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ÖZET 
 
 
 

Mehmet Nâil Tuman ve Tuhfe-i Nâilî’si (Đnceleme-Metin-Đndeks Sayfa 301-400) 
 
 

Resul KAYA 
 
 

Yüksek Lisans Tezi, Ortaöğretim Sosyal Alanlar Eğitimi Ana Bilim Dalı 
Danışman: Prof. Dr. Sadık ERDEM 

Haziran 2008,  287 sayfa 
 
 

Türk Edebiyatı tezkirecilik geleneğinde Anadolu sahasında yazılmış 
tezkirelerden biri olan Tuhfe-i Nâilî, Dîvân Edebiyatı’nın bütün şairlerinin 
biyografisini, Türk Şuara tezkirelerini kendi bünyesinde toplaması açısından 
önemlidir. Başta tezkireler olmak üzere 75 değişik kaynaktan istifade edilerek 
oluşturulmuş bu eser içeriğinin zenginliği kadar şair biyografilerindeki hatalı 
bilgileri kaynakların mukayese edilmesiyle düzeltilmiş haliyle vermiş olması 
açısından da haylice önemlidir.  

Bu çalışmada Tuhfe-i Nâilî  adlı eser ve yazarı Mehmed Nâil TUMAN konu 
edinilmiştir.  Çalışma  “Tuhfe-i Nâilî ve Metin” olmak üzere iki bölümden 
oluşmaktadır. Esas bölümlere temel oluşturmak amacıyla çalışmanın giriş 
bölümünde edebiyat ve biyografi ilişkisi, Türk edebiyatı biyografi geleneği ve bu 
gelenekte şair tezkirelerin yeri ve önemi noktasında bilgiler verilmiştir. Bu amaçla 
Tuhfe-i Nâilî’nin bu gelenekteki yerini, önemini belirtmek için bu eserin yazıldığı 
zamana kadar kaleme alınmış tezkireler genel olarak değerlendirilmiştir. Yine 
giriş bölümünde Mehmed Nâil TUMAN’ın hayatı ve eserleri hakkında bilgiler 
verilmiştir.  

Birinci bölüm Tuhfe-i Nâilî’nin tanıtılmasına ve incelenmesine ayrılmıştır. 
Eser; kaynakları, şekil özellikleri, muhteva özellikleri ve anlatım özellikleri 
açısından tanıtılmış 301-400 sayfaları arasındaki 412 şair tezkirecilik geleneği 
açısından, biyografik bilgiler noktasında incelenmiştir.  

Đkinci bölümde eserin 301-400 sayfalarının transkribe edilmiş metni 
bulunmaktadır.  Çalışmada, Tuman’ın eserini tamamlamak amacıyla orijinal 
metinden farklı olarak şairlerle ilgili olan zikredilmeyen eserlerinin nerede olduğu, 
yine divan dışında eser verenlerin bütün eserlerinin künye bilgilerinin ne olduğu 
köşeli parantez içinde verilmiştir. Ayrıca ilgili bölümde geçen şairlerle ilgili 
şimdiye kadar yapılmış tez çalışmaları, eseri daha faydalı hale getirmek amacıyla 
yine köşeli parantez içinde verilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Mehmed Nâil TUMAN, Tuhfe-i Nâilî, Biyografi, 
Tezkire, Tezkire Geleneği, Türk Şu’arâ Tezkireleri 
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ABSTRACT 
 
 
 

Mehmet Nail Tuman and his Tuhfe-i Naili (Analyses-Text-Index Pages 301 - 400) 
 

Resul KAYA 
 
 

MA Thesis, Department of Secondary Education of Social Branches  
Supervisor: Prof. Dr. Sadık ERDEM 

June 2008, 287 pages. 
 
In Turkish classical literature a type of biography is called tezkire which 

contains the biographies of a number of poets as well as selections from their 
works. Tuhfe-i Naili, one of the tezkires which were written for geography of Asia 
Minor (Anatolia) has a significant importance among them since it includes all 
classical Turkish Poets’ biographies and Turkish poet tezkires. Produced by 
benefitting from 75 different sources including tezkires written before itself, this 
work is quite important due to its rich contents and because it offers more accurate 
biographies of poets by comparing information in different sources.  

  The subject of this study is Tuhfe-i Naili and its author Mehmed Nail 
TUMAN. The work contains two main chapters namely called ‘Tuhfe-i Naili’ and 
‘Metin (Text)’.  In order to lay a foundation for the fundamental cpahters relations 
between literature and biography, Turkish literature biogaphy tradition and the 
place and importance of poet tezkires in it have been analysed in the introduction.  
Afterwords in order to show the place and importance of Tuhfe-i Nâilî  in this 
tradition tezkires written till then have been commented on. Morever in the 
introduction Mehmed Nâil TUMAN’s life and works have been mentioned.   

In the first chapter Tuhfe-i Nâilî has been introduced and analysed.  His 
work has been presented in terms of form, contents and narration spesifications 
and sources. 412 poets included between pages 301 and 400 of the original work 
have been analysed in terms of biographic information within the tezkire writing 
tradition. 

In the second chapter the pages between 301 and 400 of the tezkire have 
been transcribed into spelling of modern Turkish.  In this study in order to 
complete Numan’s work whereabouts of poets’ unmentioned works in the tezkire 
and brief curriculum vitae of works of those who produced additional works to 
divans have been given in parentheses.  Moreover, in order to make this study 
more user friendly brief information about the thesis done so far about the poets 
included in the above mentioned part of the tezkire have been given in parenthesis 
again.  

Key words: Mehmed Nâil TUMAN, Tuhfe-i Nâilî, Biography, Tezkire, 
Tezkire Tradition, Turkish Poets Tezkires . 
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ÖN SÖZ 
 

Klasik Türk edebiyatında, tezkirecilik geleneği Arap Edebiyatı’ndaki tabakat 

kitaplarına kadar dayanmaktadır. Đran Edebiyatı tarihinde tezkire başlığı altında verilen 

bu tür eserler Türk Edebiyatı tarihinde ilk örneklerin verilmesinde etkili olmuştur. XV. 

yüzyılda ilk örnek Mecâlisü’n-nefâis’le başlayan bu cereyan XX. yüzyıla kadar ara 

vermeden devam etmiştir.  

XX. yüzyılda Mehmet Nâil Tuman tarafından kaleme alınan Tuhfe-i Nâilî bu 

gelenek içinde yer alan bir eserdir. Çalışmada, Klasik edebiyat araştırmalarına faydalı 

olmak düşüncesiyle yazılan bu eserin 301-400 sayfalarının transkripsiyonlu metni 

hazırlanmaya çalışılmış ve eseri, yazarıyla beraber tanıtmak amaçlanmıştır. 

Çalışmanın ilk kısmında, Türkçe ve Đngilizce özet, önsöz, içindekiler, 

transkripsiyon alfabesi ve kısaltmalar yer almaktadır. Bunları, giriş ve biri Tuhfe-i 

Nâilî’nin tanıtılması ve incelenmesi, diğeri eserin 301-400 sayfalarının transkripsiyonlu 

metni olmak üzere iki ana bölüm ile sonuç bölümü takip etmektedir. Son kısımda ise 

dizin ve kaynakça bulunmaktadır. 

Giriş bölümünde biyografi, tezkire türlerinin özelliklerinden hareketle bu 

geleneğin Türk Edebiyatı’nda nasıl şekillendiği, tarih içinde nasıl devam ettiği 

verilmeye çalışılmış, Tuhfe-i Nâilî’nin bu gelenek içindeki yerini belirlemek amacıyla 

yazarı hakkında bilgiler verilmiştir. 

Tuhfe-i Nâilî adını taşıyan birinci bölümde, eser; şekil, muhteva, anlatım 

özellikleri açısından tanıtılmış, tezkirecilik geleneği açısından incelenmiştir. Đnceleme 

bölümü için değişik tasnif grupları başlığında 2000’e yakın fiş oluşturulmuştur. 

Đkinci bölümde, eserin 301-400 sayfalarının transkripsiyonlu metni verilmiştir. 

Tuman, eserde yazma divanları olan şairlerin bu eserlerinin hangi kütüphanede 

bulunduğunu ve künyesini vermiştir. Çalışmada, Tuman’ın eserini tamamlamak 

amacıyla orijinal metinden farklı olarak şairlerle ilgili olan zikredilmeyen eserlerinin 

nerede olduğu, yine divan dışında eser verenlerin bütün eserlerinin künye bilgilerinin ne 

olduğu köşeli parantez içinde verilmiştir. Ayrıca ilgili bölümde geçen şairlerle ilgili 
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şimdiye kadar yapılmış tez çalışmaları, eseri daha faydalı hale getirmek amacıyla yine 

köşeli parantez içinde verilmiştir. 

Transkribe edilen metnin verilmesinden sonra sonuç bölümünde eser 

değerlendirilmiştir. Bu bölümden sonra, transkribe edilen metinde (sayfa 301-400) 

geçen şahıs, yer ve eser adlarını ihtiva eden dizin yer almaktadır. Tezin genelinde geçen 

isimler dizine alınmamıştır. Dizin bölümünden faydalanabilmek için tezin geneline 

değil, II. Bölümünde yer alan transkribe edilen metne bakılmalıdır. Son kısım ise 

kaynakçaya ayrılmıştır.  

Çalışmamın her aşamasında değerli görüşleriyle bana yol gösteren ve her türlü 

kolaylığı sağlayan hocam Prof. Dr. Sadık ERDEM’e teşekkür ederim. 

 

 

Resul KAYA 

           Balıkesir 2008 
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GĐRĐŞ 

Bugün modern anlamda ele alınmaya çalışılan  “biyografi”, yazılış amacının ne 

olduğu ve de insanlık tarihiyle yaşıt1bir bilim2olması noktasında dikkate değerdir. 

Đnsanda bulunan anma içgüdüsüyle meydana geldiğinin düşünülmesi ayrıca önemlidir.3  

Bu alanda verilen eserler biyografinin temelinde  “anma” isteğinin bulunduğunu 

daha somut bir şekilde göstermektedir. Milletlerin edebiyat tarihlerine bakıldığı zaman 

bununla ilgili örnekler görülebilir.4 

Diğer edebiyat tarihlerinde olduğu gibi Türk Edebiyatı tarihinde de bir biyografi 

daha doğrusu  “anma ” geleneği vardır.  “Türkçede ilk biyografik eserler, VII. ve VIII. 

yüzyıllardan başlayarak iki ayrı kanalda yazılmıştır. Birincisi Đslam dini çerçevesinde 

gelişen ve son peygamberin yaşamöyküsünü anlatan Siyer türü, diğeri de tarih kökenli 

Orhun Yazıtları ile Yenisey Yazıtları’dır.”5 ifadeleriyle biyografi türünün 

edebiyatımızdaki ilk örneklerininin ne olduğunu Sinem Çelebioğlu nakletmiştir.  

Şimdiye kadar biyografi alanında yapılmış çalışmalar Orhun Yazıtlarından 

ziyade Siyer türünü meydana getiren Arap Edebiyatı biyografi geleneğinin etkisinde 

daha çok kalındığını göstermektedir. Türk Edebiyatı biyografi geleneğinin temelinin 

Araplar’ın  “tabakat” adlı eserlerine kadar gittiği düşünülmektedir. Özellikle de Türk 

Edebiyatı biyografi geleneğinde önemli yeri olan şair tezkirelerinin Araplar’ın şairlerle 

ilgili  “tabakat” kitaplarının etkisinden kaynaklanarak oluşturulduğu bilinmektedir. 

Araplar’da  “tabakatü’ş-şuèarâ” ile anılan şair biyografileri, Đran Edebiyatı’nda 

geliştirilmiş  “Tezkire”6 ismini almıştır. Đran Edebiyatı’nda bu tür gelişimini 

sürdürmüştür.7 

                                                 
1 Sinem Çelebioğlu, Türk Edebiyatı’nda Modern Biyografinin Doğuşu, Boğaziçi Üniversitesi, 
Đstanbul, 2007, s. 1. ( Yüksek Lisans Tezi )  
2 Adnan Adıvar,  “Tarih ve Biyografi”, Tarih Dergisi, c. II, S. 3-4, Đstanbul, 1952, s. 2. 
3 Sinem Çelebioğlu, age, s. 1.  
4 Agah Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, c. I, Ankara, 1984, s. 202. 
5 Sinem Çelebioğlu, age., s. 18. 
6 Mustafa Đsen,  “Dîvân Edebiyatında Bir Tür: Tezkireler ” , Millî Eğitim Dergisi, S. 90, Ankara, 1989. 
Đran Edebiyatı’nda  “tezkire” isminin kullanılmasında Feridü’d-din Attâr’ın XII. Yüzyılda  “Tezkiretü’l-
evliyâ  ” adlı eserinin etkili olduğunu belirtmektedir. 
7 Agâh Sırrı Levend, age., s. 236, Đran Edebiyatı’nda bu türde verilen ilk örnekler: Nizâmî-i Arûzî-i 
Semerkandî, Çehâr Makale; Muhammed Avfî, Lübâbü’l-elbâb’dır. 
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Đran Edebiyatı’nın kendi içinde geleneğini sürdürürken diğer taraftan bu ekole 

ait bazı eserler Türk Edebiyatı tezkire geleneğinin şekillenmesinde etkili olmuştur. Türk 

Edebiyatı’nda bilinen ilk tezkire Ali Şîr Nevâî’nin  “Mecalisü’n-nefâis ” adlı eseri Đran 

tezkire geleneğinin etkin olduğu  “Herat Ekolü” nün içerisinde değerlendirilmektedir.8 

Türk Edebiyatı geleneğinde başlangıçtan günümüze kadar yazılmış Türkçe 

Şuarâ tezkireleri hakkında genel olarak kısa bilgilerin verilmesi çalışmaya konu olan 

Tuhfe-i Nâilî adlı eserin yerli yerince oturtulabilmesi için uygun olacaktır: 

1. Türk Şuarâ Tezkireleri 

1. Alî Şîr Nevâyî, Mecâlisü’n-nefâ’is9: Türk Edebiyatı tarihinde tezkire türünde 

Türkçe yazılmış ilk eser olması açısından önemlidir.  “Nevâî eserin başında, Câmî’nin 

Baharistan adlı eserinin şairlerden söz eden 8. ravzası ile Devletşah’ın Tezkiretü’ş-

şuarâsını andıktan sonra, bu konuda daha başka kitaplar bulunduğunu, ancak bunlarda 

eski şairlerin yer aldığını, oysa sultan-ı sahib-kıran zamanında şiirin her alanında, hele 

gazelde, değerli şairlerin yetiştiğini, bunları da toplayarak ötekilere katmak amacıyla 

eserini meydana getirdiğini ” söyleyen Agah Sırrı Levend, Nevâî’nin, eserini 8 meclise 

ayırdığını, ona Mecâlisü’n-nefâis adını verdiğini belirtiyor.10 Eser Çağatay Türkçesi ile 

kaleme alınmıştır. Hüseyin Baykara’ya atfedilmiştir. 1908’de Taşkent’te basılmıştır. 

2. Sâdıkî-i Kitab-dâr, Mecmau’l-havâs11: Türkiye dışında yazılmış Türkçe 

tezkirelerinden bir diğeridir. Çağatayca yazılmıştır. Sâdıkî, eserini Nevâî gibi 8 bölüme 

ayırmıştır. 

                                                 
8 Yusuf Çetindağ, Ali Şîr Nevâî’nin Batı Türkçesi Dîvân Edebiyatına Tesiri, Gazi Üniversitesi, SBE, 
Ankara, 2002, s. 526-573, ( Doktora Tezi). 
9 Bu tezkire hakkında yapılmış çalışmalar :Alî Şîr Nevâyî, Mecâlisü’n-nefâ’is, Hzl. Sadettin Özçelik, 
Gazi Üniversitesi,SBE, Ankara, 1986. (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi); Nevâ’î Mecâlisü’n-
Nefâ’is(Metin-Đnceleme), Hzl. Vahit Türk, C.1-II, Fırat Üniversitesi, SBE, Elazığ, 
1990.(Yayımlanmamış doktora tezi); Alî Şîr Nevâyî, Mecâlisü’n-nefâyis, Hazırlayanlar Hüseyin Ayan 
vd., Atatürk Üniversitesi Yayınları, Erzurum,1995. ; Alî Sîr Nevâyî, Mecâlisü’n-nefâyis I, (Giriş ve 
Metin) Hzl. Kemal Eraslan, TDK Yay., Ankara, 2001 ; Alî Sîr Nevâyî, Mecâlisü’n-nefâyis II, (Çeviri ve 
Notlar) Hzl. Kemal Eraslan, Naci Tokmak TDK Yay., Ankara, 2001. ; Alî Şîr Nevâyî’nin Mecâlisü’n-
nefâyis Adlı Tezkiresi’ndeki Türk Edip ve Şairler, Hzl. Uğur Köroğlu, Atatürk Üniversitesi, SBE, 
Erzurum, 2002.(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi) 
10 Agah Sırrı Levend, age.,  s. 256. 
11 Eser hakkında yapılan çalışmalar: Farsça tercümesi ile birlikte Doktor Abdurresûl Hayyâmpûr 
tarafından neşredilmistir. Tezkire-i Mecma’u’l-havâs be-Zebân-i Turki-yi Çagatay (Tercüme-i Ân be-
Zebân-i Fârisi be Hâme-i Doktor Abdurresûl Hayyâmpûr) Tebriz, 1327. : Ahmet Kartal, “Sadîkî-i 
Kitâbdâr’ın Mecma’ü’l-havâs isimli Tezkiresi ve Onda Yer Alan Anadolulu Şairler” Türk Kültürü 
Dergisi, s. 42-50. 
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Yukarıda bahsedilen eserlerin yanı sıra Osmanlı sahasında, Batı Türkçesiyle 

yazılmış tezkirelerin olduğu da tespit edilmiştir. Bu eserlerle ilgili bilgiler şu şekildedir: 

1.Sehî Bey, Heşt Bihişt12: Anadolu sahasında yazılmış ilk tezkiredir. Eser, Sehi 

Bey’in Câmî’ nin Baharistân’ını, Devletşâh’ın tezkiresini ve Alî Şîr Nevâî’nin 

Mecâlisü’n-nefâis’ini okuduğunu, onlara benzer bir eser kaleme aldığını, Anadolu’da 

yetişen şairlerin unutulmamasını istediğini belirten ifadelerinin bulunduğu mukaddime 

ile başlar. Sehî Bey, eserini Herat Ekolü’nde olduğu gibi 8 tabakaya ayırmıştır. 

Eserde 229 şair vardır. Eserde, ele alınan şairler kısa biyografileriyle tanıtılmış, 

şiirlerinden küçük örnekler verilmiştir. Eserde şairlerin doğum ve ölüm yılı 

kaydedilmemiştir.13   

2. Lâtifî, Tezkiretü’ş-şuarâ14: Sehî Bey’in tezkiresinden sonra Anadolu’da bu 

gelenek noktasında verilen ikinci eser Lâtifî’nin tezkiresidir. Lâtifî, Şair Za’ifî’nin 

ısrarıyla yazmaya başladığı eserini önceki tezkirelerden farklı olarak şairleri alfabetik 

sıraya koyarak oluşturmuştur.  

Eser, bir mukaddime, üç fasıl ve bir hâtimeden meydana gelmiştir. Lâtifî, 

Mukaddime kısmında şiirin faziletlerinden bahsetmiş, ilk şiiri Hz. Adem’in yazdığını 

belirtmiş, Đslamda şiirin yasak olmadığını savunarak şiir ve şair hakkında düşüncelerini 

anlatmıştır. Eserin ilk faslında Osmanlı ülkesinde yetişen veya orada yerleşen on üç 

şeyhi, ikinci fasılda yedi sultan ve şehzadeyi, üçüncü fasılda alfabetik olarak 314 şairi 

ele alıp değerlendirmiştir.15Hatime kısmında da tezkiresini 1546 yılında tamamladığını 

                                                 
12 Bu tezkire ile ilgili yapılan çalışmalar: Mehmed Şükrü tarafından Âsâr-ı Eslâftan Tezkire-i Sehî adıyla 
1325 tarihinde Đstanbul’da basılmıstır.; O. Rescher ve Necati Lugal tarafından Almanca’ya çevrilmis 
“Türkische Dichterbiographien I. Sehi’s Tezkere Tübingen 1941.”; Günay Kut, Hest Bihist, The Tezkire 
by Sehî Beg, Harvard, 1978 (Tenkitli Metin) ;Tezkire (Heşt Behişt) Sehi Bey, [Sadelestiren Mustafa Đsen] 
Tercüman Gazetesi, 1001 Temel Eser Đstanbul 1980; Sehi Bey Tezkiresi, Hzl. Mustafa Đsen, Akçag Yay., 
Ankara, 1998. 
13 Agah Sırrı Levend, age., s. 260. 
14 Tezkire ile ilgili yapılmış çalışmalar: Ahmed Cevdet tarafından Tezkire-i Latîfî adıyla 1314’te 
Đstanbul’da basılmıştır. ; Thedor V. Chabert, Latîfî, oder Biographische Nachrichten von Vorzüglichen 
Turkischen Dichtern, nebst einer Blumenlese aus ihren Werke, Zürih 1800(özet); O. Rescher tarafından 
Almanca’ya çevrilmis “Türkische Dichterbiographien II, Latifi’s Tezkere, Tübingen, 1950.” ; Walter 
Guilford Andrews, The Tezkere-i Su‘ara of Latifi as A Source for The Critical Evaluation of Ottoman 
Poetry, The Universty of Michigan 1970. ; Latifî Tezkiresi, Hzl: Mustafa Đsen, Kültür Bakanlıgı 
Yay.,1990 (sadeleştirilmiş); Latîfî, Tezkiretü’ş-şu‘arâ ve tabsıratü’n-nuzemâ (Đnceleme-Metin), Hzl. 
Rıdvan Canım, Ankara, 2000. (Edisyon Kritik) 
15 Rıdvan Canım, Tezkiretü’ş-şu’arâ ve Tabsıratü’n-nüzemâ, Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü (Doktora Tezi ), Erzurum, 1991, c. I, s. XVII.; Agah Sırrı Levend, age., s. 264. 
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ve yazarken de çok sıkıntı çektiğini belirtmiştir. Latîfî eserini daha sonra gözden 

geçirme fırsatı bulmuştur. Bu eser kendinden önce yazılmış olan Sehî Bey’in tezkiresine 

göre daha fazla bilgi içermektedir. Lâtifî konu edindiği şairlerin eserlerini, şiir 

anlayışlarını değerlendirmiştir.16 

3. Ahdî, Gülşen-i Şuèarâ17:Bağdat’ta doğmuş olan Ahdî tarafından yazılmıştır. 

Bir mukaddime ve dört bölümden oluşur. Çağdaşı olan şairleri tezkiresine alan Ahdî’nin 

eserinin birinci bölümünde padişah ve şehzadeler, ikinci bölümde bilgin şairler, üçüncü 

bölümde sancak beyleri ile defterdarlardan şiir yazanlar, son bölümde alfabe sırasına 

göre 382 şair yer almıştır. 16. yüzyılda yazılan bu tezkire kendi zamanına kadar 

bilinmeyen 175 şairi Türk Edebiyatı dünyasına kazandırmsı açısından 

önemlidir.18Tezkire, Bağdat ve çevresinde yetişen şairler hakkında bilgi vermektedir. 

Eserin on beş kadar yazma nüshası vardır.19 

4. Âşık Çelebi, Meşâirü’ş-şuarâ: 20Eser uzun bir mukaddime ile başlar. Bu 

kısımda nazım, nesir ve şiir tarihinden bahsedilmektedir. Yine bu bölümde eserin niçin 

ve nasıl yazıldığı anlatılmıştır. Tezkireyi alfabetik sıraya göre oluşturma gibi orijinal bir 

fikri ilk defa kendisinin düşünmüş olduğunu söyleyen Âşık Çelebi, çağdaşı Lâtîfî’nin bu 

fikri çaldığını belirtir. Eserde I. Murâd devrinden 1568 yılına kadar Osmanlı sahasında 

yaşayan 427 şairin biyografisi verilmiş ve şairler ebced hesabına göre sıralanmıştır.21 

Âşık Çelebi’nin eserinde, şairler hakkındaki bilgilerin yanısıra o devrin sosyal 

hayatı ile ilgili düşünceler de vardır. Şairlerin gündelik hayat içindeki durumları 

anlatılmıştır. Tezkirenin dili ağır ve secilerle dolu olsa da üslubu akıcıdır. Şairler canlı 

bir şekilde anlatılmıştır. 

                                                 
16 Agah Sırrı Levend, age., s. 262-269. 
17 Eserle ilgili yapılmış çalışma: Ahdî ve Gülşen-i Şuarâ’sı, Hzl.Süleyman Solmaz, Atatürk Kültür 
Merkezi Başkanlıgı, Ankara, 2005. 
18 Süleyman Solmaz, age., s. 70. 
19 Ömer Faruk Akün,  “Ahdî”, Đslam Ansiklopedisi, c. V, s. 513. 
20 Eser ile ilgili yapılmış çalışmalar: Meredith Owens, Meşairu’ş-su’arâ or Tezkire of Âşık Çelebi , 
London, 1971. ; Turgut Karabey, Meşa‘irüş-şu’arâ’nın Açıklamalı Đsimler, Eserler Đndeksi (Doktora 
Ön Çalısması) , Atatürk Üniversitesi Fen Edebiyat Kütüphanesi Arastırma Merkezi Kütüphanesi, 
Erzurum, 1978. ; Meşa’irüş-şu’arâ (Đnceleme-Tenkitli Metin), Hzl.Filiz Kılıç, C.I-II, Gazi Üniversitesi, 
SBE, Ankara, 1994. (Yayımlanmamış Doktora Tezi) 
21 Filiz Kılıç, Meşâirü’ş-şuarâ, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara, 1994 ( Doktora Tezi 
) 
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5. Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-şuèarâ22: Hasan Çelebi, Osmanlı 

Devleti’nin başlangıcından kendi devrine kadar olan şairleri ele almıştır. Tezkire bir 

mukaddime ve üç fasıldan oluşmuştur. Hamdele ve salvele ile III. Murâd’ın ve Hoca 

Sadeddin Efendi’nin övgüsünü içeren mukaddime bölümünden sonra birinci fasılda altı 

padişah, ikinci fasılda beş şehzade, üçüncü fasılda da alfabetik olarak sıralanmış 625 

şair bulunmaktadır. Toplam 636 şair vardır. Hasan Çelebi yakınları hakkında bilgi 

verirken subjektif açıdan bakmıştır. Âşık Çelebi’de bulunan doğru tespitler bu eserde 

yoktur.23  

6. Beyânî, Tezkiretü’ş-şuèarâ24: Hasan Çelebi tezkiresinin kısaltılmış şeklidir. 

Hasan Çelebi tezkiresinden sonraki on iki yılda yetişen şairler esere eklenmiştir. Şairler 

alfabetik olarak sıralanmıştır. Genellikle sade dil kullanılmıştır. 25 

7. Mehmed Riyâzî, Riyâzu’ş-şuarâ26: Riyâzî, eserini 1609 yılında bitirip I. 

Ahmed’e sunmuştur. Tezkire iki ravzaya ayrılmıştır. Birinci ravzada padişahlar, ikinci 

ravzada XV. yüzyıldan kendi zamanına dek olan şairleri almıştır. 

8. Kâfzâde Fâizî, Zübdetü’l-eşèâr27: Kendinden önceki tezkirelerden farklıdır. 

Antolojik bir eser özelliği vardır. Tezkirede padişahlara, sadrazamlara ayrı yer 

ayrılmamış bütün şairler alfabetik olarak sıralanmıştır. 517 şairi içeren bu eser nazire 

mecmuası hüviyetindedir.28  

                                                 
22 Eserle ilgili çalışmalar: Tezkirenin üç yazma nüshası üzerinde Arap harfleriyle kurulan tenkitli metni 
Đbrahim Kutluk tarafından hazırlanmıs, ancak onun ölümü üzerine Đbrahim Olgun’un sunusuyla 
okuyucuya takdim edilmiştir. Đbrahim Olgun’un da vefat etmesi üzerine ikinci cilt, Đsmet Parmaksızoglu 
tarafından düzenlemiştir. ; Kınalı-zade Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-şu’arâ, Hzl. Đbrahim Kutluk,C.II B.2 , 
Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu ,Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara, 1989. ; Kınalı-zade 
Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-su’arâ (Đnceleme-Tenkitli Metin) Hzl.Aysun Sungurhan Eyduran, C. I-II, Gazi 
Üniversitesi, SBE, Ankara, 1999. (Yayımlanmamış Doktora Tezi) 
23 Aysun ( Sungurhan ) Eyduran, Kınalızâde Hasan Çelebi Tezkiretü’ş-şu’arâ ( Đnceleme-Tenkitli 
Metin ), Gazi Üniversitesi, SBE, Ankara, 1999. (Yayımlanmamış doktora tezi)s. 915-918. 
24 Eserle ilgili çalışmalar: Arap harfleriyle üç yazma nüshası üzerinden gelistirilen tenkitli metni, Đbrahim 
Kutluk tarafından hazırlanarak yayımlanmıstır. Beyânî Mustafa bin Carullah, Tezkiretü’ş-şu’arâ, Hzl. 
Đbrahim Kutluk, Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu ,Türk Tarih Kurumu Yayınları, Ankara, 
1997. ; Beyânî Tezkiresi (Đnceleme-Tenkitli Metin), Hzl. Aysun Sungurhan , Gazi Üniversitesi, SBE, 
Ankara, 1994. (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi) 
25 Aysun Sungurhan, age., s. CCCVI. 
26 Eser ili ilgili yapılmış çalışma: Riyâzü’ş-şu‘arâ, Riyâzî Mehmed Efendi (Metin-Dizin), Hzl.Namık 
Açıkgöz, Ankara, 1982. (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi) 
27 Kafzade Fâizî’nin Zübdetü’l-eş’âr’ı, Hzl.Bekir Kayabaşı, Đnönü Üniversitesi, SBE, Malatya,1996. 
(Yayımlanmamış Doktora Tezi) 
28 Bekir Kayabası, age., s. 12-14. 
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9. Seyyid Mehmed Rıza, Tezkire-i Rızâ29: 1591-1641 yılında yaşayan şairleri 

içeren bu eser devrin sultanı Đbrahim’e sunulmuştur. 

10. Mehmed Sâlih Yümnî, Tezkire-i Şuarâ-i Yümnî30: Fâizî tarzında yazılan bu 

eser onun zeyli özelliğini gösterir. Yazar eserini tamamlamadan vefat etmiştir. 29 şair 

kısaca, eserlerinden örnekler verilerek anlatılmıştır. 

11. Âsım, Zeyl-i Zübdetü’l-eşèâr: Seyrekzâde Mehmed Âsım’ın bu eseri, 

Fâizî’nin eserine zeyl olarak yazılmıştır. Antoloji türünde bir eserdir.  

12. Güftî, Teşrîfâtü’ş-şuarâ31: Manzum olarak kaleme alınan bu eser mesnevî 

nazım türüyle yazılmış, 2400 beyitten oluşan bir tezkiredir. Güftî, çağdaşı olan şairleri 

eserine almıştır. 

13. Mustafâ Mücîb, Tezkire-i şuarâ32: Riyâzî Tezkiresine zeyl olarak yazılan bu 

eserde 112 şair ve şiirlerinden örnekler vardır. 

14. Mustafâ Safâî, Nuhbetü’l-âsâr min Fevâèidi’l-eş’âr33: Lâle Devri’nde 

yaşayan şairleri içermesi açısından önemlidir. Eserde yer alan 484 şairle ilgili geniş ve 

ayrıntılı bilgiler verilmiştir. Şairlerin biyografik bilgileri detaylı anlatılmıştır. Safâî, 

eserinde şairler hakkında kendi görüşlerini belirtmiştir. Kendisi de şair olan yazarın, 

eserine aldığı kişilerin şiir örnekleri seçiminden hareketle zevk sahibi olduğu 

söylenebilir. Tezkirenin dili süslü ve sanatlıdır.34 

                                                 
29 Tezkire ile ilgili çalışmalar: Ahmed Cevdet Paşa, Tezkire-i Rızâ, Đkdam Matbaası, Đstanbul 1316. ; 
Rıza Tezkiresi (Eski Yazı) Seyyid Rıza (Zehrimarzade), Hzl. M. Sadık Erdağı, 2002, (1316 Basımının 
yeniden neşri). 
30 Tezkire ile ilgili çalışma: Mehmed Salih Yümnî, Tezkire-i Şu’arâ-i Yümnî (Đnceleme-Tenkidli 
Metin-Đndeks) Hzl. Sadık Erdem, Türk Dünyası Araştırmaları Dergisi, Sayı: LV, Đstanbul, 1988, s. 85-
112. 
31 Eserle ilgili çalışma: Güftî ve Tesrîfâtü’ş-şu’arâsı, Hzl. Kâşif Yılmaz, Atatürk Kültür Merkezi 
Başkanlığı Yayınları, Ankara, 2001. 
32 Tezkire-i Mucîb (Đnceleme-Tenkitli Metin-Dizin-Sözlük ), Hzl.Kudret Altun, Atatürk Kültür 
Merkezi Başkanlığı, Ankara, 1997. 
33 Yapılan çalışmalar: Safâyî Tezkiresi, Hzl. Nuran Altuner Đstanbul Üniversitesi, SBE, Đstanbul,1989. 
(Yayımlanmamış Doktora Tezi); Tezkire-i Safâyî, Hzl. Pervin Çapan, Atatürk Kültür Merkezi 
Başkanlığı, Ankara, 2005. 
34 Pervin Çapan, age., . s. 4. 
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15. Mîrzâ-zâde Mehmed Salim, Tezkiretü’ş-şuarâ35: Eserini Sadr-ı Aʿzam 

Damad Đbrahim Paşa’ya sunan Sâlim, tezkiresinde 1688-1722 yılları arasında yetişmiş 

şairleri ele almıştır. Eseri biri padişahlara diğeri şairlere ayrılmış olan iki bölümden 

oluşur. Eserini süslü bir dille kaleme alan Sâlim şairler hakkında ayrıntılı bilgiler 

vermiştir. Eserini oluşturmada Vakâyiu’l-Fuzalâ’dan yararlanan Sâlim, şairleri alfabetik 

sırayla vermiş, aynı harften olan kişileri ölüm tarihine göre sıralamştır.36 

16. Đsmâil Belîğ, Nuhbetü’l-âsâr li-Zeyli Zübdeti’l-eş’âr37: Belîğ, eserini 

Fâizî’nin eserine zeyl olarak hazırlamıştır. 1621 tarihinden kendi zamanına kadar gelen 

şairleri eserine almıştır. Antolojik tarzda bir eserdir. Şair biyografileri kısa, örnekler ise 

bol bol verilmiştir.  

17. Safvet, Nuhbetü’l-âsâr fi Fevâ’idi’l-eşèâr: Safvet, Safâî tezkiresinin başında 

yer alan takrizleri kısaltıp, bazı şairleri atıp bu tezkirenin özeti mahiyetinde eserini 

yazmıştır.38  

18. Hüseyn Râmiz, Âdâb-ı Zurafâ39: Sâlim tezkiresine zeyl olarak yazılmıştır. 

1720-1784 tarihleri arasında yetişmiş 375 şairin hal tercemesi vardır. Bazı şairlerin hal 

tercemelerinin tamamlanması için boş sayfalar bırakılmıştır. Ayrıntılı bilgiler verilmiş, 

süslü bir dil kullanılmıştır. Tezkiredeki cümleler secilidir.40 

19. Silahdâr-zâde Mehmed Emîn, Silahdâr-zâde Tezkiresi: Fâizî’nin eseri gibi 

antolojiktir. 25 yıllık bir ara ile Belîğ’in zeyli sayılabilir. 

20. Esrâr Dede, Tezkire-i Şuèarâ-yı Mevleviyye41: Esrâr Dede Tezkiresi diye de 

anılan bu eser, 1796-1797 yılına kadar yaşamış Mevlevî şairleri içermektedir. Şeyh 

Gālib, Mevlânâ’dan itibaren tanınmış Mevlevî şairlerinden seçtiği şiirleri yazmış, Esrâr 

                                                 
35 Eserle ilgili yapılan çalışmalar: Sâlim Tezkiresi, C.I-II, Hzl. Adnan Đnce, Ankara Üniversitesi, DTCF, 
Ankara, 1977. (Yayımlanmamış yüksek lisans tezi) ; Sâlim Tezkiresi, Hzl.Adnan Đnce, Fırat Üniversitesi, 
SBE, Elazığ, 1992. (Yayımlanmamış Doktora Tezi) 
36 Adnan Đnce, Sâlim Tezkiresi, Fırat Üniversitesi, SBE, Elazığ, 1992. (Yayımlanmamış Doktora Tezi) 
37 Eserle ilgili çalışma: Đsmail Belîg, Nuhbetü’l-âsâr li Zeyli Zübdeti’l-eş’âr, Hzl.Abdulkerim 
Abdulkadiroglu, Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı Yayınları, B. 2, Ankara, 1999. 
38 Agah Sırrı Levend, age., s. 325. 
39 Eserle ilgili yapılan çalışma: Râmiz ve Âdâb-ı Zurafâ’sı, (Đnceleme-Tenkidli Metin Đndeks Sözlük) 
Hzl. Sadık Erdem, Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu, Atatürk Kültür Merkezi Yayını, Ankara, 
1994. 
40 Sadık Erdem, age., s. XXVII. 
41 Tezkire ile yapılan çalışma: Esrar Dede ,Tezkire-i Şu’arâ-yı Mevleviyye, Hzl. Đlhan Genç, Atatürk 
Kültür Merkezi Başkanlığı Yayınları, Ankara, 2000. 
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Dede’den bu konuda bir tezkire yazmasını istemiştir. Esrâr Dede tezkiresini alfabetik 

sıraya göre dizmiştir. Eserde 217 Mevlevî şair vardır.  

21. Enderunlu Mehmed Âkif, Mirèât-ı şièr42: Enderÿn’da yetişmiş şairleri ele 

alması açısından farklı, özgün bir özelliği vardır. Bir önsöz, dört bölüm ve bir 

sonsözden meydana gelir. Şairlerin, Enderÿn’da yetiştikleri bölümlere göre sıralandığı 

bu eserde tarafsız değerlendirmeler olmadığı görülmektedir.43 

22. Abdü’l-fettâh Şefkat, Tezkire-i Şuèarâ44:  “Tezkire-i Şefkat’te, Sultan I. 

Mahmut (H. 1143/ M. 1730) devrinden başlayarak tezkirenin yazılış tarihine (H.1229/ 

M. 1814) kadar geçen 84 yıllık bir zaman diliminde ortaya çıkmış 125 şair ele 

alınmaktadır. ”45 ifadeleriyle tanıtılan tezkire antolojik bir eser olduğu için şairler 

hakkında doyurucu bilgiler taşımayan bununla birlikte birkaç şairin edebî yönünü 

anlatan bir eserdir. 46 

23. Mehmed Esèad Efendi, Bâğçe-i Safâ-endûz47: Sâlim Tezkiresi’ne zeyl olarak 

yazılmıştır. 1722-1835 yılları arasında yaşamış 206 şair hakkında bilgi verir. Yazar 

kendi el yazısıyla eserini yazmıştır. 

24. Şeyhü’l-islam Ârif Hikmet, Tezkiretü’ş-şuèarâ48:  “Seyhülislam Ârif Hikmet 

Bey’in en önemli mensur eseri olan şu’ara tezkiresi 1592 ve 1837 ( 1000-1252 ) 

tarihleri arasında yaşamış olan 203 şairi içermektedir. ”49 ifadeleriyle tanıtılan eser 

“Diğer şair tezkirelerinden farklı olarak önsöz yerine III. Selim Dîvânında bulunan 

na’tle başlar ve yine Đlhamî (III. Selim) Dîvânından alındıgı belirtilen şiirlerle devam 

eder. Tezkirenin ilk şairi Ârif Hikmet’in yaşadığı dönemde samimi ilişkiler kurduğu 

dönemin padişahlarından biri olan III. Selim’dir. III. Selim’in hayatıyla birlikte ayrıca 

                                                 
42 Eserle ilgili çalışma: Enderunlu Mehmet Akif (Mir’ât-ı Şiir), Hzl. Mehmet Kılcı, Çukurova 
Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Adana, 2001. (Yüksek Lisans Tezi) 
43 Mehmet Kılcı, age.,.s. 20-21. 
44 Eserle ilgili çalışma: Şefkat ve Tezkire-i Şu’arâ’sı, Hzl Murat Önder, Afyon Kocatepe Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü, Afyonkarahisar, 2006.  
45 Murat Önder, Şefkat ve Tezkire-i Şu’arâ’sı, Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 
Afyonkarahisar, 2006. s. ii. 
46 Murat Önder, age., s. 269. 
47 Eserle ilgili çalışma: Es’ad Mehmed Efendi ve Bâğçe-i Safâ-Endûz’u (Đnceleme-Tenkitli Metin-
Dizin) Hzl.Rıza Oğraş, Burdur, 2001. 
48 Eserle ilgili çalışma: Şeyhü’l-islam Ârif Hikmet Bey’in Tezkiretü’ş-şu’arâ’sı ve Transkripsiyonlu 
Metni, Hzl. M. Nuri Çınarcı, Gaziantep Üniversitesi, SBE, Gaziantep, 2007. 
49 M. Nuri Çınarcı, age.,  s. 10. 
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döneminde yapılmış olan ıslahat hareketleri hakkında bilgi verilmesi, esere tarihsel bir 

kimlik de kazandırmaktadır. Daha sonra elif-bâ sistemine uyularak tezkire devam 

ettirilir. ”50 ifadeleriyle tanıtılan eser Kırım, Hindistan, Buhara, Đran gibi bölgelerde 

yasayan Türk asıllı şairlerin de hayatlarını ve özellikle Farsça şiirleri hakkında bilgi 

vermesi açısından da önemlidir. 

25. Fatîn, Tezkire-i Hâtimetü’l Eş’âr51: Safâî ve Sâlim tezkirelerinin zeylidir. 

1853 yılında tamamlanmıştır. 672 şairi içermesi açısından zengin bir kaynaktır. 

Tezkirenin önemli özelliklerinden birisi önce şiir örneklerinin verilip daha sonra 

şairlerin hal tercemelerinin anlatılmış olmasıdır. Eserin daha sonra Şinasi tarafından 

basılmış olduğunu, Ömer Faruk Akün52 yayımladığı makalede belirtmiştir. 

26. Hacı Tevfik, Mecmûa-i Terâcim53: Eserde şair olanlar, olmayanlar; Arap, 

Acem şairleri belli bir düzen takip edilmeden anlatılmıştır. 540 şairi ele almaktadır.54 

27. Mehmed Tevfîk, Kâfile-i Şuarâ: Eser, Osmanlı Devleti’nin kuruluşundan 

itibaren 1893 yılına kadar yaşayan şairleri bir araya toplamak amacıyla yazılmıştır. 

Önceki tezkireler taranarak oluşturulmuştur.  “Dal(      د )- d ” harfine kadar basımının 

yapıldığı eserde 12 padişah ve 5 şehzade alındıktan sonra şairlere geçilmiştir. 

28. Ali Emirî, Tezkire-i Şuarâ-yı Âmid55 

 “Diyarbakır’da yetişen şairleri kapsamaktadır. Yazar Diyarbakırlı bilginlerin, 

şeyhlerin, şairlerin biyografyalarını toplayarak oluşturduğu  “Mir’âtü’l-fevâid fî-

Terâcim-i Şuarâ-i Âmid” adlı eserinden şairler bölümünü ayırarak bu tezkireyi meydana 

getirmiştir.”56 Ahmed Paşa’dan Yusuf’a kadar alfabe sırasıyla 217 şairi içerir. Eser, 

                                                 
50 age.,  s. 10. 
51 Eserle ilgili çalışma: Davud Fatin, Hayatı ve Eserleri,Hzl. Nilgün Yolcu, Gazi Üniversitesi, SBE, 
Ankara, 2001 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi) 
52 Ömer Faruk Akün,  ‘Şinasi’nin Bugüne Kadar Ele Geçmeyen Fatîn Tezkiresi Baskısı’, Türk Dili ve 
Edebiyatı Dergisi, c. XI, 1961. 
53 Tezkire ile ilgili çalışma: Mecmûatü’t-terâcim, Hzl.Ruhsar Zübeyiroğlu, Đstanbul Üniversitesi SBE, 
Đstanbul, 1989 (Yayımlanmamış doktora tezi) 
54 Ruhsar Zübeyiroğlu, age., s. 1-3. 
55 Eserle ilgili olarak: Tezkire-i Şuarâ-yı Âmid, Hazırlayanlar Galip Güner-Nurhan Güner, Ankara, ; 
Tezkire-i Şu’arâ-yı Âmid, Hzl. Kasım Hayber, Erciyes Üniversitesi SBE, Kayseri, 1996. ( Yüksek Lisans 
Tezi ) 2003. (Neşreden Abdulkerim Abdulkadiroğlu) 
56 Agâh Sırrı Levend, age., s. 456. 
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müsvedde halindedir. “z” harfine kadar basılan kısmında 81 şair vardır. Diğer kısımlar 

basılamamıştır. Derleme tarzında oluşturulmuş bir eserdir. 

29. Mehmed Sirâceddin, Mecm‘a-ı Şuèarâ ve Tezkire-i Üdebâ57: Türk Edebiyatı 

tarihi içerisinde yeni kaynaklar başlığı altında ele alınan, eski tezkireciliğin devamı 

olarak da düşünülen bu eser Hammer’in Osmanlı şairleri biyografi çalışmasının 

eksikliklerini tamamlamak amacıyla yazılmıştır.58 

30. Đbnülemin Mahmut Kemal Đnal, Son Asır Türk Şairleri59: Agâh Sırrı Levend, 

Tanzimat’tan sonra yeni kaynaklar başlığı altında değerlendirmeye aldığı Đnal’ın bu 

eserini, “Fatîn tezkiresine zeyl olarak, H. 1269/ M. 1852 tarihinden eserin basıldığı 

tarihe dek yetişmiş olan şairleri kapsamaktadır. Eserde, sonradan eklenenlerle beraber 

574 şair vardır. Bunlar arasında eski şairler olduğu gibi yenileri de vardır. ”60ifadeleriyle 

tanıtıyor. 

31. Sadettin Nüzhet Ergun, Türk Şairleri: Agâh Sırrı Levend’in, bu eseri de yeni 

kaynaklar başlığı altında ele aldığını görmekteyiz. 1935’te fasiküller halinde 

yayınlanmaya başladığını belirten Levend, 3. cilde kadar tamamlandığını, son fasikülün 

son maddesinde Kâf-zâde Fâizî’nin bulunduğunu belirtmektedir. Yazarın, kaynaklarda 

yer alan bütün şairleri alfabe sırasına göre dizdiğini, önemli kaynaklardaki bilgilerle 

eserini genişlettiğini, şairlerin eserlerinden bolca örnekler verdiğini söyleyen Levend, 

son olarak bu eser bitirilebilseydi edebiyat tarihimiz açısından büyük ve zengin bir 

hazine olabileceği düşüncesini eklemiştir.61 

 

 

 

 

                                                 
57 Eserle ilgili çalışma: Mehmed Sirâceddin-Mecma’-ı Şuarâ ve Tezkire-i Üdebâ, Đstanbul, 1325. ; 
Mehmed Sirâceddin-Mecma’-ı Şu’arâ ve Tezkire-i Üdebâ, Hzl. Mehmet Arslan, Dilek Matbaacılık, 
Sivas, 1994. 
58 Agâh Sırrı Levend, age, s. 445-446. 
59 Eserle ilgili çalışma: Đbnülemin Mahmut Kemal Đnal, Bütün Eserleri Son Asır Türk Şairleri, C.1-4, 
B.3, Dergâh Yay., Đstanbul. 
60 Agâh Sırrı Levend, age.,  s. 448. 
61 age.,, s. 449. 
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Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî 

2. MEHMET NÂĐL TUMAN 

a. Hayatı 

Mehmet Nâil Bey, Sicill-i ahvâl defterlerindeki (Osmanlı Devlet memurlarının 

şahsî hal tercümelerine ait çeşitli resmî işlemlerin kayıt edildiği defterler)kayıtlara göre 

Hicrî 1292, Mâlî seneye göre düzenlenmiş takvim hesabıyla da 1291 yılında 

doğmuştur.62  Emekli Sandığı Arşiv Dairesi Başkanlığı’nda bulunan belgelerde de 1291 

yılında doğduğu belirtilmektedir.63 Dışişleri Bakanlığı Personel Dairesi 

Başkanlığı’ndaki bilgiler doğum tarihini  “Arabi: 15 Şubat 1292, Rumi 14 Teşrinisani 

1291 (Mali yıl olarak da 1291 )de doğmuş.  ”şeklinde vermektedir.64 Bunlardan 

hareketle Nâil Tuman’ın H. 1292, M. 1875 tarihinde doğduğu anlaşılmaktadır. 

Yukarıda bahsedilen belgelerin hepsinde Tuman’ın doğum yerini Đstanbul olarak 

gösterilmiştir. Personel Dairesi Başkanlığı’ndaki bilgiler doğum yerini daha ayrıntılı 

olarak  “Đstanbul Küçükmustafapaşa’da Müftü Hamami Mahallesinde… ” şeklinde 

verir. 

Babasının ismi Mehmed Râgıb’dır. Sicill-i ahvâl defterlerindeki bilgilere göre 

Birinci Daire-i Belediye ser-tahsildârlığında bulunmuştur. Sicill-i ahvâl defterlerinde 

nereli olduğu belirtilmezken, Dışişleri Bakanlığı’ndaki belgeler Mehmed Ragıb Bey’in 

aslen Amasyalı olduğunu, orada “Çorduk-zâde” lakabıyla anıldığını belirtir, ayrıca 

Maliye tahsilat komisyonunda ve Belediye Meclis azalığında, son olarak da Belediye 

Baştahsildarlığında bulunmuşluğundan bahseder. Annesinin kim olduğu konusunda ise 

herhangi bir kayıt yoktur. Mehmet Nâil Tuman’ın evlenmediği, dolayısıyla da 

çocuğunun olmadığı yine yukarıda ismi geçen belgelerde görülmektedir. 

Mehmet Nâil Tuman; Sıbyan mektebi, Dârü’t-ta’lim ve Medrese-i Edebiyye’de 

okumuş, özel hocalardan ilim tahsil etmiş, bir sene kadar da Mekteb-i Hukûk-ı 

Şâhâneye devam etmiştir.  

                                                 
62 TC Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü, Osmanlı Arşivi Daire Başkanlığı, Belge Nu. : DH.SAĐD-0078. 
63 TC Sosyal Güvenlik Kurumu, Emekli Sandığı Genel Müdürlüğü, Arşiv Dairesi Başkanlığı, Sicil Nu. : 
006801. 
64 TC Dışişleri Bakanlığı, Personel Dairesi Başkanlığı, tarafından 11 Aralık 2007 tarihli, PERD-I 10436 
sayılı, Fatih Yıldırım’ın dilekçesine ilgi kurularak verilen belgeler. 
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H. 24 Zilhicce 1310/ Rumî 27 Haziran 1309/ M. 9 Temmuz 1893 yılında on 

sekiz yaşındayken devlet hizmetine Đstanbul Bidâyet Mahkemesi Đstintak Dairesinde 

mülâzımlık görevine başlar. Burada üç sene çalıştıktan sonra H. 18 Receb 1313/ M. 4 

Ocak 1896’da yine mülâzemetle Hâriciyye Nezâreti tâbi’iyyet kalemine naklen 

geçmiştir. Rumî 11 Teşrinievvel 1312 / M. 23 Ekim 1896 tarihine kadar mülâzemetlikte 

kalmış, bu tarihten Rumî 20 Eylül 1315 / M. 2 Ekim 1899’ a kadar aynı kalemde 

hulefalık unvanıyla çalışmıştır. Bu sırada H. 21 Zilkade 1314/M.23 Nisan 1897’den H. 

5 Cemaziyelevvel 1315/M. 2 Ekim 1897’ye kadar Osmanlı-Yunan münasebetlerinden 

dolayı oluşturulan komisyonda kitabet görevinde bulunarak Zabtiyye veznesinden bir 

müddet yevmî birer mecîdî ücret almış, diğer taraftan kendisine Yunan Muhârebesi 

madalyası ihsan buyurulmuştur. H. 16 Zilkade 1317/M. 18 Mart 1900 tarihine kadar da 

mümeyyizlikle bulunmuştur. H. 17 Şaban 1326/M. 14 Eylül 1908’e kadar aynı unvanla 

üç kez terfi etmiş ve maaşı artmıştır.  

H. 17 Şaban 1326/M. 14 Eylül 1908, H. 22 Şaban 1327/M. 8 Eylül 1909 yılları 

arasında birinci hulefalılık, H. 25 Receb 1331/M. 30 Haziran 1913’e kadar da 

mukayyidlik unvanıyla çalıştıktan sonra H. 12 Ramazan 1331/M. 15 Ağustos 1913 

tarihine kadar boşta kalmıştır. 

16 Ağustos 1913’ten 12 Haziran 1914’e kadar Savuçbulak Şehbenderliği 

yapmış, 17 Haziran’a kadar bir ara boşta kaldıktan sonra Hoy ve Salmas 

Şehbenderliğine atanmış, 31 Ekim 1922’ye kadar bu görevde kalmış, sonra ma’zuliyet 

maaşı bağlanmıştır. 

1 Kasım 1922’den 24 Şubat 1924 ma’zuliyet maaşı almış, 10 Mart 1924’te 

Hâriciyye Nezâreti Đstanbul Murahhaslığı Hazine-i Evrâk Müdürlüğü Kitabetine tayin 

edilmiştir. 18 Şubat 1925 yılına kadar bu görevde kaldıktan sonra 14 Mayıs 1925’te son 

görevine, Hemedân Şehbenderliğine atanmıştır. 22 Ağustos 1926 tarihli kararname ile 

Hemedân Başkonsolosluğu’nun 1 Eylül 1926 tarihi itibariyle lağvedilmesinden sonra 18 

Haziran 1928’de emekliye ayrılmıştır. 

 “Emekliye ayrıldıktan sonra, Millî Eğitim Bakanlığınca kurulan “Đstanbul 

Kütüphaneleri Tasnif Komisyonu” üyesi olarak çalışmış, bu görevdeyken 80 yaşını 
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geçmiş olduğu halde ölmüştür. ”65diyen Levend, Tuman’ın ölüm tarihini 10 Nisan 1958 

olarak verir. 

b. Eserleri 

Mehmed Nâil Tuman’ın şimdilik bildiğimiz üç eseri vardır: 

1. Cemal Kurnaz, Mustafa Tatçı; Tuman’ın, Türk Musikîşinâslarını 

Ansiklopedik tarzda anlatan bir eseri hazırlamaya çalıştığını, hatta müellifin bütün 

kaynaklardaki bilgileri tarayıp fişlediğini, yaşayanlardan kendi el yazılarıyla hayat 

hikâyelerini topladığını ama temize çekip son şeklini veremediğini belirtmişlerdir.66 

2. Đstanbul Kütüphaneleri Türkçe Hamseler Kataloğu67 

Mehmed Nâil Tuman’ın bilinen ikinci eseridir. Yazar, eserin başında  “Hamseler 

Hakkında  ” başlığıyla hamse geleneğinin nasıl ortaya çıktığını bu alanda kimlerin eser 

verdiğini anlatır. Hamse yazmak geleneğinin Türklere ne zaman, nasıl geçtiğini, Hamse 

yazan Türk şairlerinin kimler olduğunu, bu şairlerin eserlerini de bu başlık altında ifade 

eder.68 

Türk hamsecileri arasında ilk hamse meydana getirenin Çâkerî olduğunu fakat 

yaşadığı tarihin tam olarak tespit edilemediğini belirten Tuman, Çâkerî’nin hamsesini 

oluşturan mesnevîlerini şöyle sıralamıştır: 

Vâmık ve Azrâ 

Yusuf ve Züleyha 

Hüsün ve Nigâr 

Süheyl ve Nevbahar 

Leylâ ve Mecnun 

Tuman eserine aldığı diğer Türk hamse yazarlarını  aşağıdaki gibi sıralamıştır: 

                                                 
65 Agâh Sırrı Levend, age., s.347. 
66 Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî, Ankara Bizim Büro Yayınları, 2001, c. I, s. 5. 
67 Mehmet Nâil Tuman, Đstanbul Kütüphaneleri Türkçe Hamseler Kataloğu, Đstanbul, Millî Eğitim 
Basımevi, 1961. 
68  age., s. I-IV. 
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Mîr Ali Şîr Nevâyî (ölm. 960/ 1500 M. ), Akşemseddin zâde Hamdullah Hamdî 

(ölm. 914/1508 M. ),  Revânî Đlyas Çelebi (ölm. 930/1523 M.), Lâmi’î Mehmed Çelebi( 

ölm. 938/1531 M. ), Fethullah Ârif Çelebi (ölm. 969/1561 M. ), Kara Fazlî ( ölm. 

971/1563 ), Hamidî zâde Celîlî (ölm. 971/1536 M. ), Behiştî mahlâsını taşıyan 

Karıştıranlı Süleyman Bey zâde ahmed Sinân ( ölm. 977/1569 M. ), Mâşî zâde Derviş 

Fikrî (ölm. 982/1574 M. ), Dukakin zâde Taşlıcalı Yahya Bey, Muid zâde Muîdî (ölm. 

944/1585 M. ), Nergîsî Mehmed Efendi ( ölm. 1044/1634 M. ), Nev’î zâde Atâyî (ölm. 

1045/1635 M. ), Şeyh Hulvî Mahmud Efendi (ölm. 1064/1653 M. ), Subhî zâde Feyzî 

Karamanlı Figânî’nin Đskendernâme adlı mesnevîsinden kaynaklarda 

bahsedildiğini ama kendisinin bu eseri göremediğini belirten Tuman, eserinde sadece 

hamselerin nazarı itibara alındığını, mesnevî yazanların katalog harici bırakıldığını 

notunu düştükten sonra kitabın asıl bölümüne geçer. 

Đlk önce hamse yazarları hakkında genel bilgi verir, sonra hamseyi oluşturan 

eserlerin tanıtımına geçer, nihayetinde onların nüshalarını tavsif eder. Bu bölüm, Emîr 

Nizamüddin Ali Şîr Nevâyî ile başlar. 
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I. BÖLÜM 

 

TUHFE-Đ NÂĐLÎ 

 

A. TUHFE-Đ NÂĐLÎ’NĐN TANITILMASI 

1. Tuhfe-i Nâilî’nin Kaynakları 

Nâil Tuman eserinin   “Mukaddime ” kısmında Dîvân Edebiyatı başlığı altında 

toplanan Dîvân’ların şairleri ile bir Dîvân tertip edemeyen şairlerin tezkirelerde geçen 

tercüme-i hâllerini içeren bilgilerini bir araya getirmeyi çoktandır düşünmekte olduğunu 

belirtmektedir.69Amacının edebiyat araştırmacılarının bu alanda kolay çalışmalarına 

yardımcı olmak böylelikle faydalı bir iş yapmanın hazzını yaşamak olduğunu yine kendi 

ifadeleriyle söylemektedir. 

Bu amaç bizi eserin kaynaklarına götürmektedir. Nâil Tuman kendi zamanına 

kadar yazılmış tezkireleri birbirleriyle kıyaslayarak eserinde şairler hakkında bilgi 

vermiştir. Bu da mevcut bütün tezkirelere ulaşmış olduğunu göstermektedir. Eserinde 

en doğru bilgileri vermek amacıyla tezkireler dışındaki biyografi kaynaklarına da 

başvurmuştur. Eserini oluşturmada başta tezkireler olmak üzere 75 değişik kaynak 

kullanmıştır. Eserinde yararlandığı kaynakların listesini kendisi bir tabloyla ayrıca 

belirtmiştir.70 

Tezkirelerde, biyografik kaynaklarda yer almayan şairleri kütüphanelerde 

kendisi bizzat araştırma yaparak çeşitli kitaplarda özellikle Dîvân’larda bularak eserine 

yazmış, böylelikle edebiyat tarihimizde tanınmayan şairleri gün yüzüne çıkarmış, bu 

alanda eksiklikleri tamamlamaya çalışmıştır. Bu şairler Tuman’ın eserinde düzenlemiş 

                                                 
69 Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî, Ankara Bizim Büro Yayınları, 2001, c. I, s. 175. 
70 age.,, s. 167-169. 
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olduğu madde sırasına ve mahlaslarına göre şunlardır: 1334 Râmiz, 1381 Resmî, 1412 

Rüşdî, 1455 Rızâ, 1506 Rıfkî, 1529 Refîk.71 

 

2. Tuhfe-i Nâilî’nin Şekil Özellikleri 

Fatîn Davud Efendi’nin Tezkire-i Hatimetü’l-eşʿâr adlı tezkiresiyle Dîvân 

Edebiyatının son klasik tezkiresi yazılmış bulunmaktaydı.72Gerçi Fatîn Efendi klasik 

anlamda tezkire anlayışını normalden farklı olarak önce şâirlerin eserlerinden örnekler 

verip sonra kendileri hakkında bilgi vererek kırmaya çalışmış, fakat anlatım açısından 

Dîvân Edebiyatı sanatlı söyleyişinden uzaklaşamamış, bu anlamda klasik kalmıştır. 

Onun bu yenilik arayışını, eserinin yeniden basımı noktasında anlaştığı Şinasi sonraları 

daha somut hâle getirecektir.73 Şinasi bu eseri yeniden yayıma hazırlamakla yeni nesir 

anlayışının programını da vermiş oldu. 

Mehmet Nail Tuman, temelinin 19. yüzyılın sonlarına doğru somut adımla 

atıldığı bir sürecin devam ettiricisi olarak karşımıza çıkmaktadır. Eserinin şeklini 

oluşturmada Dîvân geleneğinde görülen sanatkarlık hüneri gösterme düşüncesinin 

aksine faydalı olma düşüncesini benimsemiştir. Bu düşünce daha eserin başında kendini 

gösterir. Eserin kullanımında nelere dikkat edilmesi gerektiğini anlattığı “Muhtıra” 

bölümü bu düşüncenin en güzel örneğidir. Muhtıra bölümünden sonra oluşturduğu 

şairler dizini tablosu eserini şekil açısından kullanışlı hale getiren diğer faydalı bir 

özelliktir.  

Nail Tuman faydalandığı kaynakların listesini de eklemeyi gerekli görmüştür.74 

Bu listede kaynak kitapların isimlerinin yanısıra hangi kütüphanelerde bulunduğu hatta 

yazma mı matbu mu bulunduğu bilgisi bile vardır. 

Nail Tuman, eserini niçin, nasıl yazdığını, yazma sürecini mukaddime 

bölümünde anlattıktan sonra şairlerle ilgili olan esas kısma geçiyor. 5010 şairin 

bulunduğu tezkire Arap alfabesine göre düzenlenmiştir. Listelediği şairlere sıra 

                                                 
71 age., s. 323, 336, 344, 355, 365, 371. 
72 Fatîn, Tezkire-i Hatimetü’l-eşʿâr, Đstanbul, 1271. 
73 Ömer Faruk Akün,  ‘Şinasi’nin Bugüne Kadar Ele Geçmeyen Fatîn Tezkiresi Baskısı’, Türk Dili ve 
Edebiyatı Dergisi, c. XI, 1961. 
74 Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî, Ankara Bizim Büro Yayınları, 2001, c. I, s. 167-169. 
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numarası vermiş, bunları şairler dizininde de göstermiştir. Böylelikle hacimce büyük 

olan eserde şairler hakkındaki bilgilere ulaşmayı kolay hale getirmiştir. 

Eserin yazarın el yazısıyla üç nüsha halinde bulunduğunu Cemal Kurnaz ve 

Mustafa Tatcı belirtmektedir.75 Bunların birisinin müsvedde halinde, yarım kâğıtların 

arkalarına mürekkepli, zaman zaman kurşun kalemle yazıldığını ve küçük ciltler halinde 

bir araya getirildiğini belirten Kurnaz ve Tatcı bu nüshalardan  “şın” harfine kadar 

olanının kayıp olduğunu ifade ederler. Eserin temize çekilmiş iki nüshasının künyesini 

de şu şekilde vermektedirler: 

 “1- Ankara Milli Kütüphane. Yz. Nu: B. 611, C. I, Mukaddime, Muhtıra, Metin, 

s. 1- 1051; C. II, Metin, S. 1052-1781, Fihrist, s. 1783-2002. 

2- MEB Yayımlar Dairesi(Türk Ansiklopedisi) Kütüphanesi nüshası, B/870, C. 

I, Muhtıra, Fihrist s. 1-169, Mukaddime, Metin, s. 1-467; C. II, Metin, s. 468-1264.”76 

Son olarak en geniş nüshanın Ankara’da Türk Ansiklopedisi Kütüphanesi’ndeki 

nüsha olduğunu, bu eserin 6288 şairin biyografisini içerdiğini, yazarın bu esere 36 yeni 

biyografi eklediğini, önceki nüshalarda yapılan yanlışlıkları da düzelttiğini 

belirtmektedirler.77  

Eserin Đstanbul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Nadir Eserler, kayıt numarası 

2364, demirbaş numarası 2495- 1, sınıflama numarası 777 künyeli nüshası 14 ciltten 

oluşmaktadır. Müsvedde halinde olan bu ciltlerin, “ elif, be, te, se ” harfleriyle başlayan 

cildi kayıptır. Bu ciltle beraber eserin aslı 15 ciltten oluşmaktadır. Yarım sayfalara tek 

bir şair gelecek şekilde el yazısıyla yazılan bu eser oldukça düzensizdir. 

Bu çalışmada Türk Ansiklopedisi Kütüphanesi’ndeki nüshanın tıpkıbasımından 

yararlanıldı.  

 

 

 

                                                 
75 age., s. 6. 
76 age., s. 6. 
77 age., s. 6. 
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3. Muhteva Özellikleri 

Eserin faydalı bir iş yapma düşüncesinden hareketle oluşturulduğunu,  

“Mukaddime” bölümünden anlaşılmaktadır. Yazar, Dîvân Edebiyatı araştırmalarında 

değişik kaynaklara ulaşmak noktasında güçlükleri, bu güçlüklerden doğabilecek zaman 

kaybını önlemek noktasında var olan kaynaklardaki bilgileri tek kitapta toplamanın işe 

yarar olabileceğinden hareketle bu eseri yazmak istemiş ve bu isteğini de kendisi bizzat 

ifade etmiştir.  

Đki cilt halinde bulunan eserde Kurnaz ve Tatcı’nın söylediğinden farklı olarak 

6288 değil 5010 şair bulunmaktadır. Eserin içindeki şairlerin bu kadar fazla olmasının 

sebeplerinden biri yazılmış olduğu zamanla alâkalıdır, zira eserin oluşturulduğu dönem 

Dîvân şiirinin başlangıcının oldukça ilerisindedir. Diğer bir sebep Nail Tuman’ın büyük 

bir titizlikle kaynakları araştırması, hatta biyografik kaynaklarda olmayan şairleri diğer 

kitaplardan, Dîvân’lardan arayıp bularak eserine almasıdır. Bu araştırma için Tuman 

Đstanbul’daki çoğu kütüphaneyi taramıştır. 

Nail Tuman’ın böyle bir eser oluşturmaya niçin ihtiyaç duyduğunu tamamen 

bilemiyoruz. Herhalde Dîvân Edebiyatı araştırmalarında karşılaştığı güçlüklerden 

olacak ki Nail Tuman bu edebiyat adı altında anılan şairler hakkındaki değişik 

kaynaklardaki bilgileri tek kitapta toplama isteğini, ihtiyacını duymuş, böyle bir kitabın 

edebiyatla ilgili araştırma yapan kişilere faydalı olabileceğine kanaat getirmiş,  sonuçta 

bu alanda gerekli gördüğü eksiklikleri gidermek için bir kitap hazırlamıştır. 

 Elimizdeki eser iki cilt halinde oluşturulmuştur. Birinci cildin ilk sayfasında  

“Muhtıra ” başlığı altında bir bölüm vardır. Bu bölümde yazar eserin nasıl yazıldığı, 

eserden faydalanma noktasında nelere dikkat edileceğini maddeler halinde 

anlatmaktadır. 78 

“Muhtıra ” bölümünün maddeleri doğrultusunda eserin içeriğiyle ilgili şunları 

söyleyebiliriz: 

Birinci maddede şairlerin nasıl sıralandığı konusunda bilgiler vardır. Bu 

maddeden şairlerin sıralanmasında bir harf sistemi kullanıldığı anlaşılmaktadır. Metne 

bakıldığı zaman bu sıralanmanın Arap alfabesine göre  “elif” ten  “ye” ye doğru olduğu 
                                                 
78 age., s. 1. 
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görülmektedir. Birden fazla mahlas kullananlar ile ilk mahlaslarından vazgeçip 

mahlaslarını değiştirenlerin bütün mahlasları ilk harfine göre ayrı ayrı yerlerde 

gösterilmiş, yine ayrı ayrı sıra numarası verilmiştir. Araştırmalarda kolaylık sağlaması 

açısından böyle şâirlerin bütün numaraları topluca da ayrıca gösterilmiştir. 

Đkinci maddede kitabın 1231. sayfasından itibaren zeyl olarak yazılan şâʿirlerin 

mahlaslarının ilk harfine göre sıralandığını söyleyen yazar bu şâʿirlere zincirleme 

devam eden numaraların verildiğini, bunların da yine fihriste alındığını belirtmektedir. 

Üçüncü maddede eserin önemli bir özelliğinden bahsedildiğini görüyoruz. Yazar 

75 adet eserden iktibas ederek yazdığı bu kitapta şâʿirlerin doğum yerleri ile vefat 

tarihlerinde kaynaklarda görülen ihtilafları tetkik etmiş, doğrusunu yazmış, yanlış bilgi 

taşıyan kaynağın ismine işaret etmiştir.  

Dördüncü maddede aynı mahlasların kullanılmasından doğacak tereddütleri 

gidermek amacıyla şâʿirlerden örnek alınan manzumelerin Dîvân’larından değil 

kaynaklarda geçtiği şekliyle alındığını yazar belirtmektedir. 

Eserin diğer önemli bir özelliği beşinci maddede görülmektedir. Yazar kendi 

zamanında bazı eserlerin hicrî senelere kıymet vermediklerini, sadece miladî seneleri 

yazdıklarının aksine araştırmacıları zor duruma düşürmemek için, tarihleri hicrî ve 

karşılıkları olan miladîlerini beraber yazdığını belirtmektedir.  

Son maddede ise yazar eserde yazılmış şâʿirlerle ilgili kaynaklarda görülen 

ihtilaflı bilgileri nasıl düzelttiğini belirtmektedir. Doğum yeri, tarihi; vefat yeri, tarihi ile 

ilgili en doğru bilgilerin şâʿirin dönemine yakın yazılmış kaynaklarda olduğunu 

söyleyen yazar bu eserlerden faydalanarak, en doğru bilgiyi birkaç kaynağın aynı tarihi 

rivayet etmesinde bulmak gerektiğinden hareket ederek ihtilafları giderdiğini 

belirtmektedir. Şâʿirlerin vefat tarihlerinde çıkan ihtilaflarda en doğru bilginin hangisi 

olduğuna delil olarak o kişinin ölümüyle ilgili başka şâʿirler tarafından söylenilmiş 

beyit, mısrâ, cümle ve terkiblerin olduğunu dolayısıyla bu örneklerin alındığını 

belirtmektedir. Mehmet Nâil Tuman, bazı şairlerle ilgili kaynaklardan naklettiği 

bilgilerdeki yanlışlıkları düzelmiştir. 79 

                                                 
79 age., s. 302/madde 1252, s. 304/madde 1262, s. 304/madde 1263, s. 308/ madde 1279, s. 310/madde 
1286, s. 310/madde 1287, s. 312/madde 1293, s. 313/madde 1295, s. 314/madde 1300, s. 317/madde 
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Muhtıra bölümünden sonra şâirler dizini gelmektedir. Yazar burada şâirleri  

“elif” ten “ye” ye sıra numarası vererek sıralamıştır. Bu dizinin şekil özellikleri, 

araştırmaları nasıl kolaylaştıracağı  “Muhtıra” bölümünde yukarıda anlatılmıştır. 

Esas metinden önce gelen  “Mukaddime ” bölümünde yazar, Dîvân Edebiyatı 

ismi altında toplanan Dîvân sahibi şâirlerle, bir Dîvân tertip edemeyen şâirlerin hâl 

tercümlerini içeren  “Şuarâ Tezkireleri” ni bir araya getirerek edebiyat araştırmacılarına 

böylelikle hizmet etmek istediğini çoktandır düşünmekte olduğunu belirtmektedir. Hatta 

böyle bir çalışmanın yapılmasını Üniversite Kütüphanesi memurlarından Kalkandelenli 

Sabri Bey’den rica eder. Sabri Bey’in kendince sebeplerle bu işi gerçekleştiremeyeceği 

anlaşılır fakat Nail Tuman bu arzusundan vazgeçmez. 

Đlk zamanlarda ne kadar şuarâ tezkiresi varsa bunların muhtevasını birbiriyle 

karşılaştırdıktan sonra bunlarla ilgili eksik bilgileri başka kaynaklardan istifade ederek 

tamamlamayı, eserlerde geçen süslü ifadeleri kaldırarak herkesin gönül rahatlığıyla 

okuyabileceği bir tarzda sade dille yazıp bir yerde toplamayı düşündüğünü belirtir. 

Daha sonra bu düşünceden vazgeçerek daha faydalı olacak bir eseri yazmaya iki sene 

önce başladığını ifade eden yazar edebiyat araştırmacılarına yardımcı bir kaynak 

oluşturmak için bu külliyatı yazdığını belirterek edebiyat dünyasındaki kişilerin 

takdirine eserini sunduğunu ifade eder. Güzel bir eser vermiş olmanın beklentisiyle 

isminin anılmasını isteyen yazar iyi dilekleriyle söyleyeceklerini bitirir. 

 

 

 

                                                                                                                                               
1316, s. 317/madde 1317, s. 320/madde 1319, s. 321/1326, s. 322/madde 1329, s. 323/madde 1332, s. 
323/madde 1333, s. 324/madde 1338, s. 327/madde 1349, s. 329/madde 1356, s. 329/madde 1360, s. 
331/madde 1364, s. 332/madde 1367, s. 333/madde 1368, s. 333/madde 1369, s. 333/madde 1370, s. 
334/madde 1371, s. 334/madde 1374, s. 335/madde 1378, s. 337/madde 1383, s. 339/madde 1391, s. 
339/madde 1393, s. 340/madde 1395, s. 344/madde 1410, s. 345/madde 1416, s. 345/madde 1417, s. 
346/madde 1419, s. 347/madde 1422, s. 356/madde 1460, s. 358/madde 1469, s. 358/madde 1471, s. 
360/madde 1478, s. 363/madde 1494, s. 364/madde 1499, s. 365/madde 1505, s. 366/madde 1509, s. 
371/madde 1530, s. 372/madde 1533, s. 372/madde 1536, s. 374/madde 1545, s. 376/madde 1554, s. 
377/madde 1558, s. 378/madde 1562, s. 378/madde 1563, s. 380/madde 1566, s. 381/madde 1571, s. 
382/madde 1579, s. 384/madde 1587, s. 385/madde 1594, s. 388/madde 1601, s. 388/madde 1603, s. 
389/madde 1609, s. 390/madde 1610, s. 392/madde 1621, s. 392/madde 1622, s. 395/madde 1640, s. 
396/madde 1642, s. 398/madde 1648, s. 398/madde 1651, s. 398/madde 1652, s. 400/madde 1655, s. 
400/madde 1658, s. 400/madde 1660. 



 21 

4. Anlatım Özellikleri 

Yukarıda Nail Tuman’ın temelinin 19. yüzyılın sonlarına doğru somut adımla 

atıldığı bir sürecin devam ettiricisi olduğu söylenmiştir. Bir program adamı olarak 

Şinasi  “Yeni Nesir” anlayışını ortaya koyarak bu somut adımı nesir tarihimizde 

atmıştır. Bu somut adımının atılmasını sağlayan şartları tarih içinde Ahmet Hamdi 

Tanpınar genel özellikleriyle aşağıdaki şekilde vermiştir. 

XV. yüzyıldan XVIII. yüzyılın son iki büyük şairi Nedim ve Şeyh Galip’e kadar 

Dîvân şiiri kendine has özellikleriyle varlığını canlı bir şekilde sürdürebilmiş fertte 

başlayıp millete kadar yayılan anlamlılık hissini yaşatabilmiştir. Edebiyat tarihimizde 

şiirin hâlâ vazgeçilmez, büyülü, gösterişli, sanatlı tahakkümü sürmekteydi. 

Temelinde kelime zevki olan Dîvân şiiri Nedim’den sonra yok olmaya başlar. 

Aruzu ustaca kullananın olmayışı da bu zevksizliğe eklenince Dîvân şiiri yavaş yavaş 

kapılarını artık kapatmaya başlar. Diğer yandan yüzyılın başında görülen yeni 

medeniyete yöneliş mücadelesinin yaşanmasıyla başlayan buhran fert bünyesinde 

millete boşluk hissini duyurur, bu anlamsızlık illeti Dîvân şairine de sıçrar. 

Dîvân şairi açık kapı bulamayınca değişimi kendi içinde aramaya başlar. Arama 

sonucunda kendini bulur, bulma noktasında kendinden sürekli bahseder. Bu kendinden 

bahsediş Dîvân şiirindeki mutlağın ortadan kalkması demektir. Artık insan kendi 

mevcudiyetinin farkına varmıştır, zihnî yapısını buna göre şekillendirmeye başlamıştır. 

Bu yeni zihnî altyapı Dîvân şiirinin gelenekçi zihniyetinin yerine oturtulmaya 

başlatılmıştı. Dîvân şiiri çözülmüş, etkinliğini kaybetmeye başlamıştır. 

XIX. yüzyılda daha da belirgin hale gelen yeni düzenin temelini kuşkusuz 

varlığının farkına varan ferdin ortaya çıkması oluşturmuştur. Bu bilinçle ifade gücünü 

daha da artırması yeni oluşan bu iç düzenin iyice yerleşmesine katkı sağlamıştır. 

Bireyin bu şekilde kendini ifade etmesinde nesrin önemli etkisi vardır. Bu 

yüzyıla kadar ihmal edilen nesir bireyi kendisiyle yüzleştirmiştir. Dîvân edebiyatında 

ihmal edilen bir alanın değişimi kaçınılmazdır.80 

  

                                                 
80 Ahmet Hamdi Tanpınar, 19 uncu Asır Türk Edebiyatı Tarihi, Çağlayan Kitabevi, Đstanbul, 1997. 
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Bu yüzyılda nesrimizin nasıl bir değişimden geçtiğini somut bir şekilde bize 

gösteren Fatîn Efendi’nin  “Tezkire-i Hatimetü’l-eşʿâr ” adlı eseridir.81 Klasik anlamda 

son tezkire olan bu eser eski ve yeni nesir arasında geçişi sağlayan bir konuma sahip 

olması açısından önemlidir.  

Aslında bu geçişin somut, yeni halkası Şinasi tarafından oluşturulmuştur. Şinasi, 

Fatîn Efendiyle, Tezkire-i Hatimetü’l-eşʿâr’ı ikinci kez basmak için anlaşmış, baskının 

nasıl yapılacağı konusunda Tasvir-i Efkâr’da verdiği ilânda açıklamıştır.82 

Şinasi eseri baskıya hazırlamadan böylelikle yeni nesir programını açıklamıştı. 

Fatîn tezkiresi aracılığıyla eski nesri eleştirmiş, kendisinin hazırladığı baskıya yeni nesir 

programını uygulamıştı. Ömer Faruk Akün yazdığı makalede Şinasi’nin bu baskısını 

tanıtmış, iki baskı arasındaki farkları ortaya koymuş, eski nesirden yeni nesre geçişin 

nasıl gerçekleştiğini açıklamıştır.83 

Đfadenin ölçülü kullanılması gerektiği bu yeni programın temel düşüncesidir. 

Eski nesrin süsle, mecazla muhtevayı boğmasının aksine yeni nesirde yalın bir dille 

muhtevayı öne çıkarma çabası vardı. Şüphesiz bu çaba II. Mahmut’un yenileşme 

hareketlerinin etkin olma noktasında devlet dairelerinde kullanışlı bir dil oluşturma 

isteğiyle anlamlı bir bütün oluşturmaktadır. 

Mehmet Nail Tuman’ın eserini, başlayan yeni nesir sürecinin önemli 

halkalarından biri olarak kabul etmek çok da yanlış olmaz. Her şeyden önce faydalı bir 

eser ortaya koymaya çalışması bizlere Dîvân edebiyatının sanat merkezli anlayışını 

kabul eden bir yazarı olduğunu hatırlatmasından çok Şinasi’nin objektivizmle sıçrayan 

aksiyonunu benimseyen yeni nesilden birisi olduğunu akıllara getiriyor. Diğer yandan 

II. Mahmut’un devlet dairelerinde gerçekleştirmek istediği dil hareketinin sürecini güzel 

aksettiren biri olarak Tuman’ı unutmamak gerekiyor. 

Fatin’le başlayıp Şinasi ile devam eden sürecin Tuman’da geldiği son durumu 

göstermek açısından Ömer Faruk Akün’ün yaptığı karşılaştırmaya bu noktada Tuman’ı 

                                                 
81 Fatîn, Tezkire-i Hatimetü’l-eşʿâr, Đstanbul, 1271. 
82 Đbnül Emin Mahmud Kemal Đnal, Son Asır Türk Şairleri, Đstanbul, Millî Eğitim Basımevi, 1969, s. 6. 
83 Ömer Faruk Akün,  ‘Şinasi’nin Bugüne Kadar Ele Geçmeyen Fatîn Tezkiresi Baskısı’, Türk Dili ve 
Edebiyatı Dergisi, c. XI, 1961. 
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eklemek anlamlı olacaktır. Bunun için Akün’ün Fatin ve Şinasi arasındaki yaptığı 

kıyaslamaya Tuman’ı da eklemek uygun olacaktır. 

Şinasi’nin yeni baskıda üzerinde durduğu, tarihî bir eserde esas şart olarak 

addettiği ilk cihetin objektiflik olduğunu Ömer Faruk AKÜN belirtmektedir.84Şinasi’nin 

uygulamaya çalıştığı bu düşüncenin Mehmet Nail TUMAN’da da aynı önemde ele 

alındığı görülmektedir. Denilebilir ki Tuman’ın eserinde en fazla dikkati çeken özellik 

nesnel ifadenin kullanılmış olmasıdır.  

Şinasi’nin gerçekleştirdiği yeni neşirdeki en önde gelen değişikliğin ifade 

bakımından yaptığı tasarruflar olduğunu belirten Akün’ün bu düşüncesinden hareketle 

Tuman’ın eserindeki kullanılan dilin de aynı özellikte olduğunu söyleyebiliriz.  “Hiçbir 

vesika, kendi makaleleri de dahil, Şinasi’nin Türk nesrinde yapmaya çalıştığı şeyi 

buradaki tasarruflar kadar açık ve müşahhas olarak göstermezdi. Bu neşir, Şinasi’nin 

eski nesir karşısındaki tavrını ve onda yaptığı tasfiyeyi başlı başına ortaya koyacak bir 

vesikadır. ”85 diyen Akün, Şinasi’den çok sonraları gelen Tuman’da daha çıplak olarak 

çıkan Türk nesir tarihi açısından son derece önemli olan bir tespiti yapmış 

bulunmaktaydı. Eski nesrin süslü, mecazlı, kelime oyunlarıyla ifadeyi geri plana atan 

tavrı Şinasi’de ortadan kalkmış, artık fikrin çıplaklıkla verilmesine başlanmıştı. Tuman, 

eserinde Şinasi’nin başlattığı bu tavrı sergilemeyi tercih etmiştir. Eserde bilgiler en 

yalın halinde verilmeye çalışılmıştır. Sâkıp mahlaslı bir şairle ilgili bilgilerden bir 

bölümünü Fatîn’den alıp aynı kişinin Şinasi’de geçtiği şekliyle karşılaştıran Akün 

Şinasi’nin(45 adet), Fatîn(107 adet)’den daha az kelime kullandığı sonucuna ulaşır.86 

Bu şairle ilgili bilgiler Tuman’da daha da az-36-kelimeyle ifade edilmiştir.87 

Kısa bir ifadeye erişmek amacıyla bazı coğrafî isimler ile devlet müesseselerinin 

bulundukları yerleri işaret eden kelimeleri Şinasi’nin kullanmaması Akün’ün üzerinde 

durduğu başka bir husustur. Fatîn’in, Sakıp Efendi’nin nereli olduğunu gösteren 

“Muahharan Rusya ülkesine rübûde olan mahmiye-i Ahısha’ya iki saat mesafede vâki’ 

Vifor-nâm…” ifadeleri Şinasi’de “Ahısha’ya iki saat mesâfede vâki’ Vifor-nâm…”  

                                                 
84 agm., s. 77. 
85 agm., s. 79. 
86 agm., s. 80. 
87 Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî, Ankara Bizim Büro Yayınları, 2001, c. I, s. 137. 
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şeklinde görüldüğünü belirtir.88 Tuman’ da ise bu ifadeler tek kelimedir:  “Ahıshalı.” 89 

Sakıb (Süleyman)ın nereli olduğunu Tuman, Fatîn’den daha kısa vermeye çalışan 

Şinasi’den bile çıplak verir. Fatîn’in “Cânib-i Anadoluda kâin Karahisar-ı Sâhib-nâm 

şehr-i latifde…”ifadesini tasfiye ederek “Karahisar-ı Sâhib-nâm şehirde…”90şeklinde 

verdiği ifadeyi Tuman “Karahisarlı” kelimesinin içinde toplar.91 

Şinasi’de ifadeyi tasarruflu bir şekilde kullanma noktasında eski nesrin mecaz, 

imaj gibi süslerinin tercih edilmemesinin önemli bir husus olduğunu belirten Akün diğer 

taraftan Şinasi’nin mutlak bir tasfiyeye de kendi tezkiresinde ulaşamadığını ekler. Buna 

karşın Tuman’ın bu tasfiyeyi eserinde oluşturduğunu tekrar söyleyebiliriz. Fatîn’de 

Hâmid Tayfur Bey’in kimin oğlu olduğu  “Nuh Bey’in sefîne-i sulbünden zevrakçe-

süvâr-ı bahr-ı vücûd olup…” süslü ifadeleriyle verilirken92 Şinasi93 ve Tuman bu 

durumu daha sade ifade eder. Hâmid Tayfur için Şinasi “…Nuh Bey’in mahdûmu 

olup…” derken, Tuman  “…Numan Bey’in oğludur.”der.94 Ahmet Cevdet Efendi’nin 

vefatı konusunda da yine süslü, uzun ifadelerin kullanıldığı Akün’ün belirttiği ayrı bir 

özelliktir.  “…bin iki yüz kırk yedi senesi kâtib-i ecel tûmâr-ı ömrine hatar-ı butlân 

keşîde eyleyüp nüsha-i kübrâ-yı kemâl olân zât-ı ferişte-simâtını debîr-istân-ı cennâta 

resîde eylemişdir.” ifadeleriyle Ahmet Cevdet Efendi’nin vefatı Fatîn’de böyle yer 

alırken, Şinasi’de  “…bin iki yüz kırk yedi senesi irtihal-i dâr-ı bekâ eylemiştir.” 

ifadeleriyle yer alır.95 Tuman ise  “…vefatı H. 1247 / M. 1831” ifadesiyle daha da kısa 

yer almıştır.96  

Tuman, böyle bir dil kullanmakla eserin faydalı olma noktasındaki amacına 

ulaşmıştır diyebiliriz ama böyle bir üslûbun edebî bir nitelik taşımadığı da âşikârdır. Bu 

düşüncesinden hareketle vermiş olduğu eserin kendi geleneğindeki diğer örneklerden 

edebî olma açısından farklılaştığı sonucuna ulaşabiliriz. Bu eser edebî değildir. Şairlerin 

hâl tercümelerini içeren, onları edebî açıdan asla değerlendirmeyen biyografik bir 

                                                 
88 Faruk Akün, age, s. 83, 1961. 
89 Mehmet Nâil Tuman, age , c. I, s. 138. 
90 Faruk Akün, age , s. 84, 1961. 
91 Mehmet Nâil Tuman, age , c. I, s. 138. 
92 Faruk Akün, age , s. 85, 1961. 
93 age , s. 85, 1961. 
94 Mehmet Nâil Tuman, age , c. I, s. 184. 
95 Faruk Akün, age , s. 85, 1961. 
96 Mehmet Nâil Tuman, age , c. I, s. 125. 
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eserdir. Bu anlamda Tuman’ı edebî olma sıfatlarından ziyade biyografik anlamdaki 

özelliklerle anmak daha doğru olacaktır. 

 

 

B. ESERĐN ĐNCELENMESĐ 

Eser genel hatlarıyla yukarıda tanıtılmaya çalışılmıştır. Çalışmada konu olarak 

ele alınan, transkribe edilen 301. sayfadan 400. sayfaya kadar olan kısımla ilgili olarak 

şu hususlar belirlenmiştir: 

Râ’ifle başlayıp Sâhib ile biten bölümde toplam 412 şair vardır. Bu şairler içinde 

kaynaklarda mevcut olmayan, Tuman’ın çeşitli kütüphaneleri taraması sonucu ortaya 

çıkardığı şairler şunlardır: Râmiz97, Resmî98, Rüşdî99, Rızâ100, Rıfkî101, Refîk102 

Tuman bu şairleri Dîvânları tedkik ederek bulmuş, bu şairlerin Dîvânlarının 

nerede olduğunu göstermiştir. Diğer şairlerin manzumelerinden örnekler verdiği halde 

bu şairlerin manzumelerinden örnekler vermemiştir. 

 

1. Eserin Tezkirecilik Geleneği Açısından Đncelenmesi 

 

a. Biyografik Bilgi Ve Değerlendirmeler 

 

(1) Şairin Kimliği 

i. Đsim, unvan, lakap: Mehmed Nail Tuman, eserindeki şairleri alfabetik sıraya 

göre mahlasları madde başı yaparak sıralamıştır. Tuman’ın bu sıralamayı nasıl yaptığı 

yukarıda açıklanmıştır. Yukarıdaki bilgilere ek olarak şairin kimliğini belirten özellikler 

şöyledir: Şairlerin mahlasları, sıra numarası verilerek madde başı olarak kullanılmıştır 

                                                 
97 age., s. 323. 
98 age., s. 336. 
99 age., s. 344. 
100 age., s. 355. 
101 age., s. 366. 
102 age., s. 371. 
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ancak eserin incelemeye alınan bölümünde birden fazla mahlasla madde başı olarak 

alınan şairler de vardır: Râşih(SAîd)103, Râşid( Kemter)104, Resâ(Maksûd)105, 

Resîm(Râsim)106, Reşâdî(Mahmûd)107, Rızâyî(Rızâ)108, Refîè(Gayûr, Kalâyî)109, 

Refîk(Kâmî)110, Rûhî(Fânî Dede)111 

Şairlerin mahlaslarını nasıl aldıkları veya sonradan nasıl değiştirdikleri ile ilgili 

olarak sadece bir yerde bilgi vardır:  “Refîè veya áayûr veyÀ KÀlÀyì: Refìè Meómed 

Emìn KÀlÀyì, Bir úumaşcınıñ oàlıdır, bu münÀsebetle KÀlÀyì maòlaãını almış ev 

mu’aòòaran Lebìb-zÀde Refìè ile defè-i iltibÀs øımnında maòlaãını áayÿr ile istibdÀl 

itmişdir. ”112ifadeleriyle şairin mahlas kullanımı hakkındaki tercih sebebi belirtilmiştir. 

Şairin mahlasından başka onun kimliğini belirten diğer özelliklerin kullanımı 

değişik şekildedir. Bunlardan biri, sadece madde başındaki mahlasıyla verilmesi veya 

şairin mahlasıyla beraber sadece isminin verilmesidir. Buna örnek teşkil eden şairlerden 

bazıları şunlardır: 1249. RÀ’if: Yÿsuf RÀ’if Beg, 1278. RÀsim: Meómed ÚÀsım, 1281. 

RÀsim: Aómed RÀsim Beg, 1283. RÀsim: Óüseyn  RÀsim Efendi, 1284. RÀsim: RÀsim  

Efendi, 1285. RÀsim: RÀsim  Efendi, 1291. RÀşid: RÀşid Beà, 1292. RÀşid: RÀşid 

Efendi, 1295. RÀşid: MuãùafÀ RÀşid Efendi, 1299. RÀşid: ĐbrÀhìm RÀşid Efendi, 1304. 

RÀşid: Meómed RÀşid Efendi, 1325. RÀkım: ĐbrÀhìm RÀúım Efendi, 1424. Reşìd: Reşìd 

Efendi, 1434. Reşìd: MuãùafÀ Reşìd Beg, 1502. Rıfkì: èAbdu’llÀh Rıfúì Efendi, 1628. 

Zìnetì: Zìnetì Çelebi, 1641. Zühdì: ĐsmÀèìl Zühdì Efendi 

Şairlerin, isimleriyle nasıl bilindikleri veya meşhur oldukları bir arada verildiği 

başka bir kullanım özelliğidir. Bu duruma örnek bazı şairler şunlardır: 1317. RÀgıb: 

RÀàıb èAlì Efendi, 1350. Rahmì: èAbdu’r-raóìm Raómì Efendi, 1435. Reşìd: Meómed 

                                                 
103 age., s. 310. 
104 age., s. 315. 
105 age., s. 334. 
106 age., s. 337. 
107 age., s. 339. 
108 age., s. 357. 
109 age., s. 368. 
110 age., s. 370. 
111 age., s. 382. 
112 age, s. 184. 
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Reşìd Efendi, 1520. Refìk: Óüseyn Refìú Efendi, 1552. Rümÿzì: Rümÿzì Efendi, 1600. 

ZÀrì: ZÀrì Çelebi. 

Bazı şairlerin kimliği ise silsile şeklinde verilmiştir: 1348. Receb: Receb ibn-i 

Şeyò ĐbrÀhìm CemÀle’d-dìn-i Sivasì ibn-i Meómed Ebü’l-berekÀt ibn-i Hasan 

MuúÀbeleci-zÀde veyÀ Rÿz-nÀmçeci-zÀde Yÿsuf RÀ’if Efendi , 1356. Rahmì: èAbdu’r-

raóìm Raómì Efendi ibn-i Meómed Saède’d-dìn Efendi ibn-i äÀlió Efendi ibn-i MuãùafÀ 

Efendi ibn-i äÀlió Efendi ibn-i Şeyòü’l-islÀm ÒvÀce Saède’d-dìn Efendi ibn-i Óafıø 

ÓasancÀn ibn-i ÓÀfıø Meómed ibn-i ÓÀfıø CemÀle’d-dìn, 1365. Rahìmì: èAbdu’r-raóìm 

Raóìmì Efendi ibn-i ÚÀêí Meómed Efendi ibn-i Óekimbaşı-zÀde YahyÀ Efendi, 1422. 

Reşìd: Çeşmì-zÀde MuãùafÀ Reşìd Efendi ibn-i Meómed Saèìd Efendi ibn-i èAbdü’l-

kerìm Efendi ibn-i MuãùafÀ Efendi ibn-i Çeşmì-zÀde Meómed Efendi ibn-i SüleymÀn 

Efendi, 1576. Rÿhì veyÀ FÀnì Dede: Müftì-zÀde veyÀ Zaèìm-zÀde Rÿóì NÀci Beg ibn-i 

NÀci ÚÀsım Efendi ibn-i Müftì-zÀde ÓÀfıø ĐbrÀhìm Efendi ibn-i Zaèìm-zÀde Müftì 

ÚÀsım Efendi, 1660. SÀhib: Pìrì-zÀde Şeyòü’l-islÀm èOåmÀn SÀóib Efendi ibn-i 

Şeyòü’l-islÀm Pìrì-zÀde Meómed äÀóib Efendi ibn-i Yeñiçeri Aàalarından Pìrì Aàa. 

Şair kimliğinin verilmesindeki bir diğer tercih kimlik bilgilerine unvanın 

eklenmiş olarak verilmesidir. Bununla ilgili bazı örnekler ise şunlardır: 1276. Râsim: 

ÒaùùÀù Meómed RÀsim Efendi, 1279. RÀsim: Seyyid èÖmer RÀsim Efendi, 1287. RÀşid: 

ÚÀêí-èasker Meómed RÀşid Efendi, 1311.RÀşid: Enderÿnlı ÒvÀce RÀşid Efendi, 1328. 

Râkım: MollÀ Meómed MurÀd, 1409. Rüşdì: Enderÿnlı Çantacı Rüşdì Beg, 1454. Rızâ: 

Feylesof RıøÀ Tevfìú Beg, 1470. RefÀhì: ÓÀcı GirÀy, 1533. Remzì: äadr-ı A‘ôam Pìrì 

Meómed Paşa, 1580. Rÿşenì: Dede èÖmer Rÿşenì, 1612.  ZülÀlì: Enderÿnlı Óasan 

ZülÀlì Efendi. 

Unvanı, nasıl bilindikleri veya meşhur oldukları ile anılan sadece bunlarla ilgili 

bilgilerin kimlik tanıtımda temel olarak dikkate alındığı şairler: Râsim: ÒaùùÀù Meómed 

RÀsim Efendi, RÀèì: Dervìş MuãùafÀ RÀèì, RÀgıb: RÀàıb èAlì Efendi, RÀgıb: ÓÀcı 
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Meómed RÀàıb Beà, RÀmiz: Seyyid Meómed RÀmiz Efendi, ResÀ: Şeyò Óaydar ResÀ 

Efendi. 

Sadece lakapla anılan şairler ise şunlardır: RÀgıbì: DìvÀne RÀàıbì, Receb: Dervìş 

Receb, Ùarìúatì Dede, Refìèì: èÁmÀ Refìèì 

Şairlerin lakaplarının nasıl aldıkları bilgisinin açıklandığı bir örneği buraya 

eklemek gerekir. Tuman, RÀmiz hakkında  “1335. RÁMĐZ: Altıncı-zÀde SilÀó-şÿr 

MuãùafÀ RÀmiz Efendi, Yeñiçeri Aàası Altıncı MuãùafÀ Aàanıñ oàlıdır, pederi Altıncı 

CemÀèat Efendiligi ile çerÀà olmaàla bu laúab ile meşhÿr olmuşdur.”113 kaydını 

düşmüştür. 

 

 

ii. Mekân ( Şairin doğduğu, bulunduğu yerler, yerleştiği yerler ) 

Şairin kimliğinin tanıtılmasında mekân faktörü özellikle doğum yeri ile ilgili 

bilgilerin verilmesinde, Nail Tuman’ın eserindeki hususların başında sadece doğum yeri 

bilgilerinin verilmesi gelmektedir. Tuman bazı şairlerin sadece doğum yerlerini 

belirtmiştir. Bu şairler ve onların doğum yeri ile ilgili bilgileri:  

Doğum yeri Đsmi 
Aàriboz 1469. RAáÌB: Meómed Raàìb Çelebi 
AúsarÀy 1532. RÜKNÌ: SüleymÀn Rüknì Efendi 
Alaşehir 1606. ZÁRÌ: èAbdu’r-raóman ZÀrì Çelebi 
Amasya 1519. REFÌèÌ: AèmÀ Refìèì 
Arabgir 1266. RÁZÌ: Meómed RÀzì Efendi 
Arø-ı rÿm (Erzurum) 1351. RÁÓMÌ: Abdu’r-raóìm Raómì 

Efendi, 1367. RUÒäAT: Meómed Ruòãat 
Efendi, 1413. RÜŞDÌ: Çelebì-zÀde 
ĐbrÀhìm Rüşdì Efendi 

Aùana 1545. REMZÌ: èAlì Remzì Efendi 
Ayaş 1400. RÜŞDÌ: ÓÀcı Veliyyü’d-dìn Rüşdì 

Efendi 
èAyntÀb 1291. RÁŞĐD: RÀşid Beà,  
                                                 
113 age, s. 323. 
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1359. RAÓMÌ: Gül Aómed-zÀde Raómì 
Efendi 

BÀàçesarÀy 1456. RIØÁ: Meómed RıøÀ Efendi 
BaàdÀd 1357. RAÓMÌ: èAbdu’r-raóman Raómì 

Efendi,  
1457. RIØÁYÌ: RıøÀyì Efendi 
1555. RĐNDÌ: Rindì Çelebi 
1571. RßÓÌ: DÀr-bÀz-zÀde èAlì Rÿóì Beg 
1608. ZÁKÌ: èAbdu’llÀh ZÀkì Efendi 

Bafra 1258. RÁCÌ: èOåmÀn RÀcì Efendi 
Balçıú 1330. RÁMĐZ: èArab-zÀde Óüseyn RÀmiz 

Efendi 
Balıúesir 1497. RĐFèATÌ: Rifèatì Efendi 
Bosna 1616. ZÜLFETÌ: Enderÿnlı SüleymÀn 

Efendi 
Brusa 1360. RAÓMÌ: Raómì Pir Meómed ibn-i 

NaúúÀş BÀlì,  
1363. RAÓÌMÌ: èAbdu’r-raóìm Raóìmì 
Efendi,  
1380. RESMÌ: BezzÀz Resmì Efendi 
1450. RIØÁ: RıøÀ Efendi 
1481. RĐFèAT: Rifèat Meómed Beg 
1484. RĐFèAT: Gökmen-zÀde ÓÀcı 
Óüseyn Rifèat Efendi 
1598. RĐYÁØÌ: RiyÀøì Efendi 
1659. SÁÓĐB: äÀlió SÀóib Dede 

BuòÀrÀ 1590. REVNAÚÌ: Revnaúì Efendi 
Çorlı 1499. REFèÌ: Refèì-i Leng 
DiyÀr-ı Bekr 1249. RÁ’ĐF 

1278. RÁSĐM: Meómed ÚÀsım,  
1296. RÁŞĐD: Aómed RÀşid Efendi,  
1336. RÁMĐŞ: RÀmiş,  
1525. REFÌÚ veyÀ KÁMÌ: Şeyò Meómed 
ŞaèbÀn KÀmì Efendi 

Edirne 1260. RÁÓÌ 
1313. RÁØÌ: PÀy-dÀr-zÀde Meómed RÀøì 
Efendi 
1498. RĐFèATÌ: Rifèatì Efendi 
1618. ZAMÁNÌ: ZamÀnì Çelebi 

Ergene 1586. RßMÌ: DÀvud-ı Rÿmì Efendi 
1617. ZAMÁNÌ veyÀ SÁèÌ: Maómÿd 



 30 

ZamÀnì Çelebi 
Ermenek 1407. RÜŞDÌ: Óasan Rüşdì Beg 
Firecik 1507. RIFÚÌ: SüleymÀn Rıfúì Melül 

Meriç 
áalata 1372. RESÁ: Meómed ResÀ Efendi 
Gelibolı 1574. RßÓÌ: Maómÿd Rÿóì Çelebi 
Girid 1381. RESMÌ: èAlì Resmì Efendi 
áucdüvÀn 1615. ZÜLÁLÌ: ÓÀcı Feyøu’llÀh Efendi 
ÓÀcıoàlıpazar 1649. ZÌVER: Aómed Zìver Efendi 
ÒorasÀn 1577. RßÓÌ: Ruóu’d-dìn Rÿóì Çelebi 
ÒvÀrezm 1588. REVNAÚ: Revnaú Efendi 
HemedÀn 1623. ZEYREKÌ: èAcem Zeyrek 
Isparta 1611. ZEKÌ: äÀlió Zekì Aúùay, 

Úaraaàaçta doàdı. 
Đstanbul 1272. RÁSĐÒ: Meómed RÀsiò Efendi,  

1292. RÁŞĐD: RÀşid Efendi,  
1305. RÁŞĐD: Meómed RÀşid Efendi,  
1312. RÁŞĐD: Meómed RÀşid Efendi,  
1316. RÁáIB: Meómed Raàıb Çelebi,  
1344. RECÁÌ: Süngerci-zÀde RecÀì 
Efendi, 1362. RAÓÌÚÌ: Yÿsuf SinÀn 
Çelebi,  
1393. REŞKÌ: Enderÿnlı Mevlevì èAlì 
Dede,  
1394. REŞKÌ: Òalìl Reşkì Efendi,  
1396. RÜŞDÌ: Bekr Aàa-zÀde Meómed 
Çelebi,  
1414. RÜŞDÌ: ĐbrÀhìm Rüşdì Efendi,  
1418. REŞÌD: Meómed Reşìd Efendi, 
Üsküdarlı. 
1422. REŞÌD: Çeşmì-zÀde MuãùafÀ Reşìd 
Efendi 
1426. REŞÌD: MuãùafÀ Reşìd Paşa 
1465. RIëVÁN: èAlì RıêvÀn Onar 
1466. RAèDÌ: SipÀhì Raèdì 
1472. RĐFèAT: ÓÀfıø Aómed Rifèat 
Efendi, Üsküdarlı. 
1489. RĐFèAT: Óalìl Rifèat Efendi 
1492. RĐFèAT: Rifèat Aómed Beg 
1495. RĐFèATÌ: BÀlì-zÀde èAbdu’llÀh 
Rifèatì Efendi 
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1516. REFÌè: Óasan Refìè Efendi 
1528. REFÌÚ: èOåmÀn Refìú Efendi, 
Eyyÿblı. 
1541. REMZÌ: ÓÀfıø Meómed Remzì 
Efendi 
1568. RßÓÌ: Rÿóì Efendi, Üsküdarlı. 
1591. REHÁYÌ: Úalaycı-zÀde MuãùafÀ 
RehÀyì Efendi 
1596. RĐYÁØÌ: Eyyühüm-zÀde RiyÀøì 
Efendi 
1601. ZÁRÌ: ZÀrì Çelebi 
1609. ZEKÌ: DevrÀn Bacı-zade ÚÀêí 
Òalìl, Çengì Òalìl, Úasımpaşalı. 
1619. ZEMÌNÌ: Zaèìm Maómÿd Efendi 
1627. ZÌNET: Óüseyn Zìnet Efendi 
1632. ZEYNÌ: ÓÀfıø-zÀde ÓÀfıø Zeynì 
Efendi 
1640. ZÜHDÌ: FetvÀemìnì-zÀde Meómed 
Zühdì Efendi 
1641. ZÜHDÌ: ĐsmÀèìl Zühdì Efendi 
1646. ZÜHDÌ: Aómed Züódì Efendi, 
Üsküdarlı. 
1648. ZÌVER: ĐbrÀhìm Zìver Efendi 
1651. ZÌVER: Ferruó Efendi-zÀde Seyyid 
Zìver Efendi 
1652. ZÌVER: Aómed äÀdıú Zìver Paşa 
1653. ZÌVER: Ùırnaúcı-zÀde Meómed 
Saèìd Zìver Beg, Üsküdarlı 
1660. SÁÓĐB: Pìrì-zÀde Şeyòü’l-islÀm 
èOåmÀn SÀóib Efendi 

Đzmir 1488. RĐFèAT: Moralı-zÀde Rifèat Beg 
1583. RßMÌ: Rÿmì Efendi 

Úafkasya 1654. ZÌVER: Meómed Zìver Efendi 
Úandiye 1257. RÁCĐÓ: äÀlih RÀció Efendi,  
Úaraferye 1329. RÁMĐZ: Seyyid Meómed RÀmiz 

Efendi,  
1410. RÜŞDÌ: LÀmba-zÀde Rüşdì èAlì 
Efendi 

ÚaraóiãÀr 1315. RÁèÌ: Dervìş MuãùafÀ RÀèì 
Úasùamonu 1342. RECÁÌ: MuãùafÀ RecÀì Efendi 
Úayseri 1508. RIFÚÌ: Aómed Rıfúì Çelebi 
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Úırım 1442. RIØÁ: Meómed RıøÀ Efendi 
Úonya 1309.RÁŞĐD 

1462. RIØÁYÌ veyÀ RIØÁ: Óasan RıøÀyì 
Efendi, Úonya AúsarÀyından. 
1575. RßÓÌ: Rÿóì Çelebi 

Úaraman 1540. REMZÌ: Meómed Remzì Efendi 
Kerkük 1358. RAÓMÌ: èAbdu’r-raóman Raómì 

Efendi 
Kilis 1504. RIFÚÌ: Rıfúì Efendi 
Kürd-istÀn  1637. ZÜHDÌ : ÚÀêí Aómed Zühdì 

Efendi 
Kütahya 1366. RAÓÌMÌ: RÀóìmì Beg 

1621. ZEYNE’D-DÌN: Zeyne’d-dìn 
Çelebi 

Lesúovik 1557. RA’UF: Ra’uf Beg 
Maànisa 1376.RESMÌ: Meómed Resmì Efendi 

1521.REFÌÚ: Meómed Refìú Efendi 
Mardin 1604. ZÁRÌ: èAlì ZÀrì Efendi 
Merzifon 1585. RßMÌ: äarı DÀniş-mend-zÀde Şeyò 

èAbdu’r-raóìm NiôÀme’d-dìn Efendi 
Mora 1639. ZÜHDÌ: Zühdì Efendi, Morada 

Gördeşli 
Nevşehir 1567. RAVÓÌ: èAbdu’r-raóman Ravóì 

Efendi 
Niàbolı 1463. RIØÁYÌ: RıêvÀn RıøÀyì Efendi 
Öziçe 1265.RÁZÌ 

1603. ZÁRÌ: MuãùafÀ ZÀrì Efendi( Bosna) 
Rÿm-ili 1377. RESMÌ: Şeyò ĐsmÀèìl Resmì Efendi 
Selanik 1401. RÜŞDÌ: Òalìl Rüşdì Efendi 
Serez 1628. ZÌNETÌ: Zìnetì Çelebi 

1629. ZÌNETÌ: Zìnetì Çelebi 
1633. ZEYNÌ: Zeynì Çelebi 

Sivas 1354. RAÓMÌ: Raómì Efendi 
äofya 1382. RESMÌ: Meómed Resmì Efendi,  

1388. RÜSßÒÌ: SüleymÀn Rüsÿòì  Efendi 
1644. ZÜHDÌ: Óüseyn Zühdì Efendi 

Şumnı 1283. RÁSĐM: Óüseyn  RÀsim Efendi 
Ùarsus 1524. REFÌÚ: Meómed Refìú Efendi 
Teke 1411. RÜŞDÌ: Meómed Rüşdì Efendi, 

Barla úaøÀlı. 
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Tekirdaà 1539. REMZÌ: èOåmÀn Remzì Efendi 
Ùrabzon 1642. ZÜHDÌ: ÓÀfıø Meómed Zühdì 

Efendi 
1643. ZÜHDÌ: ÓÀfıø Meómed Zühdì 
Efendi 

Tıròala 1552. RÜMßZÌ: Rümÿzì Efendi 
Toúad 1600. ZÁRÌ: ZÀrì Çelebi 
Urfa 1438. REŞÌD: ĐsmÀèìl Reşìd Efendi 
Üsküp 1553. RĐNDÌ: Meómed Rindì Efendi 

1593. RĐYÁØÌ: Meómed RiyÀøì Efendi 
1605. ZÁRÌ: Úaraca Óasanoàlı ZÀrì 
Çelebi 

Vardar Yeñice 1268. RÁZÌ: Mehmed RÀzì Çelebi 
1572. RßÓÌ: Maómÿd Çelebi 

Vize 1470. REFÁHÌ: ÓÀcı GirÀy 
Yeñiköy 1658. SÁCĐDÌ: èAlì SÀcidì Efendi 
Yeñişehir Fener 1656. SÁ’ĐLÌ: Meómed SÀ’ilì Efendi 
 

 

Kimlik tanıtımında mekân kavramı ikinci olarak şairin bulunduğu yerlerin 

verilmesi şeklinde karşımıza çıkmaktadır. Bu kullanımda şairin özellikle mesleği 

dolayısla hangi mekânda bulunmuş olduğu görülmektedir.  

Mekân kullanımda diğer bir husus şairin nerede bulunduğunun yaptığı işten, 

mevkisinden hareketle çıkarılmasıdır. Bazı şairlerin tanıtımında  “Enderÿnlı” ifadesinin 

kullanılması, onların bir müddet Đstanbul’da bulunmuş olduğunu göstermektedir. Bazı 

şairlerin de saray teşkilâtında görev alması yine onların bir müddet Đstanbul’da 

bulunmuş olduklarını göstermekedir.  

Mekân konusunda en önemli özellik bu unsurun birden fazla kullanılmasıdır. Bu 

durum ya şairin doğum yeri, bulunduğu mekânlar, mezarının nerede olduğu gibi 

bilgilerin hepsinin verilmesiyle ya da bu mekânların bir ikisinin verilmesiyle 

şeklindedir. Bu hususla ilgili kullanım bir hayli fazladır. 
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iii. Zaman 

Şairin yaşadığı zamanı tam olarak vermek açısından doğum ve vefat tarihlerinin 

tam olarak belirtilmesi şüphesiz biyografi türündeki eserler için önemlidir. Mehmet Nâil 

Tuman, eserinde buna fazlaca dikkat etmiştir. Şairlerin doğum ve ölüm tarihlerini 

gününe varıncaya kadar belirtmeye çalışmıştır. Eserde zaman kavramının yer alması 

değişik şekillerde görülmektedir. Bunlardan ilki doğum ve vefat tarihlerinin bir arada 

takvime dayalı şekilde verilmesidir. 

Bazı şairlerin yalnızca doğum tarihleri verilirken kimilerinki de sadece ölüm 

tarihleri takvime dayalı olarak verilmiştir. Diğer taraftan eserde bazı şairlerin doğum ve 

vefat tarihleri olmadığı, bunların yerine hayatta olduklarının takvime dayalı bir zamanla  

“…tÀrìòinde óayÀtda idi.” ifadesiyle belirtildiği görülmektedir.  

Bazı şairlerin takvime dayalı zamanla değil de “SulùÀn MuãùafÀ-i æÀnì devri 

şÀèirlerinden, SulùÀn ĐbrÀhìm devrinde yaşamışdır, ÚÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn devrinde 

vefÀt itdi, SulùÀn Selìm-i æÀnì nedìmi” gibi belirli dönemleri belirten ifadelerle ele 

alındığı görülmektedir. Diğer yandan zaman, takvime dayalı olarak ve belirli dönemleri 

temel alarak ikisinin bir arada kullanıldığı gibi bazı şairlerde ise bu kavram net veya 

aşağı yukarı bile belli değildir. 

Zamanın belirtilmesi ile ilgili başka husus Tuman’ın bazı şairler hakkında 

yazılmış tarih şiirlerine yer vermesidir. Tuman’ın, eserinde bu örneklere haylice dikkat 

ettiği anlaşılmaktadır. Çeşitli vesilerle şairler hakkında söylenmiş tarih şiirleri, cümleleri 

ve bunların kim tarafından söylendiği ile ilgili bilgiler vardır.  “Müstakìm-zÀde, Sürÿrì, 

Şeyò-zÀde èOåmÀn Nÿrì Paşa, èOåmÀn-zÀde Aómed TÀ’ib, Vehbì, Baldır-zÀde Belià, 

KÀmì, èAbdü’l-bÀúì èÁrif Efendi, Mevlevì Şeyòi MÿsÀ äafì Efendi, SÀmió Efendi, 

Nevèì-zÀde èAtÀ’ì, Şeyóü’l-islÀm YaóyÀ Efendi, Selanikli Esèad, èĐffetì MuãùafÀ Efendi  

, Çeşmì-zÀde Reşìd Efendi, èÁrif Óikmet Beg, Úıbrısì-zÀde ĐsmÀèìl Óaúúí Efendi, 

Naômì, ŞÀèir BahÀrì, HÀşimì, äÀdıú Efendi, æÀbit ” gibi isimler çeşitli vesilelerle, şairler 

hakkında tarih mısraèı, beyti veya cümlesi düşürmüş olanlardan bazılarıdır. 
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iv. Aile, soy, akrabalık 

Eserde, şair kimliğinin tanıtılmasında aile, soy akrabalık özelliklerinin de yer 

aldığı görülmektedir. Şairlerin babalarının kim olduğu bilgisinin verilmesi başta gelen 

kullanımdır. Bazı şairlerin diğer akrabalık özellikleri verilmeyip sadece baba ile ilgili  “-

zâde veya … oàlıdır” gibi ifadelerle tanıtıldığı görülmektedir. 

Aile kavramı açısından sadece kardeşleriyle ilgili bilgilerle anılan şairler olduğu 

gibi, sadece baba ve kardeş, ikisi bir arada verilenler de vardır. Aile bireylerinden anne 

ile ilgili bilgi ise sadece bir şairde geçmektedir. 

Şairlerden sadece soyları ile ilgili bilgilerle anılanlar da ayrı bir kullanım 

özelliğidir.  “…ibn-i…” kelimesiyle nesebin, silsile şeklinde verildiği görülmektedir. 

Baba, kardeş, soy sop bilgilerinin hepsinin bir arada bulunduğu örnekler olduğu 

gibi bunlarla ilgili herhangi bir bilginin geçmediği şairler de vardır.  

v. Evlilik ve Çocuk durumu 

Eserde bazı şairlerin evlilik durumları ve çocuklarıyla ilgili bilgileri “…zevci, 

…dâmâdı, …pederidir, …zevcesi” gibi ifadelerle verilmiştir. 

b. Diğer özellikler 

Yukarıda verilen biyografik bilgilerden başka şairlerin tanıtımını tamamlaması 

açısından meslek, hüner, tarikate bağlılık konularıyla ilgili bilgilerin de kişi 

biyografilerinde verildiği görülmektedir. Şairlerin hangi mesleklerle uğraştıkları 

noktasında da bilgiler vardır. 

 Bazı şairlerin hünerleri ile ilgili ifadelere yer verildiği görülmektedir. Bu 

konuda en çok  “hattât ” lığın ön planda olduğu anlaşılmaktadır.  

  Şairlerin tanıtımı ile ilgili son olarak onların hangi tarikate mensup olduklarını 

gösteren bilgilerin olduğu görülmektedir. Şairlerin ağırlıklı olarak Mevlevî oldukları 

görülmektedir. Bunun dışında, BektÀşî, Òalvetì, Celvetì olan şairler de vardır. 
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II. BÖLÜM 

 

METĐN 

(301)(301)(301)(301)    1248. RÁ’ĐF 

MuúÀbeleci-zÀde veyÀ Rÿz-nÀmçeci-zÀde Yÿsuf RÀ’if Efendi, 

MuúÀbeleci-zÀde Óasan Efendiniñ oàlıdır, Beşìrì nÀóiyesi müdìri, 

H.1251/M.1835 tÀrìòinde doàdı. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu şeb meclisde gördüm mest-i nÀzım deste cÀm almış 

Bu luùf-ı ùabè ile ÒÀtem gibi èÀlemde nÀm almış 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü faèÿlün 

AóvÀl-i perìşÀnımı söylersem o yÀra 

Dir ki şuèarÀ sözleri hep böyle yalandır 

Teõkire-i Ámid, yazma nüsòa 38; baãma nüsòa 336. 

1249. RÁ’ĐF 

Yÿsuf RÀ’if Beg, Đskender Paşa-zÀde ÓÀcı èAlì Begiñ oàlıdır, DiyÀr-ı 

Bekrli, H.1296/M.1878 tÀrìòinde óayÀtda idi, DìvÀn-ı temyìz-i vilÀyet 

aèøÀsından. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

äafÀ-yı òÀùırım var nefy ile iåbÀtdan geçdim 

Ulaşdım müntehÀ-yı èışúa ben vuãlatdayım şimdi 

Sebÿ-yı bÀde-i vaódetle ben èişretdeyim şimdi 

Olup ser-mest ü şeydÀ vÀdì-i óayretdeyim şimdi 

Teõkire-i Ámid, yazma nüsòa 37, baãma nüsòa 335. [Dîvân, èAlî Emîrî Efendi    

Manzûm Eserler ( Millet Ktb. ) 583/1. ] 
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1250. RÁ’ĐF 

Enderÿnlı Aómed RÀ’if Beg ibn-i ÓÀcı ĐbrÀhìm Beg ibn-i Genc Mehmed 

Paşa ibn-i äadr-ı Aèôam DÀmÀd ĐbrÀhìm Paşa. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu şeb endìşe-i òÀl-i ruòuñla bì-úarÀr oldum 

HevÀ-yı kÀkülüñle ãubóa dek encüm-şümÀr oldum 

Gelür bir gün beni şÀyÀn-ı nÀz eyler ümìdiyle 

Dil-i RÀ’if gibi ben de esìr-i intiôÀr oldum 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Dili ümmìd-i viãÀlinle tebÀh itmiyeyim 

Bir daòi ye’s-i àam-ı hicr ile Àh itmiyeyim 

èÁlemi dÿdi-i Àhımla siyÀh itmiyeyim 

Şerer-i sÿz-i dilim meşèal-i rÀh itmiyeyim 

Tevbeler sen gibi bì-raóma nigÀh itmiyeyim 

Baèd-zìn dünyede bir böyle günÀh itmiyeyim 

èÁkif, 98; Esèad, 70;èÁrif  Óikmet, 23. 

1251. RÁ’ĐÚ 

Enderÿnlı èAlì RÀ’iú Efendi, nişÀncı, BÀrÿt-òÀne NÀôırı, Defter-dÀr . 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

èAlì RÀèiú  èale’r-rìú Àb-ı Kevåer içdi cennetde 

 ��� را�� ���  ا��
� �ب آ� 
� ا
	�� ��� د� 

mıãrÀè-ı menúÿùı vefÀtına tÀrìòdir. VefÀtı H.1208/M.1793. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Çeküp bu úÀfile-i fürúati bahÀr bahÀr 

HevÀ-yı vaãl ile àurbetdeyiz diyÀr diyÀr 
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Olursa RÀ’iú eàer maèraø-ı maóabbetde 

Bu naômı tuófe-i bezm idelim kibÀr kibÀr 

èÁkif, 44; RÀmiz, 94; Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 346; ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. 

IV, ã. 213; Esèad, 67; Faùìn, 101. 

1252. RÁTĐB 

DÀmÀd RÀtib Aómed Paşa, Sadr-ı Aèôam Ùopal èOåmÀn Paşanıñ oàlıdır, 

Yeñişehir Fenerli, SulùÀn Aómed-i æÀliåiñ úızı èÁyişe SulùÀnıñ zevci, Mora 

vÀlìsi, vefÀtı 17 Zi’l-úaède 1175, (302)(302)(302)(302) Müstakìm-zÀdeniñ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Manãıbıñ kişver-i me’vÀ ola Aómed Paşa’  

��� آ��ر �� ��  ا%$� #!"! و ا

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir, vefÀtı tÀrìòini èÁrif Óikmet ve RÀmiziñ 1170 ve Şefúat 

ve Sicilliñ 1171 olarak yazmaları yañlışdır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Đderdim murà-ı dille yÀra irsÀl arø-ı óÀl ammÀ 

Bu yerlerden kuş uçmaz neyleyim semt-i dil-ÀrÀya 

Daàal-bÀz-ı sipihriñ úÀbil-i şeró olmaz eùvÀrı 

O bir naúş-ı èacìbü’ù-ùaródır kim gelmez imlÀya 

DìvÀnı, Emìrì, Manôÿm Eåerler kısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 145. 

DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesinde, Nu.: 94, 288, 347, 1288. èÁrif Óikmet, 25; 

RÀmiz, 95; Sicill-i èOåmÀnì c. I, ã. 255; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 189; 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2232; Şefúat, 74; Faùìn, 102; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 72; 

Mecelle, 226; Keşfü’ô- ôunÿn Õeyli, 503. [Dîvânı, 06 Mil Yz FB 376; Hüseyin 

Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, S.H.M.H.K.Yaz. 323; Dâmâd-zâde 

Mehmed Murâd Efendi (Süleymâniyye Kütüb-hânesi) 250; Üniversite Kütüb-

hânesinde Nu.: 389, 5518; Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 
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238, 239; Vakèa-i Hayret-nümâ, Alî Emîrî Efendi (Millet Ktb.) (c. 2) No. 603;  

Yasin Kılıç, Râtib Ahmet Paşa Hayatı, Edebî Şahsiyeti, Dîvânı’nın Tenkitli 

Metni ve Đncelemesi, Atatürk Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 1996. ]. 

1253. RÁTĐB 

Seyyid Ebÿ-Bekr RÀtib Efendi, èulemÀdan Çilingir èAlì Efendiniñ 

oàlıdır, Ùosyalı, Re’ìsü’l-küttÀb, H.1214/M.1799 tÀrìòinde ièdÀm idilmişdir, 

cesedi Rodosda ser-i maúùÿèı Úanlıcada Şeyò èAùÀ’u’llÀh Efendi Tekyesinde 

medfÿndur. Sürÿrìniñ 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

RÀtib Efendi çekdi dünyadan el Rodosda 

ل ردو.��د-,!دن ارا*( ا)��� '&��   

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Bir vaóìd-i nÀ-òudÀ destinde sükkÀn-ı umÿr 

Fülk-i devlet lenger-endÀz-ı úarÀr olsun mı hìç 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2232; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 346; èÁrif Óikmet, 25; 

Faùìn, 102; Sefinetü’r-rü’esÀ, 137; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 503. [ Tuhfetü’s-sefâret 

fî-Ahvâli Asâkiri’n-nasârâ ve’l-idâre, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, 

H.613; Fihrist-i Sefâret-nâme, Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Mxt. 308; Sefâret-nâme, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, m         

Fununı Mütenavia Türkî 20; Alî Emîrî Efendi ( Millet Ktb. ) 845; Hasan Paşa 

(Hüsrev Paşa Ktb.) No: 878; Esèad Efendi ( Süleymâniyye Ktb.) No. 2235; Millî 

Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu 06  Mil Yz  A  9224; Fatih Bayram, 

Ebubekir Ratib Efendi as an Ottoman Envoy of Knowledge Between The East 

and The West (Doğu ile Batı Arasında Bir Osmanlı Bilgi Elçisi Olarak Ebûbekir 

Râtib Efendi ), Bilkent Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 2000. ; Fatih Yeşil, III. 
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Selim Döneminde Bir Osmanlı Bürokratı: Ebûbekir Râtib Efendi, Hacettepe 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 2002. ]. 

1254. RÁTĐB 

ÓÀcı Maómÿd RÀtib Beg, DergÀh-ı èAlì úapucıbaşılarından Yeñişehir 

Fenerli ÓÀcı Şerìf Aàanıñ oàlıdır, Yeñişehir Fenerli, Musiúa-i HümÀyÿn 

òvÀnendelerinden, H.1242/M.1826 tÀrìòinde Yeñişehir Fenerde doàdı, vefÀtı 

H.1317/M.1899, Beglerbeginde NaúúÀş úabr-istÀnında pederi yanında 

medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Gönülde Àteş-i óasret fürÿzÀn oldı gitdikçe 

Dü çeşm-i òÿn-feşÀnım èayn-ı èummÀn oldu gitdikçe 

Çeker dil intiôÀr-ı ãubó-ı vaãl-ı yÀrı óasretle 

DirÀzì-i şeb-i fürúat nümÀyÀn oldı gitdikçe 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Bÿd u nÀ-bÿdı cihÀnıñ cümle yeksÀndır baña 

Nìstì-i èÀlem hep varı burhÀndır baña 

Soñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1381; Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 346, èOãmÀnlı 

Mü’ellifleri, c. II, ã. 210; Faùìn, 103. [Dîvân, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Talat 246] 

(303)(303)(303)(303) 1255. RÁCÌ 

ĐmÀm Yÿsuf Efendi-zÀde SüleymÀn RÀcì Efendi ibn-i MollÀ èAşúì 

CÀmièi ĐmÀmı Yÿsuf Efendi ibn-i Abdü’l-kerìm Efendi, Đstanbullı, òaùùÀù, MollÀ 

‘Aşúì Camièi imÀmı, òaùùÀù-ı meşhÿr Eàriúapulı HvÀce Meómed RÀsim 

Efendiniñ birÀderi, silsile-i nesebi vÀlidesi cihetinden Óaúìúì-zÀde Şeyò èOåmÀn 

Efendiye müntehìdir, vefÀtı H.1168/M.1754, Eàriúapu òÀricinde pederi úabrine 

defn idildi. RÀmiz, 96; Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 347, Tuófe-i ÒaùùÀtìn, 217. 
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1256. RÁCĐÓ 

Çalıú Aómed Paşa-zÀde Meómed RÀció Efendi, Çalıú Aómed Paşanıñ 

oàlıdır, Raóìúì-zÀde DÀmÀdı diñmekle meşhÿrdur, Cebeciler kÀtibi, vefÀtı äafer 

1175/M.1761, Eyyÿb CÀmièi civÀrında medfÿndur, Müstaúìm-zÀdeniñ   23!م ا�0!ل 

“òitÀm-ı iúbÀl ” cümlesi vefÀtına tÀrìòdir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Eşk-i òÿn-bÀrumdır ol dil-sÿzı fettÀn eyleyen 

JÀledir bu àonce-i gül-zÀrı òandÀn eyleyen 

Pey-rev oldıú RÀcióÀ bir ùabè-ı Àteş-nÀke kim 

Şemè-i ùabè-ı feyøidir bu şièri sÿzÀn eyleyen 

SÀlim, 279; RÀmiz, 96; Sicill-i èOåmÀnì c.II, ã. 346, Mecelle, 227. 

1257. RÁCĐÓ 

äÀlih RÀció Efendi, Úandiyeli, Bulaú Maùbaèasında muãaóóió, 

H.1269/M.1852 tÀrìòinde óayÀtda idi. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gerçi kim dil tÀr-ı gìsÿsunda yÀrıñ bestedir 

Úayd-ı zencìr-i àumÿmundan cihÀnıñ rüstedir 

Tìr-i dil-dÿz-ı nigehle úatl-i èuşşÀú eylemeñ 

Ey kemÀn-ebrÿ seniñ çeşmiñe ol vÀ-bestedir 

áÀfil olma iótirÀz it Àh-ı èÀlem-sÿzdan 

NÀlesi uşşÀú-ı zÀrıñ èarşa dek peyvestedir 

Faùìn, 104; Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 347 

1258. RÁCÌ 
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èOåmÀn RÀcì Efendi, Bafralı, Öksüzce Òaùìb CÀmièi imÀmı, 

H.1227/M.1812 tÀrìòinde Bafrada doàdı, SulùÀn èAbdü’l-mecìd devri soñlarında 

vefÀt itdi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Óaúìr Àşıú-ı zÀra èinÀyet eyle gel cÀnÀ 

Õelìl-i èaciz-i ednÀya rièÀyet eyle gel cÀnÀ 

Seniñ dìdÀrıña àÀyet úati cÀn iştiyÀú eyler 

Aña rÀh-ı liyÀúatde neôÀret eyle gel cÀnÀ 

Faùìn, 105; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 347. 

1259. RÁCÌ 

RÀcì Efendi, Úarìn-ÀbÀdì, Meclis-i MaèÀrif aèøÀsından, vefÀtı 

H.1319/M.1901, Eyyÿbda medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

MaúÀm-ı nÀz u istiànÀ fenÀdan ictinÀb ister 

Bu yolda feyø-yÀb olmaú dil-i bì-irtiyÀb ister 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri c. II, ã. 207. 

(304)(304)(304)(304) 1260. RÁÓÌ 

Kebeci-zÀde RÀóì Çelebì, Edirneli, Sarây òvÀcesi Vecdìniñ biraderi. 

èÁşıú Çelebì, 603; Enisü’l-müsÀmirìn, 83. 

1261. RÁZÌ 

Pìrì Paşa-zÀde Muóyi’d-dìn Meómed RÀzì Çelebì, Pìrì Meómed Paşanıñ 

oàlıdır, müderris, vefÀtı H.941/M.1534. Edirnede Darü’l-óadìå CÀmièinde 

medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  



 43 

Dilber ùutarsa èÀşıúa n’ola cefÀ yolın 

Đrmez bisÀù-ı úurba ùutanlar vefÀ yolın 

Gül gÿşe gÿşe ãoóbet ider nÀ-maóall ile 

Ey èandelìb ùurma fiàÀn eyle hÀ yolın 

ŞaúÀyıú Mecdì, 458; Seóì, 44; Enisü’l-müsÀmirìn, 51. 

1262.RÁZÌ 

Yÿsuf RÀzì Efendi, Yeñice-i Vardarlı, úÀêí, vefÀtı ŞevvÀl 1027/M.1617, 

Keskin Dede Úabr-istÀnında medfÿndur, Seyyid RıøÀnıñ vefÀtı tÀrìòini 1026 

göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Ebrÿsı àamı Àfetin aldı dil ü cÀnıñ  

Artıú çekemem yayını ol úaşı kemÀnıñ 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün FeèilÀtün 

áarìú-i baór-i celÀl itme dil sefìnesini 

Be Rÿm-ili güzeli yelkeniñ biraz indir 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Bindir ayaàa yürisün ey sÀúì mey al 

Biz de görelim nice olur şuèle-i cevvÀl 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Niçün ey meh-likÀ èuşşÀú-ı zÀra raóm itmezsiñ 

Hele mey-óÀneden geçdiñ VefÀya bari gitmezsiñ 

ŞaúÀyıú Nevèì-zÀde, 627; KÀf-zÀde, 51; Sicill-i èOåmÀnì c. IV, ã. 655, Seyyid 

RıøÀ, 43; RìyÀøì, 64; Mecelle, 227. 

1263. RÁZÌ 
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èAcem Meómed RÀzì Efendi, müderris, vefÀtı H.1072/M.1661, Sicilliñ 

vefÀtı tÀrìòini 1068 olaraú úayd itmesi ùoàru degildir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Her nigÀh-ı nÀz kim ol çeşm-i şÿr-engìz ider 

DÀmen-i müjgÀnını èÀşıúlarıñ òÿn-rìz ider 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Úomayup èÀşıúı iôhÀr-ı niyÀza nigehiñ 

Úıldı ÀàÀz yine şìve vü nÀza nigehiñ 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Ey çarò idersiñ beni sen òÀk ile yeksÀn 

Bari işiàinde o şehiñ óÀk-i der eyle 

ŞaúÀyıú Şeyòì c. I, ã. 303,  Sicill-i èOåmÀnì c. IV, ã. 171, äafÀ’ì, 158; Mücìb, 14; 

Seyyid RıøÀ, 44; Belìà, 20. 

1264. RÁZÌ 

Yazıcı èAbdu’llÀh Efendi-zÀde èAbdü’l-laùìf RÀzì Efendi, Úızlaraàası 

Yÿsuf Aàanıñ(305)(305)(305)(305) yazıcısı èAbdu’llÀh Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, úÀêí, vefÀtı 

H.1146/M.1733, Üsküdarda medfÿndur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Sünbül-i kÿh-ı veraè ãandıàın Àşüfte çıúar 

Nergis-i bÀà-ı baãìret didügin òufte çıúar 

CÀm elden ele gezmekde sebÿ dÿş-be-dÿş 

Mey-fürÿşuñ hele hep alduàın Àlüfte çıúar 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Felek Àrayìş-i endÀmı bì-endÀm içün ãaúlar 

MetÀè-ı kÀm-ı hoş-fercÀmı bed-fercÀm içün ãaúlar 

HezÀrÀn şeróalarla dÀà-ı mihriñ RÀzi-i şeydÀ 
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Nigìn-ÀsÀ feøÀ-yı sìnede bir nÀm içün ãaúlar 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

äabr úılmaz èÀşıú-ı bì-dil cemÀl-i yÀrsız 

Bülbül-i şÿrìde-ÀrÀm eylemez gülzÀrsız 

YÀr ile aàyÀr bir yerde yaraşmaz RÀzìyÀ 

Verd-i gül-zÀr-ı cenÀn dirler olurmış óÀrsız 

DìvÀnı, Emìrì Efendi manõÿm eåerler úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 

147. äafÀ’ì, 198; RÀmiz, 97; Belìà, 20; SÀlim, 264; Sicill-i èOåmÀnì c. III, ã. 360, 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri c. III, ã. 54. [El-Fülkü’l-meşhûn bi’l-lü’lü’l-meknûn, 

Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, E.H.790; Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Türkçe Yazmaları, K.122 ; Bâyezîd Umûmî Ktb. No. 5068; Hâcı 

Mahmûd Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 5024; Risâle fî’l-hey’e li Şerhi’l-

Berâhîni’l-Kaime, Süleymâniyye Yazma Eserler Kütüb-hânesi, 34 Sü-Aşir 191. ; 

Atike (Kodaz) Okur, Râzî (Abdü’l-latîf) Hayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği ve 

Dîvânı’nın Tertibi ( Y.L.), Selçuk Üniversitesi, 1994. ] 

1265.RÁZÌ 

MuãùafÀ RÀzì Efendi, Öziçeli, úÀêí, vefÀtı H.1198 M.1783. Sicill-i 

èOåmÀnì c. IV, ã. 405. 

1266.RÁZÌ 

Meómed RÀzì Efendi, Arabgirli, H.1249/M.1833 tÀrìòinde Arabgirde 

doàdı, SultÀn èAbdü’l-èazìz devrinde vefÀt itdi. 

MüstefèilÀtün MüstefèilÀtün 

Yanmaúda nÀr-ı sÿzÀna göñlüm 

Bilmem ki nice bir yana göñlüm 

CÀm-ı òumÀrı nÿş eyleyelden 
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Ayılmaz oldı mestÀne göñlüm 

VÀdì-i èışúa èazm itdim ammÀ 

Oldı cihÀna efsÀne göñlüm 

Faùìn, 106; Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 347. 

1267.RÁZÌ 

ÓÀfıô MuãùafÀ RÀzì Efendi, Meómed Efendiniñ oàlıdır, Çirmenli, Edirne 

vilÀyeti taórìrÀt kÀtibi, H.1269/M.1852 tÀrìòinde óayÀtda idi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

HezÀrÀn cilveler vardır úaøa-i ÀsümÀnìde 

Ki sırrından işÀret yazmamış èilm-i maèÀnìde 

Gerek ulvì gerek süflì görüp ùaèn eyleme zÀhid 

Nice esrÀr-ı Óaú vardır eèÀlide edÀnìde 

BeúÀ mülkünde sen gül-zÀr-ı òuldi úıl ùaleb yoúsa 

FenÀdır bÀà-ı dünyÀnıñ bahÀrı da òazÀnı da 

Faùìn, 105; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 347. 

1268. RÁZÌ 

Mehmed RÀzì Çelebì, Vardar Yeñiceli, Şeyò ĐlÀhìniñ aúribÀsından. èÁşıú 

Çelebì, 603. 

(306) (306) (306) (306) 1269.RÁZÌ 

Meómed RÀzì Efendi, úÀêí, èAtÀèu’l-lÀh Efendiniñ birÀderi. Mecelle, 

227. 

1270. RÁSĐÒ 

Aómed RÀsiò Beg, Balıkesirli, èAlìşÀn Beg evlÀdından, vefÀtı 

H.1118/M.1706, Tekirdaàda medfÿndur. 
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MefÀèìlün FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

RevÀn olur yem-i dìdem bahÀr añıldıúda 

Düşer selÀsil-i dil cÿy-bÀr añıldıúda 

SemÀya Àhım olur óalúa óalúa peyveste 

Çemende sünbül-i zülf-i nigÀr añıldıkda 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Süzme çeşmiñ gelmesin müjgÀn müjgÀn üstüne 

Urma zaòmıñ sìneme peykÀn peykÀn üstüne 

Rìze-i elmÀs eger her açdıàı zaòma o şÿò 

Luùfı var olsun ider iósÀn iósÀn üstüne 

Dilde àam var şimdilik sen  gelme luùf it ey sürÿr 

Olamaz bir òÀnede mihmÀn mihmÀn üstüne 

DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesi Nu.: 391. èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 

188; SÀlim, 273; Mecelle, 227; Belìà, 21; Úaresi MeşÀhìri, 34. [Fâlu’s-saâde, 

Balıkesir Đl Halk Kütüb-hânesi, 10 Hk 567; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Timuriye 2611; Burûcü’n-nücûm, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe 

Yazmaları, A. 3610 ]. 

1271.RÁSĐÒ 

Yÿsuf RÀsiò Efendi ibn-i Bıyıúlı Óüseyn Efendi ibn-i Muãlı, äofyalı, 

Úara Meómed ve Yÿsuf RÀmì Paşalarıñ dìvÀn efendisi, vefÀtı CemÀõiye’l-evvel 

1118/M.1706, Tekirdaàda medfÿndur. Bıyıúlı Óüseyn Çelebì-zÀde dinmekle 

meşhÿrdur. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Elinde òançer-i èişve o bì-emÀn geçeyor 

Gören zemìne düşüp kendüden hemÀn geçeyor 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
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CivÀn u bÀdeden menè eyledikçe dil óarìs oldı 

Bu derde uàradan zÀhid beni hep nuãó u pendiñdir 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

KebÀb u meyde leõõet úalmamışdır bezm-i èÀlemde 

MelÀóatlebde keyfiyyet ruò-ı dilberde úalmamışdır 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

GÀhì ãafÀ-yı yÀr gehì ùaène-i raúìb 

YÀ Rab bu derd-i èışú ne müşkil belÀ imiş 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Naúd-i dili virüp yine al manãıb-ı èışúı 

Tecdìd-i berÀt-ı àam it ey cÀn-ı fütÀde 

Var óÀliñi èarø eyle seni úayd ide şÀyed 

Ser-defter-i èuşşÀúıña rÿz-nÀmçeci-zÀde 

ŞaúÀyıú Şeyóì, c. II, ã. 548, Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 347; SÀlim, 271; Mecmaè-ı 

ŞuèarÀ, 7; äafÀ’ì, 172; Belìà, 20; Mecelle, 227. [Dîvân, Millî Kütüb-hâne 

Yazmalar Koleksiyonu, 06  Mil Yz FB 252/1; Abdullah Bulut, Sofyalı Yûsuf 

Râsih Hayatı, Edebî Şahsiyeti, Dîvânı’nın Tenkitli Metni, Yüksek Lisans Tezi, 

Fırat Üniversitesi, 1998. ; Özge Öztekin, Râsih Dîvânı (Đnceleme-Tenkitli 

Metin-Özel Adlar Dizini), Yüksek Lisans Tezi, Hacettepe Üniversitesi, 1997. ]. 

(307)(307)(307)(307) 1272. RÁSĐÒ 

Meómed RÀsiò Efendi, Đstanbullı, ÓisÀr Aàası RÀsiò diñmekle 

meşhÿrdur, Rÿm-ili ÓisÀrı Aàası, vefÀtı Õi’l-óicce 1181/M.1767. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

èÍd gelse nÀzenìnim hep yeşil dìbÀ giyer 

áonce-i ne-şüküftedir gÿyÀ gül-i raènÀ giyer 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
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ÙÀúat gelür mi manãıb-ı dehriñ cefÀsına 

BÀúì degil ki ãabr ide Àdem belÀsına 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Çü sÀàar óasret-i laèliñle hem-reng-i şarÀb oldum 

Düşüp şevú-ı ruòuñla Àteş-i èışúa kebÀb oldum 

Faùìn, 106; Silaó-dÀr-zÀde, 34; Şefúat, 71; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 347; RÀmiz, 

98; SÀlim, 274; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2242; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 494, Mecelle, 

227. 

1273. RÁSĐÒ 

Seyyid MusùafÀ RÀsiò Efendi, ÒÀdim Müftìsi Aómed Efendiniñ oàlıdır. 

Úonyalı, Ùarsus ÚÀ’im-maúÀmı, H.1238/M.1822 tÀrìòinde Úonyada doàdı. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Úayıúcı ol dür-i yektÀyı al şu yÀra yanaş 

PiyÀde gitmesün ol serv-i úad kenÀra yanaş 

äor imdi bÀdi-i èazmiñ o laèl-i gül-fÀmıñ 

äafÀ-yı bÀde-i gül-nÀr ise óiãÀra yanaş 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Derd-i bìçÀreme sen úıl tedbìr 

Meded it bendeñe yÀ haøret-i pìr 

Şefúat, 59; Faùìn, 108; Silah-dÀr-zÀde, 28; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2243; Sicill-

i èOåmÀnì, c. II, ã. 348, Mecelle, 227. 

1274. RÁSĐÒ 

Enderÿnlı ĐbrÀhìm RÀsiò Efendi, Mehterbaşı, Ser-sÿrnÀzen èOåmÀn 

Aàanıñ oàlıdır, çuúadar, Brusa VÀlìsi Óekìmbaşı Behcet Efendi dÀmÀdı, vefÀtı 

H.1253/M.1837. DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 232. 
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Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

KÀlÀ-yı dile àamzeñ olup müşteri virdim 

Pey virmiş idi Àòarı ammÀ giri virdi 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Göñül tennÿr-ı hicrinde kebÀb olsun da úalsun mı 

Sirişk-i çeşm-i pür-òÿnum şarÀb olsun da úalsun mı 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

O şÿòı itmeden bezm-i merÀma rÀm ben úaldım 

CihÀn müstaàraú-ı luùf oldı bir nÀ-kÀm ben úaldım 

èÁkif, 106; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2242; Faùìn, 107; èAùÀ TÀrìòi, c. V, ã. 326, 

Esèad, 71. 

1275. RÁSĐÒ 

Enderÿnlı Şeyò RÀsiò Efendi, SulùÀn MuãùafÀ-i æÀnì devri 

şÀèirlerindendir. 

(308)(308)(308)(308)FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Baúılur ise eger óükm-i ÒudÀ-yı ezele  

Maóv-ı izèÀn ider elbette nefè girmez ele 

ĐètirÀø eylemede fÀ’ide yoúdur zìrÀ 

Ùınab-ı aókÀmını rabù itmesin esÀs-ı ezele 

Bunda mahviyyet ü tefvìø gerekdir rÿóum 

áayrı yoú çÀre umÿr-ı úadr-i lem-yezele 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

HemÀn gül-berg-i ruòsÀrıñ açılsuñ al al olsun 

Sana şürb-i müdÀm ey àonce-leb úat úat halÀl olsun 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
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Öyle òam itdi úaddimi úadd-i bülendi kim 

Bir resm-i Àh olurdı eger gelse yanıma 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 67 ve 204. 

1276. RÁSĐM 

ÒaùùÀù Meómed RÀsim Efendi ibn-i MollÀ èAşkì CÀmièi ĐmÀmı Yÿsuf 

Efendi ibn-i èAbdü’l-kerìm Efendi, Egriúapulı Çelebì Efendi dinmekle 

maèrÿfdur, H.1099/M.1687 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, silsile-i nesebi Óaúìúì-

zÀde Şeyò èOåmÀn Efendiye müntehìdir, vefÀtı 15 ŞaèbÀn 1169/M.1755, 

Egriúapu òÀricinde medfÿndur, Müstaúìm-zÀdeniñ  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Levó-i ÀfÀúa èUùÀrid resm ider tÀrìòini 

RÀsim üstÀd geçdi baèdehü ceffe’l-úalem 

 را.4 ا.2!د آ	�� ��78 �6 ا�4�5

beyti vefÀtına tÀrìòdir. RÀmiz, 98 ; SÀlim, 277; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 349; 

èÁrif Óikmet, 25; Faùìn , 109; LüàÀt-ı TÀrìòiyye ve Coàrafya, c. I, ã. 236; 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c.III, ã. 2243; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 465; Mecelle 112, 171, 227; 

EsÀmì, 62;  VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 128; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 503. [Dîvân, Türk 

Dil Kurumu Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Yz. A 381. ; Hazîne Ktb. (Topkapı 

Sarâyı Müzesi) 908. ; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Ms.or.oct.1609 Staatsbibliothek, Berlin; Münşe’ât, Almanya Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.1609 Staatsbibliothek, Berlin.; Dîvân-çe, Yapı 

Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 428. ; Tevfik 

Kalp, Hoca Mehmed Râsim Efendi ve Hakkında Yazılmış Bir Risâlenin 

Đncelenmesi, Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi, Đstanbul, 2002. ]. 

1277. RÁSĐM 

ŞaèbÀn-zÀde Feyøu’llÀh RÀsim Efendi, úÀêí, vefÀtı H.1206/M.1791. 



 52 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün  

Nÿş idelden mey-i hicriñ o şeh-i sìm-beriñ 

Òaylidendir dil-i maòmÿr çeker derd-i seriñ 

Yelerek yollara düşdüñ yine ey bÀd-ı ãabÀ 

CÀnib-i kÿy-ı dilÀrÀya mı bilmem seferiñ 

SilÀó-dÀr-zÀde, 29; Şefúat, 58. 

1278. RÁSĐM 

Meómed ÚÀsım, DiyÀr-ı Bekrli, H.1195/M.1780 tÀrìòinde DiyÀr-ı 

Bekrde doàdı, vefÀtı H.1260/M.1844. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Sen úuzısuñ sevdigim çıúma úoyundan úıl óazer 

Degmeye tennÿrdan tÀ kim ten-i nÿra øarar 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Ülfet-i èışú ile nÀzik idi ol rütbe tenim 

GÿyiyÀ bÀr-girÀn idi aña pirehenim 

Teõkire-i Ámid yazma nüsòa, 39 ve baãma nüsòa, 342. 

1279. RÁSĐM 

Seyyid èÖmer RÀsim Efendi, Maómÿd Efendiniñ oàlıdır, Firecikli, 

defter-dÀr kìse-dÀrı (309)(309)(309)(309) H.1192/M.1778 tÀrìòinde Firecikde doàdı, vefÀtı 

H.1262/M.1845, ÓicÀzda medfÿndur, ÚÀmÿsü’l-aèlÀmıñ vefÀtı tÀrìòini 1267 ve 

Keşfü’ô-ôunÿn Õeyliniñ de babası ismini Meómed göstermeleri yañlışdır. 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

äanmañız şimdi bendedir göñlüm 

Bir şeh-i óüsne bendedir göñlüm 
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Úıl nevÀziş anı àarìb itme 

Sevdigim çünki sendedir göñlüm 

èÁrif Óikmet, 26; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2243; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 350; 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1352; Esèad, 47; Faùìn, 109; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 503. 

1280. RÁSĐM 

Foêulacı-zÀde Aómed RÀsim Efendi, Üsküdarlı, Mektÿbì-i ãadÀret 

òulefÀsından, Çavuşbaşı Óüsnì Beg mühr-dÀrı, H.1180/M.1766 tÀrìòinde 

Üsküdarda doàdı, vefÀtı H.1270/M.1853, Üsküdarda èĐnÀdiyyede Bandırma 

Tekyesi úarşusındaki sÀóaya defn idildi. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Pìr itdi beni yÀra civÀnım dimiş oldum 

Òÿn itdi dili àonce-dehÀnım dimiş oldum 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  

 

Şol dem òayÀle dilber-i raènÀ gelür gider 

CÀn muràı ÀşiyÀnına gÿyÀ gelür gider 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Óaúìúatde egerçi nüsòa-i kübrÀ olup insÀn 

Göñüldür menbaè-ı èirfÀn şerìèatdir aña mìzÀn 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 199; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 350; ÚÀmÿsü’l-

aèlÀm, c. III, ã. 2243; Faùìn, 110; äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1355. [Dîvân, Vatikan 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 237/1. ; Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 1868. ; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Talat 248. ; Şerh-i Subha-i Sıbyân, Tercüman Gazetesi Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Y-316. ; Müntehab-ı Divân-ı Râsim, Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, S 4463. ]. 
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1281. RÁSĐM 

Aómed RÀsim Beg, Úıbrıslı Menteş-oàlı BahÀe’d-dìn Efendiniñ oàlıdır, 

Đstanbullı, H.1283/M.1866 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, Đstanbul mebèÿåı, vefÀtı 

22 Eylül 1348/M.1932. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Úarardı çeşm-i ümìdim faúat òÀùır-nişÀnımsıñ 

Açılma ey şeb-i hicrÀn benim eñ òoş zamÀnımsıñ 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1358. [Askeroglu, Türk Dil Kurumu Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Yz. A 553. ; Nesrin Bakış, Ahmet Râsim’in Dilbilgisi 

Kitapları, Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 1987. ; Ali Çelik, 

Ahmed Râsim’in Eserlerinde Halk Kültürü Unsurları (2 cilt), Doktora Tezi, 

Atatürk Üniversitesi, Erzurum, 1993. ; Özlem Tezcan ( Dertsiz), Ahmed Râsim: 

Mektep Arkadaşım ve Eşkâl-i Zamân, Yüksek Lisans Tezi, Marmara 

Üniversitesi, Đstanbul, 1995. ; Hacer Gülşen, Ahmed Râsim Külliyyât-ı Saèy ü 

Tahrîr (Makalât ve Musâhabât) 1. Cilt, Yüksek Lisans Tezi, Marmara 

Üniversitesi, Đstanbul, 1994. ;  Necla Caner, Ahmed Râsim Külliyyât-ı Saèyü 

Tahrîr (Makalât ve Musâhabât) (2’ci kısım) Yüksek Lisans Tezi, Marmara 

Üniversitesi, 1994. ; Ali Kemal Akmeşe, Ahmed Râsim’in Okul Hâtıralarında 

Eğitim Hayatı, Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi, Đstanbul, 1995. ; 

Rahim Sağ, Ahmed Râsim’in Dil ve Edebiyat Tartışmaları, Yüksek Lisans Tezi, 

Gazi Üniversitesi, Ankara, 1996. ; Engin Kırca, Ahmed Râsim Ömr-i Edebi (c.I-

II), Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi, Đstanbul, 1998. ; Recep Ali Tay, 

Ahmed Râsim Ömr-i Edebi (c.III-IV), Yüksek Lisans Tezi, Marmara 

Üniversitesi, Đstanbul, 1998. ; Ahmet Duran Teker, Ahmed Râsim: Đki Hatırât-

Üç Şahsiyet, Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 1997. ; Engin 

Aksu, Ahmet Râsim’in "Muharrir, Şâèir, Edib" Adlı Eserinin Transkripsiyonlu 

Metni, Yüksek Lisans Tezi, Dumlupınar Üniversitesi, Kütahya, 2002. ; Sıdıka 
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Đster, Ahmed Râsim Matbûèât Hâtıralarından Muharrir, Şâèir, Edib (Metin-

Tahlil-Đndeks), Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi, Đstanbul, 2001. ; 

Serdal Balcı, Ahmed Râsim’in Târîh Anlayışı, Atatürk Üniversitesi, Yüksek 

Lisans Tezi, Erzurum, 2003. ; Tayfun Doğru, Ahmet Râsim’in Hikâyeleri - 

Metin-Tahlil-Đndeks (Endişe-i Hayât Gam-ı Hicrân, Đki Günahsız Sevda, Đlk 

Sevgi), Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 2003. ; Çilem 

Tercüman, Ahmet Râsim’in Eserlerinden Đstanbul’un Gündelik Hayatı, Đstanbul 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 2004. ]. 

1282. RÁSĐM 

ÓalvÀcıbaşı-zÀde RÀsim Efendi, Enderÿnlı Seferli úoàuşı çavuş 

mülÀzimlerinden, SulùÀn Selìm-i æaliå devri şÀèirlerinden. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Gel ey nesìm-i ãabÀ òaùù-ı yÀrdan ne òaber 

Gelür mi úÀfile-i müşg-bÀrdan ne òaber 

Şemìm-i zülfüñe ÀmÀdedir meşÀmm-ı ümìd 

Ne gÿne cünbişi var rÿzgÀrdan ne òaber 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 226. 

(310)(310)(310)(310)1283. RÁSĐM 

Óüseyn  RÀsim Efendi, Şumnılı, SulùÀn Maómÿd-ı æÀnì zamÀnı 

şÀèirlerinden. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Bezm-i èışúıñ telò olur Àh sÀàar-ı ãahbÀları 

èÁşıúı dem-beste eyler sÀúi-i raènÀları 

áamze-i cellÀdını ùÀbÿr gibi çekmiş o şÿò 

Fitne-i ebrÿsı eyler úatlime ìmÀları 
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Faùìn, 111, Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 350. 

1284. RÁSĐM 

RÀsim  Efendi, Đstanbullı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Behcet-efzÀdır araú laèlinde ol nÀzik-femiñ 

áoncaya maóø-ı ùarÀvetdir vücÿdı şeb-nemiñ 

ĐftiòÀr-ı dÀniş-i ecdÀd ile gelmez şeref 

Neş’e virmez nÀm-ı bezm-i bì-meye cÀm-ı Cemiñ 

Belìà, 26. 

1285. RÁSĐM 

RÀsim  Efendi, HvÀcegÀndan, H.1228/M.1813 tÀriòinde óayÀtda idi. 

Şeyò’ül-islÀm èÁrif Óikmet Begiñ óacdan èavdetine söylediài tÀrìò: 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

Beyt-i maèmÿr-ı derÿnın itdi leb-rìz-i ãafÀ 

Gösterüp Óaúú ravøa-i peyàamberi èÁrif Bege 

Eyledim taèlìk-bÀb-ı Kaèbeye tÀriòini 

Óaúú mukadder úıldı óacc-ı ekberièÁrif Bege 

��5ر 0,��� %> ا;��� �!رف 8&9 �% 

èÁrif Óikmet, 26. 

1286. RÁŞĐÒ veya SAèÌD 

Vanì-zÀde Seyyid  Meómed Saèìd RÀşiò Efendi, Vanì-zÀde Eyyÿb 

Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, müderris, òattÀt , Vaniköyündeki cÀmièin bÀnìsi ve 

Meómed-i RÀbiè èaãrı meşÀyiòinden Şeyò Meómed-i Vanì Efendi aófÀdındandır, 
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vefÀtı äafer 1190/M.1776, Şeh-zÀde CÀmièi eùrÀfındaki úabr-istÀnda medfÿndur, 

RÀmiz Teõkiresinde pederiniñ ismi èAbdu’llÀh Efendi diye yazılmışdır. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

TÀbiş-i èışúa dil-i maòzÿn bir meclÀ iki 

Áh kim tÿn-ı şerer-meşóÿn bir germÀ iki 

Ol perì-ruòsÀr içün dil daòi bir dìvÀnedir 

äanma mülk-i èışúda Mecnÿn bir LeylÀ iki 

RÀmiz, 99; Şefúat, 64; SilÀó-êÀr-zÀde, 31; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 395; Esèad, 41; 

VefayÀt-ı AyvansarÀyì, 154; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli 503. 

1287. RÁŞĐD 

ÚÀêí-èasker Meómed RÀşid Efendi, äudÿrdan Malatyalı MuãùafÀ 

Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, vakèa-nüvìs, vefÀtı 18 äafer 1148/M.1735, FÀtióde 

Zencìrliúuyuda Efêal-zÀde Medresesi úarşusında medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

RÀşid Efendi ola èadn-i cinÀna zìver  

او�9 ��ن ��!-9 ز
�ررا"� ا)���   

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. VefÀtı tÀrìòini Sicilliñ 1147 göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Bir pÿse ile ùut dehen-i müddeèÀmı kim 

Furãat  bulunca belki yamÀn söylerim saña 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Cilve-i naúş-ı meveddet òÀùır-ı aóbÀbda 

ĐnèikÀs-ı ãÿret-i eşyÀya beñzer Àbda 

(311)(311)(311)(311) MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
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GınÀ-yı úalb èaceb kìmyÀ degil de nedir 

GedÀ-yı ãabr-ı güzìn kìmyÀ degil de nedir 

Süòan mióaúú-i èayÀr-ı èukÿl iken RÀşid 

TefÀòür ehl-i dile nÀ-sezÀ degil de nedir 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Sirişk-i óasrete muètÀd olan dilde enìn olmaz 

Mücerrebdir ki leb-rìz olsa ùÀs anda ùanìn olmaz 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Óased-i úalb-i èadÿ luùf ile olmaz zÀ’il  

Sengde muøırr olan Àteşe Àb itmez eåer 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

NiyÀz-ı germi èÀşıú vuãlata iúdÀm içün ãaúlar 

O Àfet daòi nÀzı åıúlet ü ibrÀm için ãaúlar 

O şÿóı sanma kim ser-keşliginden iltifÀt itmez 

ZamÀn-ı ruòãat-ı gül-bÿseyi bayram içün saúlar 

DìvÀnı, Òüsrev Paşa Kütüb-òÀnesinde Nu.: 531, 532; èÁùıf Efendi Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 2073/1; Emìrì, Manôÿm eåerler úısmında, Millet Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 152; Óamìdiyye Kütüb-òÀnesinde, MurÀd MollÀ Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 1093; Reşìd Efendi Kütüb-òÀnesi, Millet Kütüb-òÀnesi Nu.: 754; 

Üniversite Kütüb-òÀnesi Nu.: 163, 414, 620, 2831, 2891, 2844, 5576;  SÀlim, 

260; RÀmiz, 100; Faùìn, 111; EslÀf, c. I, ã. 199; Tuófe-i  ÒaùùÀùìn, 719; Sicill-i è 

OåmÀnì, c.II, ã. 351; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. III, ã. 55; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, 

ã. 2245; èOåmÀnlı Tarìò ve Müverriòleri, 44; Mecelle, 227; Belìà, 21; äafÀ’ì, 

205; VefeyÀt-ı AyvÀnsarÀyì, 175; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 504. [Dîvânı, Millî 

Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil  Yz A 8282, 06  Mil Yz FB 190, 06  

Mil Yz A 2617; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 37, 45, 226, Talat 

122; Đzmir Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 1277/1.; Topkapı Sarâyı 
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Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 767, H.891, H.910; Hafid Efendi (Süleymâniyye 

Ktb.) 343; Atatürk Kitaplığı Türkçe Yazma Dîvânları, M.Cevdet K. 539/1; 

Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 7184, Or. 7185; Almanya 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.1989, Ms.or.oct.2162; Dîvân-

çe, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, Y-256/1; Târîh-i Râşid , 

Malatya Darende Đlçe Halk Kütüb-hânesi, 44 Dar 322; Tarîh-i Râşid, Millî 

Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz B. 359, 06 Mil Yz B 994; Mısır 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Tarihi Türkî 30, Tarihi Türkî 91, Tarihi 

Türkî 92, Tarihi Türkî 193, Tarihi Türkî 682; Gazi Hüsrev Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 6050 ; Târîh-i Devleti-i Osmânîyye, Köprülü Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 211; Târîh-i Osmânî, Kitâbhâne-i Saltanatî Türkçe Yazmaları(Đran), 

1793; Târîh, Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.quart.1688, 

Ms.or.quart 1689, Ms.or.fol.3337 Staatsbibliothek, Berlin, Hs.or.quart 1122 

Staatsbibliothek, Berlin, Hs.or.quart 1123 Staatsbibliothek, Berlin; Münşe’ât, 

Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, H.1037; Halit Biltekin, Vakèa-nüv’îs 

Râşid Efendi ve Dîvânı’nın Tenkitli Metni, Ankara Üniversitesi, Yüksek Lisans 

Tezi, Ankara, 1993. ; Fatih Günay, Râşid (Vakèa-nüvîs), Hayatı, Edebî Kişiliği, 

Dîvânının Tenkitli Metni ve Đncelemesi, Trakya Üniversitesi, Doktora Tezi, 

2001. ] 

1288. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Efendi, DìvÀn-ı HümÀyÿn ketebesinden Úayserili Caèfer 

Fevzì Efendiniñ oàlıdır, H.1177/M.1763 tÀrìòinde Úayseride doàdı, Re’ìsü’l-

küttÀb, vefÀtı RamÀøÀn 1212/M.1797 (312)(312)(312)(312) SulùÀn BÀyezìd CÀmièi óaôìresinde 

medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

èÁrıø-ı dilberde ãanma òaùù-ı èanber-fÀmdır 

èAks-i dÀà-ı sìne-i üftÀde-i nÀ-kÀmdır 
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Gerdeninde dÀne-i òÀl ü siyeh gìsÿlara 

Murà-ı dil üftÀdedir gÿyÀ esìr-i dÀmdır 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. II, ã. 2245; Sefinetü’r-rü’esÀ , 129; èÁrif Óikmet, 26; Faùìn, 

112. 

1289. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Beg, äÀrim ĐbrÀhìm Paşanıñ oàlıdır, vefÀtı 22 Muóarrem 

1219/M.1804, RÿmilióisÀrında Úayalar Úabr-istÀnında vÀlidesi yanında 

medfÿndur, úÀêí. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bi-óamdillÀh yine fettÀó-ı bÀb-ı müşkil-i èÀlem 

Rehìn-i inbisÀù itdi dil-i aèlÀ vü ednÀyı 

Hücÿm-ı farù-ı şÀdìden cihÀn ol rütbe òurrem kim 

FerÀmÿş itdiler yek-ser àam-ı imrÿz u ferdÀyı 

èÁrif Óikmet, 26; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2246; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 352; 

Faùìn, 113; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 504. 

1290. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Efendi, ŞÀèir Nüzhet èOåmÀn Efendiniñ oàlıdır, Brusalı, 

baúırcı, H.1195/M.1780 tÀrìòinde Brusada doàdı, vefÀtı, H.1231/M.1815, 

Brusada MollÀ FenÀrì CÀmièi civÀrında pederi yanında medfÿndur.  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Ehl-i óaú zerre havÀdisle mükedder olmaz 

Úíl u úÀli de cihanıñ úuru àavàÀdandır 

äanma kim neş’e-i rindÀn mey ü ãahbÀdandır 

TÀbiş-i meclis-i mül sÀúi-i zìbÀdandır 
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èOsmanlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 196; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2245; Faùìn, 113; 

Sicill-i è OåmÀnì, c. II, ã. 352. [Zübdetü’l-vakèâyi der Belde-i Burûsa, Alî Emîrî 

Efendi (Millet Ktb.) 89. ] 

1291. RÁŞĐD 

RÀşid Beg, èAyntÀblı, Marèaş ÚÀ’im-maúÀmı Fevzì Paşanıñ dìvÀn kÀtibi, 

vefÀtı H.1239/M.1823. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

èĐzÀrından kemend-i ùurresin gülşende yÀr atdı 

Úopardı sünbili reşkiyle hep bÀd-ı bahÀr atdı 

Ùanìn-endÀz-ı ÀfÀú olmasun mı ãít-i efàÀnım 

Felek cÀm-ı dil-i nÀ-kÀma seng-i inkisÀr atdı 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. II, ã. 2246; Faùìn, 114; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 353. 

1292. RÁŞĐD 

RÀşid Efendi, Đstanbullı, vüzerÀ dìvÀn kÀtibi, vefÀtı H.1247/M.1831. 

èÁrif Óikmet 27. 

1293. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Beg, äadr-ı Aèôam Òalìl Óamìd Paşa-zÀde èÁrif Begiñ 

oàlıdır, Mıãır MollÀsı, vefÀtı 13 ŞaèbÀn 1252/M.1836, Óaydarpaşada 

medfÿndur, Sicilliñ vefÀtını 1250 yazması yañlışdır. 

(313)(313)(313)(313)FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Dÿd-ı Àhım èışú ile her şeb felek-fersÀ olur 

Ol kesÀfetle  meh-i nev-çün òaù-ı tersÀ olur 

Sÿ-be-sÿ işrÀb içün hep mÀ-cerÀ-yı èışúımı 

Eşk-i ter yüz yerde òÀk-i pÀyine ruòsÀr olur 
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Úamÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2246; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 354. 

1294. RÁŞĐD 

RÀşid Efendi, Đbradılı, Mÿãul úÀêísı, H.1220/M.1805 tÀrìòinde Đbradıda 

doàdı, vefÀtı H.1267/M.1850. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

SevÀd-ı noúùa-i ruòsÀrını ôann eyleme mÿdan 

Çekìde úatre-i müşgìndir ÀåÀr-ı gìsÿdan 

Ne reng-Àmìz-i ãanèat gösterir ùabè-ı süòan-gÿyì 

Füãÿn-sÀzì-i şièri meşú idelden çeşm-i cÀdÿdan  

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2245; Faùìn, 115. 

1295. RÁŞĐD 

MuãùafÀ RÀşid Efendi, Şeyò-zÀde ĐbrÀhìm Edhem Efendiniñ oàlıdır, 

Filibeli, äomaúo taórìrÀt kÀtibi, H.1238/M.1822 tÀrìòinde Filibede doàdı, vefÀtı 

H.1267/M.1850, Úamÿsü’l-aèlÀm vefÀtı tÀrìòini 1265 olarak yazmışdır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Göñülde tÀbiş-i óasret nümÀyÀn oldı gitdikçe 

Tenimde renciş-i fürúat firÀvÀn oldı gitdikçe 

Çıúınca zülf-i fesden başka revnaú buldı yÀr ammÀ 

Benim şìrÀze-i èaúlım perìşÀn oldı gitdikçe 

Úamÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2245, Faùìn, 115. 

1296. RÁŞĐD 

Aómed RÀşid Efendi, DiyÀr-ı Bekrli, Kürd-istÀn VÀlìsi Esèad Paşanıñ 

kitÀbcısı, vefÀtı H.1272 /M.1855, DiyÀr-ı Bekrde medfÿndur, H.1200/M.1785 

tÀrìòinde DiyÀr-ı Bekrde doàdı, Şeyò-zÀde èOåmÀn Nÿrì Paşanıñ 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Rÿó-ı Ahmed RÀşid oldı bülbül-i èadn-i kirÀm 

     ;�امروح ا%$� را"� او��� ��8< ��ن

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Dil ãadefdir maózen-i lü’lü’ degildir yÀ nedir 

Bu cihetden her sözüm incü degildir yÀ nedir 

Deşte düşmüşdür firÀú-ı Leylìden Mecnÿn gibi 

Hem-nişìni èÀşıúıñ Àhÿ degildir yÀ nedir 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

èÁúıbet cevriñ òarÀb itdi dil-i maèmÿrumı  

Úıldı mÀtem-óÀne ÀzÀrın serÀyı sÿrımı 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

YÀra  çoú sÿzişler ıôhÀr eylemek ister göñül  

N’eyleyim hengÀm-ı furãatda zebÀnım benim lÀl olur 

Teõkire-i Ámid yazma nüsòa 39, baãma nüsòa 346; äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 

1363; Faùìn, 120; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 355. 

1297. RÁŞĐD 

RÀşid Meómed Efendi, BinÀ-emìni, ŞÿrÀ-yı devlet aèøÀsından, 

H.1218/M.1803 tÀriòinde doàdı, vefÀtı Zi’l-úaède 1290/M.1873. Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 356. 

1298. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Paşa, Biàa Mutaãarrıfı ŞÀèir Dramalı Óasan Óaydar 

Paşanıñ oàlıdır, ÒÀriciyye NÀôırı (314)(314)(314)(314) , H.1246/M.1830 tÀrìòinde doàdı, vefÀtı 

3 CemÀõiye’l-evvel 1293/M.1876. 



 64 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Düşdi èışúınla a kÀfir çoú èazÀba göñlümüz 

Eylemez àayrı taóammül pìç ü tÀba göñlümüz 

Naômını tanzìr eylersem èaceb mi RÀşidÀ 

Pek muóibdir vÀcid-i èÀlì-cenÀba göñlümüz 

Faùìn, 120; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 356. 

1299. RÁŞĐD 

ĐbrÀhìm RÀşid Efendi, Nuèman Aàanıñ oàlıdır, Đstanbullı, vüzerÀ dìvÀn 

kÀtibi, úapu ketòüdÀsı, H.1227/M.1812 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 11 

Rebìèü’l-Àòir 1310/M.1892, Merkez Efendi Úabr-istÀnında medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu saúf-ı köhnede òaylì nukÿş-ı pür-èiber gördük 

Bizi hìç görmedik ôann itme sulùÀnım neler gördük 

Kimiñle aòõ ü ièùÀ-yı úumÀş-ı ülfet itdikse 

ÓisÀb-ender-óisÀb itdik tÿtìden hep òor gördük 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

PÀdişÀh eyledi iósÀn zevi’l-èirfÀna nişÀn 

Yaúışur sìne-i ãÀóib-hüner ü şÀna nişÀn 

Zìver-efzÀ-yı girìbÀn-ı ekÀbir olalı 

Òande-zen olmada bu mihr-i diraòşÀna nişÀn 

Añı bir noúta ile eyledi ãÀniè taèyìn 

ÒÀldir pÿseñe èÀrıø-ı òÿbÀna nişÀn1 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Ey şeh-süvÀr nÀz-ı niyÀzım budur saña 

                                                 
1
 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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Terk itme ÀşinÀ-yı úaddìmi vefÀ gibi 

DìvÀnı, Emìrì Efendi, Manôÿm Eåerler úısmında, Millet Kütüb-óÀnesinde Nu.: 

149, 150, 151; äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1365; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 355 ve 

358; Faùìn, 118; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 504; [Dîvânı, Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06  Mil Yz B 196/1, 06  Mil Yz FB 288; Dîvân-çe, Tercüman 

Gazetesi Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Y-265/1; Mecmûa-i Râşid, Ali Emîrî 

Efendi Manzûm Eserler (Millet Ktb.) No. 224. ; Vakèa-i Hâleb, Tercüman 

Gazetesi Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Y-265/2; Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06 Mil Yz B 196/2. ; Kamile Çetin, Râşid (?-1310?-1892) ve 

Dîvânı Đnceleme-Tenkidli Metin, Süleyman Demirel Üniversitesi, Yüksek 

Lisans Tezi, Isparta, 2006. ] 

1300. RÁŞĐD 

Meómed èAlì RÀşid Efendi, èAyn-tÀblı Meómed ĐòlÀã Efendiniñ oàlıdır, 

èAyn-tÀblı, DiyÀr-ı Bekr ve Brusa vilÀyetleri úapu ketòüdÀsı, H.1235/M.1819 

tÀrihinde èAyn-tÀbda doàdı, vefÀtı 16 CemÀõiye’l-evvel 1311/M.1893, Üsküdar 

HüdÀ’ì Tekyesinde medfÿndur, Sicill ile èOåmÀnlı Mü’ellifleri tÀrìò-i vefÀtını 

1312 ve 1313 olarak yazmışlardır. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Gerçi geldik de nehÀrı bize şÀm eyledi óaù 

Lìk ol ser-keşi èuşşÀkına rÀm eyledi haù 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

ÚıyÀm-ı şerè ile úÀ’im binÀ-yı devlet ü dìn 

KitÀbsız yaşayan inúılÀbsız yaşamaz 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Đtdik recÀ vü meskenet ey dil-rübÀ saña 

Düşmezdi eylemek bize cevr ü cefÀ saña 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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(315)(315)(315)(315)Zìr-i óÀk olsam da ben her çend bì-nÀm u nişÀn 

Defter-i şièrim olur müstevcib-i şöhret baña 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1370; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. III, ã. 60; Faùìn, 119; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 358. 

1301. RÁŞĐD veyÀ KEMTER 

RÀşid èAlì Efendi, Đstanbullı, Ùarìúat-ı BektÀşiyyedendir, vefÀtı 

1312/M.1894, Çamlıcada SelÀmì èAlì Efendi Úabrinde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Naúş-ı ãunèuñ remz ider óüsnünde rü’yet perdesi 

ÒÀce-i óükmi ezeldendir óaúìúat perdesi 

Dergeh-i Àl-i èabÀda müstaúìm ol Kemterì 

Gösterir vaódet eyleyen úalúdıúda keåret perdesi 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 212. [ Dîvân, Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 6716. ] 

1302. RÁŞĐD 

èAlì RÀşid Efendi, Giridli-zÀde ĐsmÀèìl Efendiniñ oàlıdır, Úandiyeli, 

Çanaúúale mutaãarrıfı, H.1274/M.1857 tÀrìòinde Úandiyede doàdı, vefÀtı 25 

Şubat 1336/M.1917, Büyükçekmece Úabr-istÀnında medfÿndur. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

ÚÀbil olamaz úÀl ile takrìr-i serÀ’ir2 

ErbÀb-ı diliñ söylediài başúa lisÀndır 

Çeşm-i dil ÀgÀha bu èÀlemde ser-À-ser 

EsrÀr-ı şu’ÿnÀt-ı ilÀhiyye èayÀndır 

                                                 
2
 Olmaz kelimesi vezin gereği  “olamaz ” şeklinde okunmuştur. 
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Terkìb-bendden 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

SÀúì getir ol bÀdeyi kim neşve-resÀndır 

Her úaùresi erbÀb-ı diliñ cÀnına cÀndır 

SÀúì yetiş imdÀdıma AllÀh içün olsun 

ZìrÀ felegin gerdiş-i nÀ-sÀzı yamÀndır 

èĐbretle baúan ãunè-ı hüdÀ-yı müteèÀle 

ÓayrÀn olur elbet bu temÀşÀ-yı kemÀle 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 215; äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1375. 

1303. RÁŞĐD 

MollÀ Feyøì-zÀde RÀşid Efendi, óazìne başyazıcısı, SulùÀn ĐbrÀhìm 

devrinde yaşamışdır. MıãrÀèları: 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Her vaúte bir bahÀne bulur bì-namÀz olan 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Uymayan úalbine úÀli olur encÀmı õelìl 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

èÁrif iseñ dehen-i òalúa [ãaúın] düşmeye gör 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

VefÀ-dÀr olmadan geçdik cefÀ-dÀr olmasa bÀrì 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 142; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, , c. II, ã. 183. 

1304. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Efendi, Đstanbullı, Ùrabzon defterdÀrı, H.1218/M.1803 

tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, 1266 da óayÀtda idi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
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Đderdi gülşen-i rÀzı nióanì bÀàbÀn ezber 

Ne óikmetdir ùuyup ezhÀr itmiş rÀyegÀn ezber 

 

(316)(316)(316)(316)Saña bir òvÀce bulsunlar oúu gör fenn-i tÀrìòi  

Niçün RÀşid NaìmÀ-veş idersiñ dÀstÀn ezber 

Faùìn, 116. 

1305. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Efendi, Đstanbullı, Enderÿnlı, H.1245/M.1829 tÀrìòinde 

doàdı. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Nigeh itmez o perì óÀl-i perìşÀnımıza  

Nice raóm eyler èaceb dìde-i giryÀnımıza 

Óazer it ey dil-i şeydÀ o kemÀn-ebrÿdan 

Tìr-i müjgÀnı bütün úaãd idiyor cÀnımıza 

Felege virse tezelzül n’ola feryÀdımız Àh 

Neler itdi sitemi sìne-i sÿzÀnımıza 

äaúın ey ãÿfì-i òar bizleri taèyìb itme  

Sebeb ol muà-beçedir çÀk-i girìbÀnımıza 

Elem-i hicr ile RÀşid yine pervÀne gibi 

Yanalım yaúılalım şemè-i şeb-istÀnımıza 

Faùìn, 121. 

1306. RÁŞĐD 

Aómed RÀşid Efendi, DÀnişmend YaóyÀ Efendiniñ oàlıdır, Medìne 

úÀêísı, 2 ŞaèbÀn 1260/M.1844 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
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Tecribe úıl dem-i miónetde muóib yÀrÀnı 

SüfehÀ aldatır ülfetle nice insÀnı 

Vaút-i nièmetde riyÀkÀr ider envÀè-ı òulÿã 

Çünki görmekde seni cevher-i iúbÀle füsÿs 

äoñ èAãır Türk Şaèirleri, 1379. 

1307. RÁŞĐD 

RÀşid Efendi, Amasya úÀ’im-maúÀmı, H.1260/M.1850 tÀrìòinde óayÀtda 

idi. Sicill, c. II, ã. 355. 

1308. RÁŞĐD 

RÀşid Efendi, äamaúo úÀ’im-maúÀmı, H.1271/M.1854 tÀrìòinde óayÀtda 

idi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Meded-kÀrÀn-ı èaãrıñ yüzleri her yirde aà olsun 

Kederden ben ölürsem dostÀn dünyÀda ãaà olsun 

Niçün muótÀc idersiñ ey felek dÀnÀyı nÀ-dÀna 

RevÀ mıdır ki bülbül tÀbiè-i fermÀn-ı zÀà olsun 

Ezelden cÀm-ı dil müştÀú-ı MevlÀnÀ-yı Rÿmìdir 

O şÀhıñ feyøi ehl-i óasrete RÀşid sürÀà olsun 

Faùìn, 117. 

1309. RÁŞĐD 

RÀşid Edìb Efendi Üsmen, èÁrif Efendiniñ oàlıdır, Úonyalı, muèallim, 

H.1313/M.1895 tÀrìòinde Úonyada doàdı. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Áteşli siyÀh gözleriniñ èışúına yandım 
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Ey nÀzlı güzel sevdigine ben de inandım 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Her devirde dalàalandıñ yükseldiñ 

ÓiãÀrlarıñ bÀrÿlarıñ üstünde 

Sen şübhesiz bir úırmızı emeldiñ 

O muóteşem ordularıñ üstüne 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2168. 

(317)(317)(317)(317) 1310. RÁŞĐD 

Úahvecibaşı-zÀde Enderÿnlı RÀşid Beg, SulùÀn Selìm-i æÀliå devri 

şÀèirlerinden. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Òaù-Àverler ùayanmaz ol úadir ibrÀm-ı èuşşÀúa 

BinÀda sebze-i bì-gÀne bitdikde metìn olmaz 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Süzünce çeşm-i mest-i nìm-òÀb-ı fitne-engìzin 

Esìr-i dÀm-ı zülfi eylemez mi çìn-i Àhÿsın 

MeşÀmm-ı cÀnı RÀşid  yÀsemen-zÀr-ı cinÀn eyler 

Eger bir kere öpseñ gerden-i ãÀf-ı semen-bÿsın 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀriòi, c. IV, ã. 227. 

1311.RÁŞĐD 

Enderÿnlı ÒvÀce RÀşid Efendi, SulùÀn Maómÿd-ı æÀnì devri şÀèirlerinden. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ey büt-i ùannÀz şÿò-ı bì-vefÀ 

Nìm-nigÀh-ı nÀzıña cÀnım fedÀ 
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Burc-ı óüsnüñ mÀhısıñ ey bì-vefÀ 

Bì-vefÀãıñ bì-vefÀsıñ bì-vefÀ 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀriòi, c. IV, ã. 320. 

1312. RÁŞĐD 

Meómed RÀşid Efendi, Đstanbullı, Đznikmid mütesellimi ve Kereste 

NÀôırı Şükrì Begiñ kÀtibi. èÁrif Óikmet, 27. 

1313. RÁØÌ 

PÀy-dÀr-zÀde Meómed RÀøì Efendi, Edirneli, úÀêí, vefÀtı 

H.1105/M.1693. 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

Pìr olunca şerÀb nÿş eyle 

Meyi pÀ-der-rikÀb nÿş eyle 

Mey-i gül-fÀm ùururken ey RÀøì 

Saña kim der ki Àb nÿş eyle 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 183; Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 194; äafÀ’ì, 171; SÀlim 

275. 

1314. RÁèĐF 

Meómed RÀèif Beg, Re’ìsü’l-küttÀb èÁrif Efendiniñ oàlıdır, Anaùolı 

úÀêí-èaskeri, H.1263/M.1846 tÀrìòinde vefÀt itdi. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Daèvet itdim yÀr ile aàyÀr gelsün gelmesün 

Nìk ü bed budur sözüm her bÀr gelsün gelmesün   

Tev’emÀndır sÿr ile şÿrı bu dehriñ RÀèifÀ 

Şevk ile hem òÀùıra hem-vÀr gelsün gelmesün 
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DìvÀnı, Emìrì Efendi, Manôÿm eåerler úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde 

Nu.:153, 154; FÀùìn, 122. 

1315. RÁèÌ 

Dervìş MuãùafÀ RÀèì, ÚaraóiãÀrlı, Mevlevì, Çoban Dede dinmekle 

meşhÿrdur. Esèad, 47; Mecelle, 174. 

1316. RÁáIB 

Meómed Raàıb Çelebì, Đstanbullı, Kÿsec Òalìl Paşa dÀmÀdı, muóÀsebe-i 

evvel òulefÀsından, vefÀtı H.1127/M.1715, vefÀtı tÀrìòini SÀlim ve Belìàiñ ve 

Keşfü’ô-ôunÿn Õeyliniñ 1120 göstermeleri ùoàru degildir. 

(318)(318)(318)(318)MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

O ùıfl-ı nÀza eñ evvel dil-i şeydÀyı ben virdim 

Bu deñlü şöhret-i óüsnü saña hercÀyì ben virdim 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Ey reşk-i perì óüsn-i òudÀ-dÀd seniñdir 

Ey àonce-dehen bülbül-i nÀ-şÀd seniñdir 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Đtdiñ esìr-i ùurre dil-i bì-nevÀmızı 

Bilmezlik ile dÀma düşürdüñ hümÀmızı 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Kilk-i úudret yazalı òaùùıñı dìdÀrıñda 

Óüsn-i òatm oldı seniñ muãóaf-ı ruòsÀrıñda 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

ÒÀk-i pÀy-i dilber-i çeşme àubÀr eyler mi hìç 

èÁşıúa bu deñlü luùf-ı rÿzgÀr eyler mi hìç 
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SÀlim, 267; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 358; Şeyòì, c. II, ã. 549; Mecelle, 228; 

Belìà, 22; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 485; äafÀ’ì, 179; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 504. 

1317. RÁáIB 

RÀàıb èAlì Efendi, Brusalı, Rodoscuú Müftìsi, Brusevì RÀàıb Efendi 

dinmekle meşhÿrdur, vefÀtı H.1136/M.1723, èOåmÀnlı Mü’ellifleriniñ vefÀtı 

tÀrìòini 1193 göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

ÒÀliñ görünce dÀm-ı zülüfüñe düşdiler 

Bend-i belÀya dilleri ol dÀne çekdi hep 

ErbÀb-ı bezm eyledi şemèiñ ãafÀsını 

AmmÀ cefÀ vü cevrini pervÀne çekdi hep 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

äaúın pek üstüne düşme miåÀl-i pervÀne 

Pür-Àteş itmesün o şemè-i óüsni ibrÀmıñ 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

O deñlü laèl-i lebiñden çeker óicÀb şarÀb 

Ki bulsa cÀm-ı billÿru eder nikÀb şarÀb 

SÀlim, 268; äafÀ’ì, 181; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 358, èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. 

II, ã. 186; Mecelle, 228; RÀmiz, 106; Belìà, 23. 

1318. RÁáIB 

äadr-ı Aèôam Úoca RÀàıb Meómed Paşa, Defter-òÀne ketebesinden 

Meómed Şevúì Efendiniñ oàlıdır, H.1110/M.1698 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, 

vefÀtı 23 RamaøÀn 1176/M.1762 Úosúada kütüb-òÀnesinde medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

KemÀliñden óaber vir kimse senden iótişÀm almaz 
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Muôaffer vaút-i furãatda èadÿdan intiúÀm almaz 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gördüàünden kimseler èÀlemde mehcÿr olmasun 

Bulmasun yÀ Rab taèayyün nÀ-sezÀlardan biri 

(319)(319)(319)(319) NÀdir bulunur ùıynet-i kÀmilde úuãÿr 

Kem-mÀyeden eyler ne ki eylerse ôuhÿr 

DìvÀnı, BÀyezìd èUmÿmì Kütüb-òÀne Nu.: 5661/1; Òüsrev Paşa Kütüb-òÀnesi, 

Nu.: 533, 534; Emìrì Efendi, Manôÿm Eåerler Úıãmında Millet Kütüb-òÀnesinde 

Nu.: 156, 157, 158, 159, 160, 161; YaóyÀ Tevfìú Efendi Kütüb-òanesi, RÀàıb 

Paşa Kütüb-òanesinde Nu.: 298; Selìm Aàa Kütüb-òanesinde Nu.: 916; Yeñi 

Kütüb-òane, Ùopúapu SarÀyında Nu.: 509; Üniversite Kütüb-òanesinde Nu.: 32, 

439, 565, 657, 1475, 1820, 1901, 2862, 2883, 2913, 3542, 5494, 5496, 5500, 

5552, 5576, 5759, 5584; (320)(320)(320)(320)Faùìn, 122; RÀmiz, 103; EslÀf, c. II, ã. 139; Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 358; èOåmÀnlı Mü’elifleri, c. II, ã. 190; LüàÀt-ı TÀrìòiyye ve 

CoàrafyÀ, c. III, ã. 282; Mecelle, 228; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2247; ÙayyÀr-

zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 67; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 449; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 504. 

[Dîvânı, Üniversite Kütüb-hânesinde T. 281, T. 949/2, T. 3510/1; Pertev Paşa 

(Millet Ktb.) No. 398/2; Hâlet Efendi (Süleymâniyye Ktb.)676; Hafid Efendi 

(Süleymâniyye Ktb.) 344; Murâd Mollâ (Süleymâniyye Ktb.)1501; Esèad Efendi 

(Süleymâniyye Ktb.) No. 3655/2; Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2434/3; 

Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, H.914, H.950, H.1088, E.H.1463, 

E.H.1468, Y. 3984, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz FB 

356, 06 Mil Yz A 438/1, 06 Mil Yz FB 196, 06 Mil Yz A 1632/3, 06 Mil Yz A 

7254/2, 06 Mil Yz FB 294/2, 06 Mil Yz FB 355, 06 Mil Yz A 438, 06 Mil Yz A 

2703/2, 06 Mil Yz A 3280/1, 06 Mil Yz A 5264/1, 06 Mil Yz A 6253, 06 Mil Yz 

A 8073, 06 Mil Yz A 8802; Balıkesir Đl Halk Kütüb-hânesi, 10 Hk 1285; Manisa 

Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 2692/2; Đzmir Millî Kütüb-hânesi, 1759/1; Đstanbul 
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Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, Belediye K. 171, Belediye K. 93/2,  

M.Cevdet K. 97, M.Cevdet K. 242; Râgıb Paşa Ktb. 1191/2; Galata Mevlevî-

hânesi Türkçe Yazmaları, 351; Hüseyin Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, 

S.H.M.H.K.Yaz. 322, S.H.M.H.K.Yaz. 415; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 610; Dükalık Kütüb-hânesi Gotha Koleksiyonu 

Türkçe Yazmaları ( Avusturya) , arab. 1455/Seetzen: KaH.1096; Đngiltere Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 7182, Or. 8808, Or. 10952, Or. 12185; 

Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2712, Ms.or.oct.3056, 

Ms.or.oct.3057, Hs.or.oct.1016 Staatsbibliothek, Berlin; Fransa Millî Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, Schefer; Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Vat. Turco 236; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Talat 51, Talat 

120, Talat 22224, 17, 21, 65, 112, S 4407; Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, (Kahire-Mısır) , 8675, 8681, 8847/1; Avusturya Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Mxt. 445; Gazi Hüsrev Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları(Bosna-Hersek) , 6008; Kitâb-hâne-i Umûmî-yi Hz. Ayetu’llâh Necefi 

Maraşi Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları ( Kum-Đran) , 3142; Princeton 

Üniversitesi Türkçe Yazmaları ( New Jersey-Amerika Birleşik Devletleri ), 

Garrett Collection Yahuda Series Ottoman Turkish 1442Y, 1988Y; Dîvân ve 

Münşe’ât, Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 9472; Dîvân-çe, 

Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, (Kahire-Mısır) , 9107/6; Feth-i Kalèa-i 

Tâif, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 85/2.; 

Târîh-i Feth-i Belgrad, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 

6677/2; Fethîyye-i Belgrad, Esèad Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 3655/2; 

Reşîd Efendi (Millet Ktb.) No. 672; Hüsrev Paşa (Eyüp Ktb.) No. 385/4, ; 

Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 109/4, 34 Sü-

Tarlan 85/3; Feth-i Belgrâd, Akademiya Navk Naradov Azii Enstitüsü Türkçe 

Yazmaları (Moskova-Rusya) , C 827-V; Fetih-nâme-i Belgrad, Almanya Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.3056; Gazelîyât, Đzmir Millî Kütüb-
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hânesi, 1281/2; Huneynîye, Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Ms.or.oct.3056; Hânînîye, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Edebi 

Türkî Talat 120; Kasîde, Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, (Kahire-Mısır), 

9107/4; Külliyyât, Türkiye Büyük Millet Meclisi Kütüb-hânesi, 06 TBMM LD 

96 a. ; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Edebi Türkî Talat 7, Edebi 

Türkî Talat 34, Edebi Türkî Talat 79; Kasâid ve Tahmîsât, Mısır Millî Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, m Mecâmi Türkî 21; Mecmûa-i Râgıb Paşa, Hüseyin 

Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, S.H.M.H.K.Yaz. 512, S.H.M.H.K.Yaz. 

570; Mumelâmât ve Telhîsât-ı Siyasîyye, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Edebi Türkî 167; Mulahhasât min Müntahabât-ı Râgıb Paşa, Mısır 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mecâmi Talat 494; Münşe’ât, Đstanbul 

Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 85/1; Đzmir Millî Kütüb-

hânesi, 1281/1; Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, (Kahire-Mısır) , 9537; 

Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Edebi Türkî Talat 215,  S 5263, m 

Tarihi Türkî 223; Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mxt. 27; 

Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Hs.or.oct.864 Staatsbibliothek, 

Berlin,Hs.or.oct.975 Staatsbibliothek, Berlin, Hs.or.oct.1016 Staatsbibliothek, 

Berlin, Hs.or.oct.1030 Staatsbibliothek, Berlin, Ms.or.oct.1929; Princeton 

Üniversitesi Türkçe Yazmaları (New Jersey-Amerika Birleşik Devletleri) , New 

Series Ottoman Turkish Texts 1572; Münşe’ât ve Telhisât , Đstanbul Millet 

Kütüb-hânesi, 34 Ae Manzum 157/1; Münşe’ât-ı Râgıb , Đstanbul Millet Kütüb-

hânesi, 34 Ae Manzum 389, 34 Ae Manzum 390, 34 Ae Manzum 391; 

Müntahabât-ı Râgıb, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, m Edebi Türkî 

40; Risâletü’l-arûz, Hüseyin Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, 

S.H.M.H.K.Yaz. 264; Risâle-i Hânînîyye, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 21; Sefîretür-râgıb ve Defînetü’l-metâlib, Konya Bölge Yazma 

Eserler Kütüb-hânesi, 07 Ak 262; Sefînetür-râgıb ve Definetü’l-metâlib, Millî 

Kütüb-hâne, Ankara, 23 Hk 35; Millî Kütüb-hâne, Ankara, 06 Mil Yz A 3131/2, 
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06 Mil Yz B 104; Siyer-i Nebî (SAV), Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

(Kahire-Mısır) , 9107/1; Tahkîk ve Tevfîk, Kitâb-hâne-i Meclis-i Şura-yi Millî 

Türkçe Yazmaları (Tahran-Đran) , 3216; Akademiya Navk Naradov Azii 

Enstitüsü Türkçe Yazmaları (Moskova-Rusya) , C 827-I; Bodleian Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları (Newyork-Amerika Birleşik Devletleri) , MS Turk. e. 11; 

Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, (Kahire-Mısır) , 9019/2; Telhîsât-ı Râgıb 

Paşa, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mecâmi Türkî 21; Bodleian 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları (Newyork-Amerika Birleşik Devletleri) , MS 

Turk. d. 49; Telhîsât, Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Ms.or.oct.3056; Et-Tahmîsât, Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, (Kahire-

Mısır) , 9107/5; Rubâèîyât, Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, (Kahire-

Mısır) , 9107/7; Et-Tahkîk ve’t-Tevfîk fî Beyâni Ahvâli’s-sultân Mehmed Hân 

ve’s-sudûr ve Meşâihi’l-islâm, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Tarihi Türkî 87, Tarihi Türkî 88, Tarihi Türkî 223, Edebi Türkî 232; Takrizât, 

Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae Manzum 156/2; Ahmet Zeki Đzgöer, Râgıb 

Mehmed Paşa Tahkîk ve Tevfîk (Tahlil ve Metin), Đstanbul Üniversitesi, Yüksek 

Lisans Tezi, Đstanbul, 1988; Hüseyin Yorulmaz, Koca Râgıb Paşa Dîvânı, 

Đstanbul Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 1989; Ömer Demirbağ, 

Koca Râgıb Paşa ve Dîvân-ı Râgıb, Yüzüncü Yıl Üniversitesi, Doktora Tezi, 

Van, 1999; Hıdır Baybara, Râgıp Paşa Kütüb-hânesi'nde Bulunan Kelâm 

Yazmalarının Tanıtım ve Tasvîfi, Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Đstanbul, 1993; Fatma Çiğdem Uzun, Belgrad Hakkında Râgıp Paşa’ya Ait Bir 

Risâle: Fethiyye-i Belgrad (1739), Sakarya Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Sakarya, 2000; Özlem Kafa, Koca Râgıp Paşa ve Azmi-Zade Haleti’nin 

Münşe’âtları Üzerine Mukayeseli Sentaks Đncelemesi, Trakya Üniversitesi, Y. 

L., 2000; Faysal Soysal, Koca Râgıp Paşa’nın Farsça Manzûmeleri (Metin-

Çeviri-Yorum), Yüzüncü Yıl Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Van, 2006. ] 
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1319. RÁáIB 

Meómed RÀàıb Efendi, DiyÀr-ı Bekrli, H.1175/M.1761 tÀrìòinde DiyÀr-ı 

Bekrde doàdı, vefÀtı H.1240/M.1727, DiyÀr-ı Bekrde medfÿndur, èOåmÀnlı 

Mü’ellifleriniñ ismini Aómed RÀàıb ve vefÀtı tÀrìòini 1272 diye yazması ùoàru 

degildir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ùalèat-endÀz oldı ol Àfet gül-i raènÀlara 

Áteşinden düşdi gül gülşende dest ü pÀlara 

Dÿş-i nÀz ü şìveye giymiş kebÿdı cÀmeler 

äanki ol meh-i der-geh girmiş ebr-i istiànÀlara  

Teõkire-i Ámid yazma nüsòası 40 ve baãma nüsòası 357, èOåmÀnlı Mü’ellifleri, 

c. II, ã. 201. 

1320. RÁáIB 

Meómed RÀàıb Paşa, Rÿz-nÀmçe-i ŞÀm Aydınlı Óüseyn Begiñ oàlı olup 

ÚoçóiãÀrì-zÀde èĐvaø Paşa ahfÀdındandır, ŞÀmlı, Úonya vÀlìsi, H.1166/M.1762 

tÀrìòinde ŞÀmda doàdı, vefÀtı CemÀõiye’l-aòir 1244/M.1828, Úonya Mevlevì-

òÀnesinde medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Tecellì-i zamÀne åabr úıl dilden telÀşı sil 

Ne gelse telò ü şìrìn mÀ-óaøÀr her óÀli nièmet bil 

MedÀr-ı rÀóat isterseñ bu dÀr-ı teng-nÀyìde 

Darılma kimseye küsme øarÿrì var müdÀrÀ úıl 

Bulur ser-mÀye-i dÀnişle Àdem revnaúı yoúsa 

ØiyÀ virmez ne deñlü zìver-i cÀm olsa boş úandìl 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
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Her dem itmezdi teveccüó aña èarø-ı hÀcÀt 

Úıble-i rÿ-yı úabÿl olmasa miórÀb-ı òulÿå 

Faùìn, 123; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 360; OåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 196. 

1321. RÁáIB 

ÓÀcı Meómed RÀàıb Beg ibn-i Müftì Meómed Mesèÿd ibn-i Meómed 

ibn-i Seyyid Ebÿ-Bekr ibn-i Kÿçek Aómed, Kÿçek Aómed-zÀde dinmekle 

meşhurdur, Rebìèü’l-evvel 1200/M.1785 tÀrìòinde DiyÀr-ı Bekrde doàdı, vefÀtı 

äafer 1264/M.1847, DiyÀr-ı Bekrde kendi medresesi haôìresinde medfÿndur. 

Teõkire-i Ámid yazma nüsòası 41 baãma nüsòası 364, èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. 

I, ã. 317. 

1322. RÁáIB 

Aómed RÀàıb Efendi, Brusalı, ŞÀm mollÀsı , H.1207/M.1792 tÀrìòinde 

Brusada doàdı, vefÀtı H.1272/M.1855. 

(321)(321)(321)(321)FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Unudup èÀşıúını terk-i sivÀ niyyetine 

Dil-i aàyÀra girer beyt-i ÒudÀ niyyetine 

Luùf umar yÀrdan ÀàyÀr u raúìb ü èÀşıú 

Aldanup ôannına yÀ zuèmına yÀ niyyetine 

Vuãlat-ı yÀr içün aàyÀra müdÀrÀ iderek 

Zehr içer èÀşıú-ı  dil-òaste şifÀ niyyetine 

Faùìn, 124; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 361; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 202; 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2247. 

1323. RÁáIB 

RÀàıb Beg, Esèad Paşanıñ oàlıdır, vefÀtı ŞaèbÀn 1274/M.1857, Eyyÿbda 

medfÿndur. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 361. 
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1324. RÁáIBÌ 

DìvÀne RÀàıbì 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Böyle pür-sÿz olmaz idi naàme-i Àhım benim 

Urmasa úÀnÿn-ı cÀna àamze-i mıørÀb-ı sitem 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Zülf-i siyehi kim ruh-ı cÀnÀneye düşmüş 

Ol hÀleye beñzer meh-i tÀbÀna ãarılmış 

Zülfünde görüp bu dil-i ãad-pÀre mi ãandım 

Gìsÿ-yı dil Àvìzeye bir şÀne ãarılmış 

èÁãım, 10. 

1325. RÁÚIM 

ĐbrÀhìm RÀúım Efendi, Brusalı, Brusada èAlì Paşa CÀmièi imÀmı ve 

maókeme kÀtibi, vefÀtı H.1163/M.1749, Brusada Pıñarbaşı Úabr-istÀnında 

medfÿndur. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Òurÿc idince òaù-ı zülfde maúÀm ideriz 

ZamÀn-ı fitne erişdikde èazm-i şÀm ideriz 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Şimdi feryÀd bizimdir öte dursun bülbül 

Ki sürÀòi gül-i cÀm üzre úopardı úulúul 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Biter òÀkinde toòm-ı èışúdan anıñ hezÀrÀn gül 

O sìne üzre kim bir dÀà-ı mihr-i meh-liúÀ úaldı 

Yazılsun defter-i èamÀle bir bir cevr-i cÀn-gÀhı 
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Maóall-i daèvÀ ancaú RÀúımÀ rÿz-i cezÀ úaldı 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 189; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2251; äafÀ’ì, 212; 

Faùìn, 115; Belìà, 24; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 364. [Kamil Beki, Đbrâhîm Râkım 

Efendi ve Vâkıèât-ı Niyâzî-i Mısrî, Uludağ Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Bursa, 1997. ] 

1326. RÁÚIM 

Boz Efendi-zÀde Meómed RÀúım Paşa, Boz Efendi dinmekle meşhÿr 

Defter-dÀr-ı Şıúú-ı Evvel ĐbrÀhìm Efendiniñ oàlıdır, Cidde vÀlìsi, vefÀtı 

H.1183/M.1769, “Mevt-i Meómed RÀúım Paşa  ”          !"!# 40را �$@���ت  

cümlesi vefÀtına tÀrìòdir, SilÀh-dÀr-zÀdeniñ vefÀtı tÀrìòini 1182 diye yazması 

ùoàru degildir. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Ehl-i naôara òayret-i êìdÀr virilmiş 

Áyìnelere dìde-i bìdÀr virilmiş 

áam Àşıúa nem dìdeye şeb-nem güle düşmüş 

Bülbüllere de nÀle ile zÀr virilmiş 

 

(322)(322)(322)(322)Terk eylemiş cihÀnı göñül yÀòÿd itmemiş 

BÀr-ı girÀn olur mı hìç ÀbdÀla keşkÿli 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

LisÀn-ı óÀl ile yÀra şikÀyet eyleyelim 

Ne çekdigiñ dil-i zÀrıñ óikÀyet eyleyelim 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2251; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 365; Tuófe-i ÒaùùÀùìn 

376; Şefúat, 71; Faùìn, 125; RÀmiz, 106; SilÀó-dÀr-zÀde, 34. 

1327. RÁÚIM 
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èAbdü’l-èazìz RÀúım Beg, Giridli-zÀde Óasan Begiñ oàlıdır, Đstanbullı, 

Ùop-òÀne Meclis-i èAskeri başkÀtibi, H.1235/M.1819 tÀrìòinde Đstanbulda 

doàdı, vefÀtı H.1300/M.1882, Eyyÿbda medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Alınca al ruòsÀrıñ òayÀle inceden ince3 

Süzüldi meclis-i meyde piyÀle inceden ince 

SafÀ-yı sÀèid-i sìmìn-i dil-dÀrımla mest oldum 

Bu bir óÀldir ki gelmez úíl u úÀle inceden ince 

Faùìn, 126; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 366, Úaresi MeşÀhìri, 35. 

1328. RÁÚIM 

MollÀ Meómed MurÀd, ÒvÀrezmì, Òìve müftìsi, 1234 tÀrìòinde óayÀtda 

idi. èÁrif Óikmet, 27. 

1329. RÁMĐZ 

Seyyid Meómed RÀmiz Efendi, äarı RÀmiz, Úaraferyeli, müderris, vefÀtı 

H.1173/M.1759, SilÀh-dÀr-zÀde vefÀtı tÀrìòini 1172 diye yazdıàı gibi RÀmiz de  

“äarıca-zÀde dinmekle meşhÿr ” oldıàını söylüyor. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Baú zülf-i yÀre müşg-i Òoten söylerim saña 

BÀà-ı óüsnde tÀze süòan söylerim saña 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

ŞuÀè-ı mihr-i óüsnüñ gün-be-gün tevúìr ider meh-tÀb 

CemÀl èarø itmede ôann itme kim taúsìr ider meh-tÀb 

DìvÀnı, LÀlÀ ĐsmÀèìl Efendi Kütüb-òanesinde, MurÀd MollÀ Kütüb-òanesinde 

Nu.: 444; Esèad Efendi Kütüb-òÀnesinde, SüleymÀniyye Kütüb-òÀnesinde Nu.: 

                                                 
3
 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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2639; Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 407; SilÀó-dÀr-zÀde, 29; Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 366; Şefúat, 60; RÀmiz, 108. [Fatih Polat, Râmiz Mehmet 

Efendi Dîvânı (Edisyon-Kritik-Metin-Đnceleme), Cumhuriyet Üniversitesi, 

Yüksek Lisans Tezi, Sivas, 2003. ] 

1330. RÁMĐZ 

èArab-zÀde Óüseyn RÀmiz Efendi, Balçıúlı, vefÀtı H.1200/M.1785, 

teõkire mü’ellifi  

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Furãat virir mi kÀm ala dünyÀda ehl-i dil 

RÀmiz sipihre her ne úadar úılsañ ilticÀ 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. III, ã. 48. [Âdâb-ı Zurafâ, Alî Emîrî Efendi (Millet 

Ktb.) No. 762; Esèad Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 3875; Esèad Efendi 

(Süleymâniyye Ktb.) No. 3876/1; Sadık Erdem,    Râmiz ve Âdâb-ı Zurafâ’sı 

Đnceleme-Tenkidli Metin Đndeks-Sözlük, Atatürk Kültür Merkezi Yayını, 

Ankara, 1994. 

1331. RÁMĐZ 

Aómed RÀmiz Beg, SilÀh-şÿrÀn-ı òÀããadan, vefÀtı H.1202/M.1787. 

(323)(323)(323)(323)FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

èAúlımı zülfi gibi úıldı perìşÀn RÀmiz 

DÀl fes ol şÿò CezÀyirli Tunus-bÀàında 

SilÀó-dÀr-zÀde, 28; Şefúat, 62; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 366. 

1332. RÁMĐZ 

RÀmiz Dede, Mevlevì, vefÀtı H.1202/M.1787, Sicilliñ vefÀtını 1203 

olaraú yazması ùoàru degildir. 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Gören nÿr-ı cemÀlin yÀ CelÀle’d-dìn MevlÀnÀ 

Oúur ism-i celÀliñ yÀ CelÀle’d-dìn MevlÀnÀ 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2254; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 367; EsrÀr Dede, 

141;Faùìn, 126. 

1333. RÁMĐZ 

RÀmiz èAbdu’llÀh Paşa, Úırım ÚÀêi-èaskeri Seyyid Feyøu’llÀh Efendinìn 

oàlıdır, Úırımlı, Úapudan-ı deryÀ, vefÀtı Rebìèü’l-aòir 1226/M.1811, Yerköy 

Úalèası òÀricinde medfÿndur, vefÀtı tÀrìòi Sicillde 1228 olarak yazılıdır.  

Tercìè-bendinden 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

NevÀ yoú bezm-i àurbetde fiàÀn u Àhdan àayrı 

Kime dem-sÀz olursun nÀle-i cÀn-gÀhdan àayrı 

Ne hem-dem var ne sÀúì pes dil-i güm-rÀhdan àayrı 

Óaù-ı sÀàarda yazmaz óayfla eyvÀhdan àayrı 

áarìbim bì-kesim yoúdur enìsim Àhdan àayrı 

PenÀhım dest-gìrim úalmadı AllÀhdan àayrı 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Urulursam n’olur ey Àfet-i ùannÀz saña 

Óarbe vü nìze ãunar àamze-i àammÀz saña 

Yüri var murà-ı dil-zÀrıñı pek ùut RÀmiz 

Yoúsa ãayda süzilür àamze-i àammÀz saña 

èÁrif Óikmet, 27; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 367; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 

194; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2254; Faùìn, 127. 

1334. RÁMĐZ 
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RÀmiz, óayÀtına dÀ’ir şuèarÀ teõkireleriyle vefeyÀta dÀ’ir me’òaõlarda hìç 

bir úayd ve maèlÿmÀt bulunmayan bu zÀtıñ H.1262/M.1845 tÀrìòinde hayÀtda 

oldıàı DìvÀnından añlaşıldı. DìvÀnı, Emìrì Efendi, Manôÿm Eãerler úısmında, 

Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 163. DìvÀnından alındı. [Dîvânı, Mısır Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Talat 230. ] 

1335. RÁMĐZ 

Altıncı-zÀde SilÀó-şÿr MuãùafÀ RÀmiz Efendi, Yeñiçeri Aàası Altıncı 

MuãùafÀ Aàanıñ oàlıdır, pederi Altıncı CemÀèat Efendiligi ile çerÀà olmaàla bu 

laúab ile meşhÿr olmuşdur. RÀmiz, 108; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 366. 

1336. RÁMĐŞ 

RÀmiş, DiyÀr-ı Bekrli, vefÀtı H.1120/M.1708. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ne bì-úaydÀne cÀnÀnsıñ ne bì-raóm Àfet-i cÀnsıñ 

Ne şehr-Àşÿb-ı devrÀnsıñ ne bì-óavf u recÀ úopduñ 

(324)(324)(324)(324)MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Derÿnumda olan tamàa-yı èışúıñ óaşre dek çıúmaz 

HezÀrÀn kerre ger òÿn-ı cigerle şüst ü şÿ itsem 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

ŞekvÀ-yı cevr-i yÀr ile pürdür dehÀnımız 

AmmÀ şikÀyet itmege yokdur zebÀnımız 

Mecmaè-ı ŞuèarÀ, 120; Teõkire-i Ámid yazma nüsòa 36, baãma nüsòa 376. 

1337. RÁMÌ 

èAbdu’r-raómÀn RÀmì Çelebì, ÚÀêí-èasker Sünbül èAlì Efendiniñ 

oàlıdır, müderris, vefÀtı H.1049/M.1639. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
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Yıllar geçe ki vÀúıèada görmeziz seni 

Kendiñ gibi òayÀliñi bì-gÀne eylediñ 

Bal virmede úalmayıcaú zerrece mecÀl 

Şemè-i cemÀl-i óüsnüñe pervÀne eylediñ 

DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 2811. ŞakÀyık Şeyòì, c. I, ã. 105; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 113; Mücìb, 15; Seyyid RıøÀ, 43; Mecelle, 228; Belìà, 

24. [M.Sadık Erdağı, Râmî Abdurrahmân Çelebi (Đnceleme-Metin), Đnönü 

Üniversitesi, Doktora Tezi, Malatya, 1998; Fatma Zehra Kavukçu, Râmî Dîvânı, 

Uludağ Üniversitesi, Doktora Tezi, Bursa, 2000. ] 

1338. RÁMÌ 

äadr-ı Aèôam RÀmì Meómed Paşa, ŞÀèir Eyyÿbì MerÀmìniñ oàlıdır, 

Đstanbullı, H.1065/M.1654 tÀrìòinde Eyyÿbda doàdı, vefÀtı Õi’l-óicce 

1119/M.1707, Rodosda medfÿndur, Sicill ile Mecmaè-ı ŞuèarÀnıñ Eyyÿblı 

Óasan Aàanıñ oàlı dimeleri ve yine Mecmaèıñ doàum tÀrìòini 1064 göstermesi, 

vefÀtı tÀrìòini Sicilliñ 1118 ve ÚÀmÿsuñ 1120 diye yazmaları ùoàru degildir, 

EslÀf ile Óadìúatü’l-vüzerÀ ve Sefinetü’r-rüesÀ daòi 52 yaşında vefÀt itdi 

diyorlar ki vilÀdeti tÀrìòine uymadıàından bu rivÀyetler de yañlışdır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

ÒayÀl-i laèl-i nÀbıñ cÀm-ı çeşm-i terde úalmışdır 

ÒumÀr-ı bezm-i nÿş-À-nÿş-ı vaãlıñ serde úalmışdır 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Öldürür èuşşÀúı òÿbÀnıñ nihÀdı böyledir 

PÀdişÀh-ı mülk-i óüsnüñ èadl ü dÀdı böyledir 

ÒÀk-i rÀh-ı ıøùırÀb olmuş yatur erbÀb-ı dil 

Rÿz-gÀrıñ RÀmiyÀ  ôÀhir murÀdı böyledir 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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Geh baña geh çeşm ü geh ebrÿna bühtÀn eyleme 

Bìm-i àamzeñden girìzÀn oldıàım bilmez mi var 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Bir laóza nihÀn olsa o meh-rÿ naôarımdan  

BìzÀr olurum óÀãılı nÿr-ı baãarımdan 

DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesinde, Nu.: 62. ŞaúÀyık Şeyòì, c. II, ã. 304, Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 367; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 186; EslÀf, c. I, ã. 166; 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2257; ÒadìkÀtü’l-vüzerÀ, 128; Belìà, 24; äafÀ’ì, 176; 

Mecmaèı-ŞuèarÀ, 97; SÀlim,  252; Mecelle, 228; Sefinetü’r-rüesÀ, 48. [Dîvânı, 

Üniversite Kütüb-hÀnesinde, Nu.: 5492/1; Hadîkâtü’l-vüzerâ, Hidiv Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları (Kahire-Mısır), 8802/2. ] 

 (325) (325) (325) (325)1339. RÁMÌ 

Saèdu’llÀh RÀmì Paşa, Esèad Muòliã Paşanıñ oàlıdır, Arø-ı rÿmlı, ViyÀna 

sefìri, H.1254/M.1838 tÀrìòinde Arø-ı rÿmda doàdı, vefÀtı H.1309/M.1891, 

SulùÀn Maómÿd Türbesi òaôìresinde medfÿndur. On Toúuzuncu èAsr èunvÀnlı 

manôÿmesinden 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Đrişdi evc-i kemÀlÀta nÿr-ı idrÀkÀt 

Yetişdi rütbe-i imkÀna úısm-ı mümtenièÀt 

BesÀ’iù oldı mürekkeb, mürekkeb oldı basìù 

BedÀhet oldı tecÀrible òaylì mechÿlÀt 

MecÀz oldı óaúìkat, óaúìkat oldı mecÀz 

Yıúıldı belki esÀsından eski maèlÿmÀt 

MebÀóiå-i felek ü èarø u óikmet ü kimyÀ 

Degil vesÀvis-i eõhÀn vehm-i temåìlÀt 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 244. 
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1340. RÁMÌ 

Keçi-zÀde RÀmì Çelebì, Edirneli, ÚÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn devrinde 

vefÀt itdi. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 367. 

(326)(326)(326)(326) 1341. REBÌB 

Vanì-zÀde MuãùafÀ Rebìb Efendi, Vanì Şeyò Meómed Efendi 

aófÀdından, müderris, vefÀtı H.1148/M.1735. RÀmiz, 111; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, 

ã. 368. 

1342. RECÁÌ 

MuãùafÀ RecÀì Efendi, Úasùamonulı, müderris, vefÀtı CemÀõiye’l-evvel 

1075/M.1664. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

KÀkülüñ gibi kerem úıl pÀdişÀhım virme yüz 

èAsker-i òaùùıñ bu yolda kÀrbÀna úaãd ider 

ŞaúÀyıú Şeyhì, c. I, ã. 358. 

1343. RECÁÌ 

Meómed ŞÀkir RecÀì Efendi ibn-i maèden úalemi ser-óalifesi ÓÀfıø 

Ahmed Nÿre’d-dìn Efendi ibn-i ÚÀêí Meómed ÙÀhir Efendi, Đstanbullı, Vaúèa-

nüvìs, Õi’l-óicce 1218/M.1803 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 13 ŞevvÀl 1291 

/M.1874, Eyyÿbda türbe civÀrında èimÀret úarşusındaki óaôìrede pederiniñ 

yanında medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ser-ÀzÀd olmaz ehl-i istiúamet Àteş-i àamdan 

Bunı söyler èayÀn şemè-i fürÿzÀn ùoàrıdan ùoàru 

Mey-ÀşÀm-ı naòvet kec-revi minhÀc-ı rifèatdır 
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Ne mümkin rÀh-ı peymÀyì-i mestÀn ùoàrıdan ùoàru 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Nev-bÀve baóş-ı kÀm olamaz cüst ü cÿ-yı òÀm 

Naòl-i ùalebde terk-i ùaleb berg ü bÀr imiş 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1388; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 203; Faùìn, 129, 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 370, ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2268. 

1344. RECÁÌ 

Süngerci-zÀde RecÀì Efendi, Đstanbullı, SulùÀn Aómed-i Evvel devri 

şÀèirlerinden. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Dün gice girdi óalúa-i õikre o meh-liúÀ 

èÁşıúların döne döne eyledi meróabÀ 

Óasan Çelebì, 136; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 368; Mecelle, 230 ve 262. 

1345. RECÁÌ 

ĐsmÀèìl RecÀì Efendi, Mevlevì. Mecelle, 230. 

1346. RECEB 

Dervìş Receb, Ùarìúatì Dede, Úonyalı, Mevlevì, òaùùÀù, vefÀtı 

H.1100/M.1688, Úonya Mevlevì-òÀnesinde medfÿndur. 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

CÀnımız yoluna fedÀ idelim 

Ölmeden borcumuz edÀ idelim 

PÀk-bÀzÀn içinde sulùÀnım 

Ney gibi biz de òoş-ãadÀ idelim 

EsrÀr Dede, 131; Sicill, c. II, ã. 372; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 202. 
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1347. RECEB 

Receb SÀlió Dede, Brusalı, Õihnì SÀlih Dede óafìdi, Brusa Mevlevì-

òÀnesi şeyòi,(327),(327),(327),(327) vefÀtı H.1130/M.1717. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 372. 

1348. RECEB 

Receb ibn-i Şeyò ĐbrÀhìm CemÀle’d-dìn-i Sivasì ibn-i Meómed Ebü’l-

berekÀt ibn-i Hasan, Şemse’d-dìn-i Sivasìniñ birÀder-zÀdesi ve dÀmÀdı, Sivasda 

Şemse’d-dìn-i Sivasì Tekyesinde medfÿndur. èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 75; 

Mecelle, 267. 

1349. RAHMÌ 

MuãùafÀ Raómì Efendi, Úırımlı, Úırımì Rahmì Efendi dinmekle 

meşhÿrdur, Vakèa-nüvìs, vefÀtı 27 RamaøÀn 1165/M.1751, Edirneúapusı 

òÀricinde medfÿndur, 

 Đde òuldi cÀy Raómì MuãùafÀé  

��
�Bا��C ���3 �!� ر%$�   

mıãraèı vefÀtı tÀrìòidir, AyvansarÀyìniñ vefÀtını 1164 göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Seyr it o mÀhı mihr-i felek söylerim saña  

Óüsn-i perìyle reşk-i melek söylerim saña 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

FeøÀ-yı meclisi devr eyleyen piyÀle midir 

Gül-i şüküfte-i bÀà-ı ùarab mı lÀle midir 

DìvÀnı, Emìrì, Manôÿm Eåerler úısmında, Millet kütüb-òÀnesinde Nu.:167; 

Óamìdiyye Kütüb-òÀnesinde, MurÀd MollÀ Kütüb-òanesinde Nu.: 1094; BÀyezìd 

èUmÿmì Kütüb-òÀnede Nu.: 5796; YaóyÀ Tevfìú Efendi Kütüb-òÀnesinde, 

RÀàıb Paşa Kütüb-òÀnesinde Nu.: 299; Selìm Aàa Kütüb-òÀnesinde Nu.: 918; 
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Esèad Efendi Kütüb-òÀnesinde, SüleymÀniyye Kütüb-òÀnesinde Nu.: 2640; 

Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 523, 6557; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. III, ã. 57; 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2270; Faùìn, 131; RÀmiz, 111; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 

376; Mecelle, 230; SÀlim, 285; èOåmÀnlı TÀrìò ve Müverriòleri, 52; VefeyÀt-ı 

AyvansarÀyì, 178.[Dîvânı, Üniversite Kütüb-hÀnesinde Nu.: 2007; Đngiltere 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 6440; Đran Sefâret-nâmesi, Esèad 

Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 2091; Alî Emîrî Efendi (Millet Ktb.) 819; 

Sefâret-nâme-i Đran, Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae Tarih 819; Sevgi 

Elmas, Rahmî (Kırımlı, Mustafa) Hayatı, Edebî Şahsiyeti, Eserleri ve Dîvânı’nın 

Tenkidli Metni, Trakya Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 1997; Süleyman 

Toğaç, Kırımlı Mustafa Rahmî Efendi’nin Đran Sefâret-nâmesi, Ankara 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2000. ] 

1350. RÁÓMÌ 

èAbdu’r-raóìm Raómì Efendi, Tatar Raómì, vefÀtı H.1187/M.1773. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Görüp zencìr-i zülfüñde şikenc-i mÿy-ı zer-tÀrıñ 

Maóabbet úaydı düşdi başına èuşşÀú-ı pür-zÀrıñ 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

O òÿrşìd-i cihÀnı görse giymiş al òÀrÀyı 

Getürmezdi felek yÀdına hìç mÀh-ı şeb-ÀrÀyı 

Şefúat, 61; SilÀó-dÀr-zÀde, 30. 

1351. RÁÓMÌ 

Abdu’r-raóìm Raómì Efendi, Arø-ı rÿmlı, müderris, ÒvÀce Raómì 

dinmekle meşhÿrdur, (328)(328)(328)(328) vefÀtı H.1223/M.1808, Şeyóü’l-islÀm èÁrif Óikmet 

Begiñ,  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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ÒvÀce Raómì eyledi dehre vedÀè 

 �3ا �9 ر%$� ا
��� ده�� وداع

mıãraèı vefÀtına tÀrìòdir. 

  MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

BekÀm oldı hezÀr ehl-i ùaleb nÀ-kÀm ben úaldım 

MerÀma irdi ol kim eyledi ibrÀm ben úaldım 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2270, Sicill-i èOåmÀn, c. II, ã. 376, èÁrif Óikmet Beg 

28; Faùìn, 131. [Dîvânı, Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Ms.or.fol.3318 Staatsbibliothek, Berlin; Kitâb-hâne-i Umûmî-yi Hz. Ayetullah 

Necefi Maraşi Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları (Kum-Đran) , 4008/2; Hidiv 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları (Kahire- Mısır ) , 8676; Đnşâ-i Mergûb, Mısır 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Edebi Türkî 370; Refîk-i Tarîk, Mısır 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, m Tasavvufı Türkî 14; Mecmû-i Eşâr, 

Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 508/2; Şâh 

u Gedâ, Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 7183; Terceme-i 

Şâh u Gedâ, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Talat 1; Refît-i Târih, 

Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae Şeriyye 872.] 

1352. RAÓMÌ 

ÒvÀce Raómì Efendi, Òarputlı Aómed Efendiniñ oàlıdır, Òarputlı, 

H.1217/M.1802 tÀrìòinde Òarputda Höki Köyünde doàdı, vefÀtı H.1301/ 

M.1883 Òarputda medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Baúma hilÀl-i çaròa sen ebrÿ-yı yÀra baú 

Ol meh-cebìni seyr eyle zevú-ı kenÀra baú 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
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Meyl eyleme cÀha àam-ı èÀlemden ıraà ol 

Ásÿde-nişÀn-ı óarem-i künc-i ferÀà ol 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1338; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 206. 

1353. RAÓMÌ 

ĐbrÀhìm Raómì Efendi, Úandiyeli èAbdü’l-óamìd Aàanıñ oàlıdır, 

Úandiyeli, Đskenderun rüsÿmÀt müdìri, ŞevvÀl 1255/M.1839 tÀrìòinde 

Úandiyede doàdı, vefÀtı 10 Rebìèü’l-evvel 1312/M.1894, Đskenderunda 

medfÿndur, Muèallim Fevzì Efendiniñ 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

TÀrìò-i irtióalin úayd itdi kilk-i Fevzì 

Raómì Efendi úıldı cidden cinÀna rıólet 

̋̋ ��ار%$� ا)��� 0,���    ر%����!-9 ̋ ̋

beyti vefÀtı tÀrìòidir. 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Dil-ÀşinÀ-yı ser-i hüviyyet degil midir 

MeclÀ-yı lemèa-i ehadiyyet degil midir 

Dil vÀkıf-ı rumÿz-ı óikem olsa çoú degil 

ÜstÀd-ı nükte-dÀn-ı óaúìúat degil midir 

TÀ-key hevÀ-yı nefs ile şeytÀna ittibÀè 

Bu óÀletiñ nihÀyeti cennet degil midir 

Bir nìm-nigÀhı mülket-i dil pÀdişÀhınıñ 

Raómì medÀr-ı feyø ü saèÀdet degil midir 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri 1342; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 207.  

1354. RAÓMÌ 
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Raómì Efendi, GölóÀşoàlı ĐbrÀhìm Saède’d-dìn Efendiniñ oàlıdır, Sivaslı, 

H.1291/M.1874 tÀrìòinde Sivasda doàdı, vefÀtı H.1326/M.1908. 

 Yuvanı aradım bulamadım 

Döndüm dolaşdım deli yel gibi 

Sen bir yaz güneşiydiñ savuşduñ 

Beni bıraúdıñ bir àazel gibi 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1345. 

 (329) (329) (329) (329)1355.RAÓMÌ 

Meómed Raómì Beg, MuóÀsebeci Ùrabzonlu Aómed Óilmì Efendiniñ 

oàlıdır, ŞÿrÀ-yı Devlet Temyìz dÀ’iresi aèøÀsından, H.1281/M.1864 tÀrìòinde 

doàdı, vefÀtı 26 RamaøÀn 1342/M.1923, Eyyÿbda medfÿndur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Niçün Àh itmedesiñ yÀ-be-seóer Àh göñül 

Müte’essir mi olur Àhdan ol mÀh göñül  

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

TÀb-ı cemÀli èÀşıú-ı bì-tÀbı yandırır 

Pek baúma mihr-i òüsnüne kim göz ãulandırır 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1348. 

1356. RAÓMÌ 

èAbdu’r-raóìm Raómì Efendi ibn-i Meómed Saède’d-dìn Efendi ibn-i 

äÀlió Efendi ibn-i MuãùafÀ Efendi ibn-i äÀlió Efendi ibn-i Şeyòü’l-islÀm ÒvÀce 

Saède’d-dìn Efendi ibn-i Óafıø ÓasancÀn ibn-i ÓÀfıø Meómed ibn-i ÓÀfıø 

CemÀle’d-dìn, müderris, H.1183/M.1769 tarìòinde óayÀtda idi, RÀmiz Teõkiresi 

BahÀyì-zÀde yazıyorsa da ùoàru degildir, gerçi Şeyòü’l-islÀm Meómed Baha’ì 

Efendi de ÒvÀce Saède’d-dìn Efendi èÀ’ilesindendir, ancaú ÒvÀceniñ dìger oàlı 
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èAbdü’l-èazìz Efendi úolundandır èAbdu’r-raóìm Raómì Efendiyse ÒvÀceniñ 

oàlı äÀlió Efendi úolundandır, RÀmiz úolları yek dìàerine úarışdırarak òaùÀya 

düşmüşdür. Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 333; RÀmiz, 112; Mecelle, 112. 

1357. RAÓMÌ 

èAbdu’r-raómÀn Raómì Efendi, èAbbÀs Efendiniñ oàlıdır, Raómì-i 

BaàdÀdì dinmekle meşhÿrdur, BaàdÀdlı, H.1193/M.1779 tÀrìòinde BaàdÀdda 

doàdı. Esèad, 42. 

1358. RAÓMÌ 

èAbdu’r-raómÀn Raómì Efendi, Kerküklü. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Sebk-i ibrìz-i süòandır nuòbe-i efkÀrımız 

Naôm-ı şeh-vÀr-ı àazeldir tuófe- i ÀåÀrımız  

RahmìyÀ ol Yÿsuf-óüsne giriftÀr olalı 

Rÿd-ı Nil-i Mıãra beñzer dìde-i òÿn-barımız 

èÁrif Óikmet, 28.  

1359. RAÓMÌ 

Gül Aómed-zÀde Raómì Efendi, èAyntÀblı, èaùùÀr, òaùùÀù, H.1197/M.1782 

tÀrìòinde óayÀtda idi. èAyntÀbda Nÿrì Paşa CÀmìèi miórÀbına söylediài tÀrìòdir: 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Münìb ol der-geh-i Óaúúa teveccüh eyle miórÀba 

�@�ا98           9�
��,F اول در;9 %95 *��9 ا 

èÁrif Óikmet, 28. 

1360. RAÓMÌ 
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Raómì Pìr Meómed ibn-i NaúúÀş BÀlì, Brusalı, Müderris, NaúúÀş BÀlì 

oàlı dinmekle meşhÿrdur, (330)(330)(330)(330) vefÀtı H.975/M.1567. CÀn Raómìye raómet,    

 cümlesi vefÀtı tÀrìòidir, èOåmÀnlı Mü’ellifleri kendi ismi �!ن ر%$� 
9 ر%$�   

olan Pìr Meómed Çelebì adını RÀómìniñ pederi olaraú göstermesi ùoàru degildir. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Òaù-ı nev-reste ãanma ol gül-i raènÀ èiõÀrında 

Òıøırdır òÀba varmış çeşme-i óayvÀn kenÀrında 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

áam-ı dünyÀ ile ey dil nice bir zÀr olalım 

 Varalım muètekif-i gÿşe-i òumÀr olalım 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

ŞÀh-ı dehre n’ola baş eàmez isem dünyÀda 

Şimdi dìvÀne göñül èÀlem-i istiànÀda 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ùìà-i miónetden ki sìnem zahmnÀú olmuş yatur 

ÒÀkdir seylÀb-ı àamdan çÀk çÀk olmuş yatur 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ne úanlar dökdüàün èarø itse çeşmim yÀra al añlar 

Tenim àamdan hilÀle döndi dirsem bir òayÀl añlar 

èÁşıú Çelebì, 316; Sehì, 129; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 375; RiyÀøì, 65; èÁlì 

TÀrìòi, 190; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 180; Güldeste, 468; Óasan Çelebì, 

136; ÚÀf-zÀde, 51; Keşfü’ô-ôunÿn eski ùÀbèı c. I, ã. 511 ve yeñi ùabèı c. I, ã. 789; 

BeyÀni, 33; èAhdì, 161, Laùìfì, 163;  ÚÀmÿsü’l-aèlÀm c. III, ã. 2270; Keşfü’ô-

ôunÿn Õeyli, 504. [ Dîvân, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06  Mil Yz 

A 6803/1; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Halil Ağa 2, 41; Şâh u 

Gedâ, Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 2711. ; Gülgün Erişen, Bursalı 
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Rahmî ve Gül-i Sad-Berg’i, Ankara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 

1990; Turan Boranoğlu, Bursalı Rahmî Çelebi Dîvânı’nın Tahlili, Fırat 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Elazığ, 1997; Tuba Polat, Rahmî Pîr 

Muhammed Çelebi’nin "Şâh u Gedâ" Mesnevîsi (Metin-Muhteva-Tahlil), Dokuz 

Eylül Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đzmir, 2005. ] 

1361. RAÓMETÌ 

Raómetü’llÀh Dede, Serezli, Mevlevì, Gelibolu Mevlevì-òÀnesi Şeyòi, 

vefÀtı 1030/M.1620. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Eã-ãalÀ erbÀb-ı èışúa açılup meydÀn-ı hÿ 

Ùutdı ser-tÀ-ser cihÀnı pertev-i cevlÀn-ı hÿ 

Ádem ü èÀlim olup perkÀr-ı devr-i dÀ’ire 

æÀbit ü seyyÀrı yek-reng eyledi devrÀn-ı hÿ 

EsrÀr Dede, 127; Sefine-i Mevleviyye, c. II, ã. 217; SemÀè-òÀne-i Edeb, 83. 

1362. RAÓÌÚÌ 

Yÿsuf SinÀn Çelebì, Đstanbullı, èaùùÀr, yeñiçeri, vefÀtı H.953/M.1547. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Kÿh-kenlikler ki FerhÀd itdi çekdi zaómeti 

èIşúdan maènì degil ãÿretmiş ancaú niyyeti 

Levó-i dilde naúş olunmuşken òayÀl-i rÿy-ı yÀr 

Ùaşlara yazmaú revÀ mıdır o şìrìn-ãÿreti 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

BÀde virdim òarmen-i èaúlım dil-i meftÿn içün  

Áh úıydım kendime bir yÀr-ı  gendüm-gÿn içün 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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ÙÀlièim yoú gülmedim bir gün ben ol meh-pÀreden 

Bilmezim Àòir beni niçün yaratdı yaradan 

(331)(331)(331)(331)FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Kimseniñ gördüàüne rÀøı degil göñlüm seni 

Đki gözümüñ biri olursa çıúsun aradan 

èÁşıú Çelebì, 318; Laùìfì, 164; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2270; BeyÀnì, 34; 

RiyÀøì, 66; èÁlì TÀrìòi, 191; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 376; Óasan Çelebì, 137; 

Mecelle , 30; Sehì, 137. 

1363. RAÓÌMÌ 

èAbdu’r-raóìm Raóìmì Efendi, Amasyalı Meómed Çelebìniñ oàlıdır, 

Brusalı, vefÀtı H.940/M.1533. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Nesìm-ÀsÀ güõer úıl gel gönül bu bezm-i èÀlemden 

Nedìminden nedÀmet her deminden bir nedem úaldı 

èÁşıú Çelebì 319, Óasan Çelebì 137, Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 376, èAùÀ TÀrìòi c. 

IV, ã. 108; BeyÀnì, 34; Ahdì, 175. 

1364. RAÓÌMÌ 

Óabeşì-zÀde ÒaùùÀt èAbdu’r-raóìm Raóìmì Beg, Óabeş VÀlìsi MuãùafÀ 

Paşanıñ oàlıdır, Đstanbullı, teõkire-i evvel, vefÀtı 15 veya 17 Rebìèü’l-Àòir 

1140/M.1727, Úoca MuãùafÀ Paşa Tekyesi Úabr-istÀnında medfÿndur, Vehbìniñ 

Óabeşì-zÀde Raóìmì Bige cennet ola cÀ 

 ���3 زاد� ر%,$� 8,&9 ��� او�9 �!

bir taèmiyeli mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir, SÀlim Teõkiresinde ismi èAbdu’r-raómÀn 

ve maòlası Raómì yazılmış ise de ùoàru degildir. 
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FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

äarf-ı naúd itmek ile nerm iden ol sìm-teni 

KìmyÀgerlik ile müttehem olmaz da n’olur 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

ÒvÀbda úıldı cemÀliyle şeref-yÀb beni  

Diyemem leõõet-i dìdÀrını taèbìr olmaz 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

HemÀn ol mÀh ile bir ruósaù-ı bezm-i viãÀl olsun 

Baña ey çarò-ı ôÀlim itdügiñ úat úat óalÀl olsun 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Naôarda naúd-i vaútim bir sirişk dem-be-dem vardır 

NigÀh it merdüm-i çeşmimde senden àayrı nem vardır 

Faùìn, 135; ŞaúÀyıú Şeyòì, c. III, ã. 401; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 331; SÀlim, 

280; RÀmiz, 113; äafÀ’ì, 187; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 257; ÙayyÀr-zÀde èAùa TÀrìòi, c. 

IV, ã. 207; Mecelle 180 ve 230; Belìà, 26; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 158, Keşfü’ô- 

ôunÿn Õeyli, 504. 

1365. RAÓÌMÌ 

èAbdu’r-raóìm Raóìmì Efendi ibn-i ÚÀêí Meómed Efendi ibn-i 

Óekimbaşı-zÀde YahyÀ Efendi, müderris, H.1130/M.1717 tÀrìòinde óayÀtda idi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu Àh u nÀleler dilden çıúar çarò-ı berìn üzre 

Kebÿdı sÀye-bÀndır òıfø içün ol nÀzenìn üzre 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Vücÿdum úalèasın almaà-çün ceyş-i àam u miónet 

Degildir üstüòÀn-ı sìne úondı nerdübÀn yer yer 

 (332) (332) (332) (332)SÀlim, 286; ÚÀf-zÀde, 52; äafÀ’ì, 186. 
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1366. RAÓÌMÌ 

RÀóìmì Beg, Kütahyalı, ÁlÀy Begi, SulùÀn Selìm-i æÀnì nedìmi. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

äaf úıl cÀn gözgüsin ãÿfì ruò-ı zìbÀya baú 

Gör ne şekl iôhÀr ider o ãÿret-i raènÀya baú 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

áubÀr-ı òaùùıñ esrÀrını óayrÀn olmayan bilmez 

MezÀú-ı nutú-ı laèliñ hem dem-i cÀn olmayan bilmez 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Dil miyÀnıñ Àrzÿ vü cÀn lebiñ eyler ümìd  

Áh kim maúãÿd nÀ-peydÀ vü maúãad nÀ-bedìd 

èAhdì, 163. 

1367. RUÒäAT 

Meómed Ruòãat Efendi, Arø-ı rÿmlu, DìvÀn-ı HümÀyÿn kÀtibi, Mecelle 

H.1140/M.1727 ricÀlinden oldıàını yazıyor. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ne dÀm itsek èaceb kim bizden ol Àhÿ emìn olsa 

Tüfeng-endÀz-ı kÀm olmaàa bir cÀ-yı kemìn olsa 

Göñül òarmen-geh-i maósÿl-i rÿy-ı tÀb-dÀrıñdır 

Ne var ey óÀsılı èömr-i èazìzim dÀne-çìn olsa 

Baltacı Meómed Paşanıñ 1123 tÀrìòinde Rusları maàlÿb itmesinde 

söylediài tÀrìò:  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu fetó-i aèzamı tevrìò içün maèbed-geh-i dilde 

Çekerken sübóa-i endìşeye evrÀd-ı güftÀrı 
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BeşÀretle edip hÀtif didi Ruòsat bu tÀrìòi  

Meómed şerè-i pÀk-i Aómed ile bozdı küffÀrı 

�@$� "�ع #!G ا%$� ا
�9 �8زد� ;C!ر� 

SÀlim, 288; äafÀì, 211; Mecelle, 230. 

1368. REZMÌ 

BahÀdır Giray ibn-i SelÀmet Giray ibn-i Devlet Giray ibn-i MübÀrek 

Giray ibn-i Mengili Giray, Úırım ÒÀnı, vefÀtı ŞevvÀl 1051/M.1641, Belìà 

maòlası Remzì diye yazdıàı gibi äafÀ’ì de vefÀtı tÀrìòini 1050 göstermekdedir. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu çarò-ı sifle-perver ehl-i ùabèa cÿd göstermez 

MetÀè-ı maèrifet gÿyÀ ziyÀndır sÿd göstermez 

N’ola Àteş-i eåer olsa sevÀd-ı şièri Rezmìniñ 

Derÿnı òÀne-i Àteşdir amma dÿd göstermez 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Òaù-ı ser-sebziniñ üstünde ider yer zülfüñ 

Çemen üstünde biten sünbüle beñzer zülfüñ 

Baş úaldırdı yüze çıúdı siyÀh òaùùıñ 

Fitne  vehmiyle düşüp raèşeye ditrer zülfüñ 

äakunır ol gül-ruósÀrı eser yellerden 

äanma taórìk-i ãabÀdan yüzin örter zülfüñ 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 202; Seyyid RıøÀ, 42; Mücìb, 15; äafÀ’ì, 154; èÁãım, 10; 

Belìà, 31. 

1369. REZMÌ 

Meómed Rezmì Paşa, SulùÀn MurÀd-ı Rabiè úızı äafiye SulùÀnıñ zevci 

Óüseyn Paşanıñ oàlıdır, SulùÀn-zÀdelikle meşhÿrdur, Rÿm-ili Beglerbegi, 
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Đstanbullı, vefÀtı 30 äafer 1131/M.1718, Beşikùaşda èÀ’ilesi úabr-istÀnında 

medfÿndur, èOåmÀn-zÀde Aómed TÀ’ibiñ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Düşdi yekpÀre bu mıãrÀè fevtine tÀrìò-i tÀm 

Ola yÀ Rab úabr-i SulùÀn-zÀde Beg èadn-i berìn 

 !B�. ��0 رب !
  زاد� �8 ��ن 8�
Hناو�9 

beyti vefÀtına tÀrìòdir, SÀlim Teõkiresiniñ baãma nüsòasında  “Remzì ” 

maòlaãıyla gösterilmesi yañlışdır. 

 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Bend olaldan o òam-ı zülf-i èabìr-efşÀna 

Bir úíl ile yedilür şimdi dil-i dìvÀne 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Açup gül ruòlarıñ ãad-berge dönsün al al olsun 

HelÀk itsen beni ol dem saña úanım halÀl olsun 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Yarın alam bÿsesin  dermiş raúìb-i bed-liúÀ 

Đrteye úalan úaøadan úorúma ey dil òayr ola 

DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesi Nu.: 5499. ŞaúÀyıú Şeyòì, c. III, ã. 402; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 216; SÀlim, 289; äafÀ’ì, 193; Mecelle, 230. [Mehmet 

Gürbüz, Rezmî Dîvânı (Đnceleme-Metin), Gazi Üniversitesi, Ankara, 2005. ] 

1370. RESÁ 

Şeyò Óaydar ResÀ Efendi, BuóÀrÀ Emìr-zÀdelerinden, ŞÀh Óaydar-ı 

Naúş-bendì dinmekle meşhÿrdur, BuóÀrÀlı, vefÀtı H.1112/M.1700, Üsküdarda 

Bülbül Deresi-nÀm maóallde inşÀ eylediài tekyede medfÿndur, Mecelleniñ 

vefÀtını 1110 göstermesi yañlışdır. 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ser-i kÿyuñ temÀşÀ eyleyenler Ùÿrdur dirler 

Tecellì cilvegÀh-ı úÀmetiñde nÿrdur dirler 

 

(334)(334)(334)(334)Ser-i kÿyuñda zÀr u nÀ-tüvÀnım añlayan söyler 

áarìb ü bì-nevÀ miskìn ResÀ rencÿrdur dirler 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 290; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 261;  äafÀ’ì, 169; Mecelle, 

231; Belìà, 27; SÀlim, 293; VefeyÀt-ı AyvÀnsarÀyì, 97. 

1371. RESÁ veya MAÚäßD 

MuãùafÀ Maúãÿd ResÀ Efendi, Rusçuúlu, vüzerÀ ketòüdÀsı ve dìvÀn 

kÀtibi, H.1215/M.1800 tÀrìòinde Rusçuúda doàdı, vefÀtı H.1269/M.1852, 

Hezaràradda medfÿndur, Faùìn ve Sicilliñ 1265 de óayÀtda olduàunı yazmalarına 

göre èOåmÀnlı Mü’ellifleriniñ vefÀtı tÀrìòini 1259 göstermesi mürettib sehvi olsa 

gerekdir. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Bir dil ki òÀk-i faòr-i rüsülden cilÀ alur 

Mihr-i cihÀn-nümÀ o göñülden øiyÀ alur 

Maúãÿd ãanma kÀle-i èışúa revÀc yoú 

KÀlÀ-yı tÀzedir anı èarz it ResÀ alur 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2275; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 200; Sicill, c. II, 

ã. 377; Faùìn, 132. [Münyetü’s-sâlik, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 

Kitaplığı, 135/3. ] 

1372. RESÁ 

Meómed ResÀ Efendi, áalatalı, Brusalı Çavdar-zÀde dÀmÀdı, áalatalı 

ResÀ, Brusalı ResÀ èunvÀnlarıyla iştihÀr itmişdir. 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

NigÀh-ı óasretim úaldı ruò-ı cÀnÀn beneklenmiş 

Ya fikr-i pÿse èaksidir o verd-i ter çiçeklenmiş 

Göñül pÿs-ı leb-i dildÀrı òvÀb içre òayÀl itmiş 

Đdüp terk-i veòÀmet ol gedÀ òayli yüreklenmiş 

Degil zülf-i siyeh ruòsÀr-ı alı üzre pìç-À-pìç 

Muùalsam ejdehâdır genc-i óüsnünde çöreklenmiş 

ResÀ ãayd olmaz ol ahÿ-yı vaóşì düşmesin úayda  

HezÀrÀn dÀne úaçmış dÀm görmüş hem tüneklenmiş 

RÀmiz, 118. 

1373. RESSÁM 

Meómed Efendi, ressÀm-ı sikke-i pÀdişÀhı, vefÀtı H.1157/M.1744. 

RÀmiz, 126. 

1374. RESMÌ 

Seyyid MuãùafÀ Resmì Efendi, ŞÀrió-i Meånevì Re’ìsü’l-küttÀb Seyyid 

äarı èAbdu’llÀh Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, Der-gÀh-ı èÀlì cebeciler kÀtibi, 

vefÀtı H.1066/M.1655, Giritde medfÿndur, Sicilliñ vefÀtı tÀrìòini 1060 

göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü MefÀèìlün Mefèÿlü MefÀèìlün 

Áşüfteligin ãorma ben èÀşıú-ı şeydÀnıñ 

HüşyÀr ola mümkin mi mest-i mey-i hicrÀnıñ 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 749; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 380; äafÀ’ì, 158; Mecelle, 

231; Güftì, 41. 

1375. RESMÌ 
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Açıúbaş Şeyò Seyyid Maómÿd-ı Naúş-bendì ibn-i Seyyid Aòì Maómÿd 

ibn-i Seyyid Aómed ibn-i Seyyid Meómed ibn-i Seyyid Meómed Baba, maòlaã 

èÁcizi, DiyÀr-ı Bekrli, èAzìz Maómÿd-ı Ürmevìniñ birader-zÀdesidir, şeyòi ile 

Güldeste-i (335)(335)(335)(335) silsileyi bu şekilde yürütmüşlerdir-Şeyò Seyyid Maómÿd ibn-i 

Seyyid Aòì Maómÿd ibn-i Seyyid Meómed ibn-i Seyyid Meómed Baba, maòlaã 

èÁcizi- H.1010/M.1601 tÀrìòinde DiyÀr-ı Bekrde doàdı, vefÀtı 15 Rebìèü’l-Àòir 

1077/M.1666, Brusada DÀye ÒÀtun CÀmièinde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gÿş idüp fevtin didim tÀrìòini, 

Raómetin úıla ziyÀde ol Muʿìn 

     H,7� رH2$% 9�,0 ز
!د� اول 

beyti vefÀtına tÀrìòdir. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Bu èÀlem-i fÀnìde ne mìrim ne emìrim 

ÜftÀde-i vÀdì-yi fenÀ merd-i óaúìrim 

El- minnetü li’llÀh ki olup cÀn ile bende 

MeydÀn-ı maóabbetde naôar kerde-i pìrim 

BÀrìye şükür mÀlik-i gencìne-i rÀzım 

Yok sìm ü zerim gerçi bu dünyÀda faúìrim 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Ey şems-i sabÀ Àh-ı seóerden óaõer eyle 

Luùf eyle bize feyø-i naôardan óaõer eyle 

Fevrì varayım dirseñ eàer èarş-ı úabÿle 

Resmì gibi sen daòi vaùandan sefer eyle 
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ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 632; Teõkire-i Ámid yazma nüsòa 42, baãma nüsòa 380, 

Güldeste, 154; èOåmÀnlı Mü’ellifleri c. I, ã. 14. 

1376.RESMÌ 

Meómed Resmì Efendi, Maànisalı, Maànisa müftìsi, vefÀtı 

H.1085/M.1674. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Mest-i èışúım çarò-ı cÀm-ı lÀle-gÿnumdur benim 

Nüh-úıbÀb anda óabÀb-ı ser-nigÿnumdur benim 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 749; äafÀ’ì, 159. 

1377. RESMÌ 

Şeyò ĐsmÀèìl Resmì Efendi, Rÿm-ilili, Òalvetì şeyòlerinden, vefÀtı 

H.1109/M.1697. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Felekde dÿd-ı Àhım ol meh-i mümtÀza dÀ’irdir 

Zemìnde cÿy-ı eşkim pÀy-ı serv-i nÀza dÀ’irdir 

Eder rind-i mey-ÀşÀmı Òızr-meşreb MesióÀ-dem 

Şu sÀàar kim o laèl-i muècize-perdÀza dÀ’irdir. 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 319; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 380; SÀlim, 292; äafÀ’ì, 

191; Belìà, 26. 

1378. RESMÌ 

Resmì Aómed Efendi, Giridli, KetòüdÀ-yı äadr-ı Aèôamì ve Berlin Sefìri, 

H.1133/M.1720 tÀrìòinde Giridde doàdı, vefÀtı 2 ŞevvÀl 1197/M.1782, 

Üsküdarda medfÿndur, ÚÀmÿsü’l-aèlÀmın vefÀtı tÀrìòini 1203 yazması yañlışdır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 
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äabÀ gìsÿlarından gülşene èanber getürmişdir 

Lebiñden rekb-i ŞÀmì pasta vü şeker getürmişdir 

MelÀóat mülkünüñ sulùÀnısıñ Àşÿb-ı èÀlemsiñ 

Seni cÀnÀ felek úuyruklu bir aòter getürmişdir 

SilÀó-dÀr-zÀde, 32; RÀmiz, 114; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 380; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, 

c. I, ã. 798; Şefúat, 66; Mecelle, 231. [Diplomatik Belgeler, Đngiltere Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 10897; El-Đstînâs fî Ahvâli’l-efrâs, Kayseri 

Râşit Efendi Eski Eserler Kütüb-hânesi, Râşid Efendi 548; Hâlîfetür-rüesâ, 

Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, H.O. 118; Topkapı Sarâyı 

Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 1455; Alî Emîrî Efendi (Millet Ktb.) No. 720; 

Hâlet Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 597/1; Aşir Efendi (Süleymâniyye Ktb.) 

No. 256; Esèad Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 2296; Aşir Efendi-Re’îsü’l-

küttâb Mustafa Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 639; Hüsrev Paşa Ktb. No. 

387/2; Esèad Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 3378; Cevdet Paşa Veliyyü’d-dîn 

Efendi (Beyazıd Umumi Ktb.) No. 145/8; Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae 

Tarih 720; Hâlikatür-rüesâ, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Talat 

50, Talat 214, 1000;  Hâmiletu’l-kubera, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 257; 

Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 240; Topkapı Sarâyı Müzesi 

Türkçe Yazmaları, E.H.1403; Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

H.O. 120; Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Kahire-Mısır, 9036; Yapı 

Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 1015; Alî Emîrî 

Efendi (Millet Ktb.) No. 274; Hâlet Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 597/2; 

Esèad Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 3876/2, No. 3378/2, No. 2258/1; Cevdet 

Paşa Veliyyü’d-dîn Efendi (Bâyezîd Umûmî Ktb.) No. 145/7; Đstanbul 

Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, K.28; Hamiletü’l-kübrâ fî Vasfi 

Agavâti Dârü’s-sadeti’l-uzmâ, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil 

Yz A 1594; Hulâsatü’l-itibâr, Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 
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Or. 7306; Akademiya Navk Naradov Azii Enstitüsü Türkçe Yazmaları, 

Moskova-Rusya, B 1202; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Timuriye 

1000, Talat 27, S 4448, 47, 158; Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, H.O. 103; Hüseyin Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, 

S.H.M.H.K.Yaz. 528; Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Kahire-Mısır, 

8954, 9133/13; Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, Y-119/3; 

Köprülü Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 384; Almanya Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Ms.or.quart 1502; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları 932/2; Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 2386; Atıf Efendi Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Atf 

1881; Fransa Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Regius; Đstanbul Millet 

Kütüb-hânesi, 34 Ae Tarih 258, 34 Ae Tarih 259; Hulasatü’l-itibar: fil-harbi’l-

vakıi beyne’d-devleti’l-Aliyyeti ve Rusiyyeti fi, Köprülü Yazma Eser Kütüb-

hânesi, 34 Ma 384; Layiha-i Resmî, Fransa Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Schefer; Makâle-i Ahmed Efendi, Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 9133/1; Melce-i Âl-i Âbâ, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 

06 Mil Yz A 7446; Prusya Sefaret-nâmesi, Kütahya Vahidpaşa Đl Halk Kütüb-

hânesi, 43 Va 530/1, 43 Va 829; Risâle-i Resmî Giridi, Topkapı Sarâyı Müzesi 

Türkçe Yazmaları, H.375; Risaletü fi tertibi kasasi’l-enbiyai’l-mezkûr fil-Kuran, 

Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 415/1; Nuruosmaniye Yazma 

Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 416/1; Sefâret-nâme-i Prusya, Atıf Efendi Yazma 

Eser Kütüb-hânesi, 34 Atf 1890; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Ms.or.quart 1676; Esèad Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 3379; Aşir 

Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 252; Atıf Efendi Ktb. No. 1890; Esèad Efendi 

(Süleymâniyye Ktb.) No. 3378/3; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 4274; 

Madrid Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, B.N.M.12104; Topkapı Sarâyı 

Müzesi Türkçe Yazmaları, H.1576, E.H.1439; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, m Mecâmi Türkî 47, Edebut-Timur 1000; Hidiv Kütüb-hânesi 
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Türkçe Yazmaları, Kahire-Mısır, 9133/2, 9133/4; Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 3876/1, 06 Mil Yz A 1812, 06 Mil Yz A 1386/3; 

Sefîne-i Rüesâ, Bodleian Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Newyork-Amerika 

Birleşik Devletleri, MS Turk. d. 47; Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, 

Y. 4041; Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 1386/1; Takrîr-i 

Prusya, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, el-Edeb et-Timuriye 1000; 

Safinaz Birbenli, Ahmed Resmî Efendi ve Sefâret-nâmeleri, Gazi Üniversitesi, 

Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 1999. ] 

1379. RESMÌ 

Çuúadar-zÀde ÒaùùÀù Resmì Aómed Efendi, ÚÀêí Úız MusùafÀ Efendi 

Başçuúadarı ÚÀêí (336)(336)(336)(336) Meómed Efendiniñ oàlıdır, úÀêí, vefÀtı H.1198/M.1783, 

ŞÀmda medfÿndur.  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

ŞÀmda èazm-i behişt itdikde tÀrìòin didim 

Eyledi ùoksan sekizde cennet-i Firdevsi cÀ 

     ا
��� J5K!ن .&Iد� ��� )�دو.� 

beyti vefÀtına tÀrìòdir. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Me’Àl-i beste-i zülfüñ ÒıùÀ degil de nedir 

Bu úìl u úÀle vesìle sabÀ degil de nedir 

Gel etme Resmìye evc-i cefÀdan ÀàÀza 

Yolunda ey şeh-i nÀzım fedÀ degil de nedir 

SilÀó-dÀr-zÀde, 31; Şefúat, 65; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 87; Mecelle, 231; RÀmiz, 115; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 380. 

1380. RESMÌ 
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BezzÀz Resmì Efendi, Brusalı, Aómed Paşa muèÀãırı, Brusada 

medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

DevrÀn yaúañı eylemeden ôulm eliyle çÀk 

Seyf-i sitemle dehr seni itmeden helÀk 

ÒÀk olmadan bu cism ü yalavarmadan òÀk 

JengÀr-ı àamdan it dil ü cÀn gözgüsini pÀk 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Nitekim saña èÀdetdir niyÀz ehline nÀz itmek 

Baña òoddur bir nÀza biñ dürlü niyÀz itmek 

Sücÿd itdikçe miórÀba seni yÀd itdigim budur 

Óuøÿr-ı úalb olmazsa dürüst olmaz namÀz itmek 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Bir şeb didim ey şÿò ne var sìneñi açsañ 

Didi yaramazdır gice Àyìneye baúmaú 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 14; Laùìfì, 164; Sehì, 102; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 

380; ÚÀf-zÀde, 52. 

1381. RESMÌ 

èAlì Resmì Efendi, Giridli, ŞuèarÀ teõkirelerinde ve vefeyÀta dÀ’ir 

eåerlerde óÀl tercemesine dÀ’ir úayd ve maèlÿmÀt yoúdur. DìvÀnı, HÀşim Paşa 

kitÀblarından, Selìm Aàa Kütüb-òÀnesinde Nu.: 85/1. DìvÀnından alındı. [Dîvân, 

Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Mil Yz A 782/3; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi 

Atatürk Kitaplığı, Belediye K. 27/30; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 788/5; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Ms.or.oct.1593 Staatsbibliothek, Berlin; Dîvân-çe, Đstanbul Millet 

Kütüb-hânesi, 34 Ae Manzum 535/1; Kasîde, Millî Kütüb-hâne Yazmalar 
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Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 3958; Uyûnü’l-hidâye, Đstanbul Süleymâniyye 

Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 141; Arnavutluk Devlet Arşivleri 

Türkçe Yazmaları, 167, 251;  Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. 

Turco 330; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2787, 

Ms.or.quart.1453, Ms.or.oct.1593 Staatsbibliothek, Berlin, Ms.or.oct.2511; 

Hüseyin Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, S.H.M.H.K.Yaz. 152; Mevlânâ 

Müzesi Türkçe Yazmaları, 1666; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, 38; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 

0. 27/18, 0. 29; Uyûnü’l-hidâye, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 

Mil Yz A 8262, 06 Mil Yz B 188, 06 Mil Yz A 4036, 06 Mil Yz A 3890/1, 06 

Mil Yz A 3373, 06 Mil Yz A 2242, 06 Mil Yz A 782/1, 06 Mil Yz A 467/1, 06 

Mil Yz A 4366, 06 Mil Yz A 4396/1,  06 Mil Yz A 3629/2; Đstanbul Millet 

Kütüb-hânesi, 34 Ae Şeriyye 893, 34 Ae Şeriyye 894; Risâle-i Bektaşiyye, Millî 

Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 758/2; Saime Arslan, Resmî 

Ali Baba ve Dîvânı, Gazi Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2003. ] 

1382. RESMÌ 

Meómed Resmì Efendi, èAbdu’r-raómÀn Efendiniñ oàlıdır, äofyalı. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Bir dil ki baór-i èışúa ola bir dem ÀşinÀ 

EmvÀc-ı àuããadır aña hem-dem hem ÀşinÀ 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Ol çeşm-i pür-fiten ki füsÿn-sÀz-ı èişvedir 

Her bir girişme muècize-perdÀz-ı èişvedir 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Şeyò-i şehirden itmesün ümmìd-i feyø dil 

Himmet iderse pìr-i muàÀn behremend olur 

Belìà, 26. 
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 (337) (337) (337) (337) 1383. RESÌM, RÁSĐM 

Óacı MuãùafÀ Resìm Efendi, MuãùafÀ Efendiniñ oàlıdır, Brusalı, 

Úuyumcubaşı, vefÀtı H.1130/M.1717, Brusada Úurdoàlı Úabr-istÀnında 

medfÿndur, Baldır-zÀde Belìàiñ 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Úazıldı nÀm-ı RÀsim seng-i úabre nÀgihÀnì vÀh 

 0!ز��� -!م را.4 .�� �0�� -!آL!-� وا�       

mıãrÀèı vefÀtı tÀrìòidir, SÀlim ve äafÀ’ìniñ vefÀtı tÀrìòini 1120 göstermeleri 

yañlışdır, şièrlerinde iki maòlaã úullanmışdır. 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Sÿziş-i maèşÿú olur elbetde èÀşıúdan füzÿn 

Şemèi maóv-ı cism ider pervÀne bir perden geçer 

MÀniè olmaz seyr erbÀb-ı sülÿke øÀʿf-ı ten 

Her ne deñlü rişte bÀrik olsa gevherden geçer 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

ZebÀn-ı èaãrı tamÀm añladıú hemÀn biz de 

Òulÿãuna göre òalúıñ ãadÀúat eyleyelim 

Ne iddièÀ-yı vefÀ ne bÀr-ı minneti var 

ʿAdÀvet eyleyene biz maóabbet eyleyelim 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Ne fikr-i pÿse ne endìşe-i viãÀl iledir 

Maóabbetim saña cÀn-ı òulÿs-ı bÀl iledir 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Göñül geçmez ruò-ı dilberden olmaàla òaù-Àverde 

ØiyÀ-yı mihr-i èÀlem-tÀba olmaz ebriyle perde 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ne sÀmÀn-ı taóammül var ne ãabr-ı bì-vefÀ úaldı 

Đşim ey çÀre-sÀz-ı èÀcizÀn Àòir saña úaldı 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Eyledim bÿd ü nebÿdı RÀsimÀ vaúf-ı fenÀ 

Mülk-i heştìde benim nÀm ü nişÀnım úalmadı 

ŞaúÀyıú Şeyói, c. II, ã. 550; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 381; Gül-zÀr-ı èĐrfÀn, 367; 

Belìà, 26; äafÀ’ì, 192; SÀlim, 291; Güldeste-i Belìà, 470. 

1384. RESÌM 

Enderÿnlı Resìm Efendi, SulùÀn MuãùafÀ-i æÀnì devri şÀèirlerinden. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Resìm şièr dinilmez kelÀm-ı mevzÿna 

Süòan sezÀ-yı pesend oldıàı me’Àl iledir 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

áayriñ geçirenler yaúadan zÀde-i ùabʿın 

Benzer ki tebini ide mÀder be ÒıùÀyì 

ÙayyÀr-zÀde èAùa TÀrìòi, c. IV, ã. 208. 

1385. RESÌM 

Óüseyn Resìm Efendi, Kilisli, Óaleb ÚÀêísi, Kilisì Óüseyn dinmekle 

meşhÿrdur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Serv-i gül-zÀr-ı Đrem şimşÀd-ı ùarf-ı cÿ mıdır 

Şemè-i bÀlÀ-yı tecellì úÀmet-i dil-cÿ mudur 

Yeter mülÀzemet bezm-i keåret eyleyelim 

Biraz da gÿşe-i vaódetde rÀóat eyleyelim 
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Şefúat, 67; SilÀó-dÀr-zÀde, 33. 

(338)(338)(338)(338) 1386. RESÌMÁ 

Aómed ResimÀ Efendi, Üsküdarlı, Yenişehir Fener Mevlevì-òÀnesi 

şeyòi, vefÀtı H.1218/M.1803, Üsküdarda èĐnÀdiyyede Selìm Baba úurbünde 

medfÿndur, vefÀtı tÀrìòi EsrÀr Dede 1214 ve ÚÀmÿsü’l-aèlÀm 1210 

göstermişlerdir. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Hele ehl-i taèaããub bÀdeniñ germiyyetin bilmez 

ÒumÀr-Àlÿde-i ãubó olmayan keyfiyyetin bilmez 

Yaúar pervÀne kendin tÀ olunca nÀ’il-i vuãlat 

Ne óaletdir ki bì-çÀre yine maóviyyetin bilmez 

ResimÀ ùıynet-i merdüm hemìşe müstaèiddir bil 

GüşÀde bÀb-ı himmet hep velì ehliyyetin bilmez 

 ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2279; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 193; EsrÀr Dede, 

132; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 381; Faùìn, 133. 

1387. RÜSßÒÌ 

ĐsmÀèìl Rüsÿòì Efendi, Aómed Efendiniñ oàlıdır, Anúaralı, áalata 

Mevlevì-òÀnesi şeyòi, ŞÀrió-i Meånevì, vefÀtı H.1041/M.1631, áalata Mevlevì-

òÀnesinde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gel Rüsÿòìniñ sözin diñle semÀèa Àşıú ol 

  6���! >L� H� ��7�! >L� H,8 H�M* �; 
- 

BÀàbÀn-ı rÿó-perver yaèni MevlÀnÀ-yı Rÿm 

Nev-bahÀr itdi yine bÀà-ı dem ü devrÀnını 
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TÀzelendi zevú u şevúı köhne bÀà-ı èÀlemin 

Reşk-i firdevs eyleyüp pìrÀmen-i bustÀnını   

OåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 24; EsrÀr Dede, 125; Sefine-i Mevleviyye, c. II, ã. 

37; SemÀèòÀne-i Edeb, 80; Mecelle, 231; VefeyÀt-ı AyvÀnsarÀyì, 100. [Câmiü’l-

âyât, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 07 Tekeli 390; Topkapı 

Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, E.H.1301; Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06  Mil Yz A 7191, 03 Gedik 18212; Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Kahire-Mısır, 8558; Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2081;  

Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 477, 34 Nk 478; Kitâb-hâne-i 

Umûmî-yi Hz. Ayetullah Necefi Maraşi Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Kum-

Đran, 3125; Câmiü’l-âyât, Kastamonu Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 3037; Konya 

Bölge Yazma Eserler Kütüb-hânesi, 32 Hk 1720/1, 07 El 2557/4; Çorum Hasan 

Paşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 803/1; Kütahya Vahidpaşa Đl Halk Kütüb-

hânesi, 43 Va 1052/3; Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 2652; Mısır Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Tasavvufı Türkî 20; Tasavvufı Türkî Talat 21; 

Tasavvufı Türkî Talat 22; Tasavvufı Türkî Talat 18; Derbîyât, Đngiltere Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Harl. 5490/4; El-Futûhâtü’l-ayniye, Kastamonu 

Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 229; El-Hikemü’l-münderice fî Şerhi’l-münferice, 

Kıbrıs Kütüb-hânelerinde Bulunan Türkçe Yazmalar, II. Mahmud Ktp. 1049/1; 

Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 2234; Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-

hânesi, 34 Nk 4039/1; El-Mekasıdü’l-aliyye fi şerhi’t-taiyye, Nuruosmaniye 

Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 4039/2; El-Makâsidu’l-alîye fî Şerhi Tâîyeti’l-

Fârizîye, Kıbrıs Kütüb-hânelerinde bulunan Türkçe Yazmalar, II. Mahmud Ktp. 

1139; Fâtihu’l-ebyât fî Şerhi’l-mesnevî, Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 

2064, 2083/1; Kıbrıs Kütüb-hânelerinde bulunan Türkçe Yazmalar, II. Mahmud 

Ktp. 185;  Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Talat 13, 21, 34, 53, 

Talat 93; Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 457; Đstanbul Büyükşehir 
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Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 1178/1; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 03 Gedik 

17753, 06 Hk 4212/5; Fatihu’l-ebyât, Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 

34 Nk 2469, 34 Nk 2470, 34 Nk 2471, 34 Nk 2472, 34 Nk 2473; Yapı Kredi 

Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 926/1; Diyarbakır Đl 

Halk Kütüb-hânesi, 21 Hk 1603; Köprülü Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

732/1; Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 5176/1; Fâtihu’l-ebyât fî Şerhi’l-

mesnevî, Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2062; Kayseri Râşit Efendi Eski 

Eserler Kütüb-hânesi, Râşid Efendi Eki 1388; Mevlânâ Müzesi Türkçe 

Yazmaları, 2063; Fütûhâtü’l-aynîye, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-

hânesi, Y-337; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 369/1; 

Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 95, 99, 1074; Hayâkili’n-nûr , Mevlânâ 

Müzesi Türkçe Yazmaları, 2912/1; Hikem-i Münderice fî Şerh-i Münferice, 

Kıbrıs Kütüb-hânelerinde bulunan Türkçe Yazmalar, II. Mahmud Ktp. 893; 

Hikemu’l-münderice fî Şerhi Kasîdeti’l-Münferice, Konya Bölge Yazma Eserler 

Kütüb-hânesi, 15 Hk 491/1, 15 Hk 141/2; Hüccetü’s-semâ, Đzmir Millî Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, 586; Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 

4890/28;  Çorum Hasan Paşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 803/2, 19 Hk 844/2; 

Kütahya Vahitpaşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 43 Va 1052/2; Millî Kütüb-hâne 

Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 8812/7; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi 

Atatürk Kitaplığı, 585/2; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mecâmi 

Türkî Talat 148, Tasavvufı Türkî Talat 4; Hükm-i Münderice fî Şerhi’l-

münferîce , Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 691/1; Kütahya Vahitpaşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 43 Va 331/1; Millî 

Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 689/7, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 C 885/1; 

Đrşâdü’s-sâlikin, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, E.H.271; Đzâhu’l-

hikem, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 2675/1; Đstanbul 

Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 829/2; Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Hikmet-i Türkî 1, Mecâmi Türkî Talat 148; Đstanbul 
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Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 925/1, 1670; Hidiv Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Kahire-Mısır, 9043; Đzâhu’l-hikem fî Şerhi Heyâkili’n-nûr, 

Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi. 45 Hk 2579/3; Kitâbü Istılâhati’l-mantık, Türk Dil 

Kurumu Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Yz. A 273/9; Kitâbü’n-necât, Hidiv 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 5604; Makâsıd-ı Alîye fî Şerhi’t-tâîye, Đstanbul 

Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, Y-213; Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 534, 551; Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe 

Yazmaları, E.H.1599; Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 1645, 1646; Yapı 

Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 918; Kastamonu 

Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 1495; Mebde ve Mead, Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 623/7; Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 

06 Mil Yz A 3981/2; Mecmûa, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 

451; Mecmûa-i Letâîf, Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Harl. 

5490/2; Mecmûatü’l-letâif ve Mamuretü’l-maèârif, Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 14; Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 

Mil Yz A 4221/1, 03 Gedik 18215, 03 Gedik 18202; Mecmûatü’l-letâif ve 

Sandukatü’l-maèârif, Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2101; Menâkıb-ı Şeyh 

Ömer Fûadî, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mecâmi Türkî 8; 

Miftâhu’l-belâga ve Misbâhu’l-fesâha, Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, N.F. 37; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 1178/2; 

Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2252; Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06  mil yz A 8831/2; Minhâcü’l-fukarâ, Hüseyin Kocabaş 

Kitaplığı Türkçe Yazmaları, S.H.M.H.K.Yaz. 126; Topkapı Sarâyı Müzesi 

Türkçe Yazmaları, R. 423; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 4268/1, 06 Hk 

2592; Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, E.H.1265; Nuruosmaniye 

Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 2628; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Tasavvufı Türkî Talat 68; Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, N.F. 441; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 585/1; 
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Kütahya Vahitpaşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 43 Va 1052/4; Mevlânâ Müzesi 

Türkçe Yazmaları, 2166, 2167, 2168, 5114; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Ms.or.quart.1505; Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae Şeriyye 1043; 

Misbâhu’l-esrâr, Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 137/1; 

Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2104; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 48; 

Risâle fî Hakkı Semâ-i Mevlevî, Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. 

Turco 137/6; Risâle-i Mevlevî Sülûkün ve Đsm-i Celâl, Mevlânâ Müzesi Türkçe 

Yazmaları, 2176/9; Risâle-i Muhtasar, Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 

2095/4; Risâle-i Tarîkat ve Şeriât, Đzmir Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

377/5; Simatü’l-makinun, Kütahya Vahitpaşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 43 Va 

1052/1; Şerh-i Defter, Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Harl. 

5490/3; Şerh-i Dîbâce-i Mesnevî, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Talat 21; Şerh-i Ebyât-ı Mesnevî, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Talat 77; Şerh-i Hamriye, Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 

137/5; Şerhu Heyâkili’n-nûr, Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2039/5; Şerh-i 

Kasîdetü’l-hamrîye, Kıbrıs Kütüb-hânelerinde bulunan Türkçe Yazmalar, 

Selimiye Camièi 148; Şerh-i Kasîdetü’l-hamrîye, Kıbrıs Kütüb-hânelerinde 

Bulunan Türkçe Yazmalar, II. Mahmud Ktp. 131/4; Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, S 4698, Talat 77, Talat 19; Çorum Hasan Paşa Đl Halk Kütüb-

hânesi, 19 Hk 3244/4; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 60 Hk 165/2; Şerh-i 

Kasîdetü’l-münferice, Đzmir Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 1273; 

Kütahya Vahidpaşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 43 Va 1076/2; Şerh-i Mesnevî, Millî 

Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz B 548; Millî Kütüb-hâne-

Ankara, 03 Gedik 18201; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 36, 

128, 1552, 1859; Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 5136; Topkapı Sarâyı 

Müzesi Türkçe Yazmaları, K. 1011, A. 1360, R. 452; Şerhu’l-mesnevî, Mevlânâ 

Müzesi Türkçe Yazmaları, 2065, 2066, 2067; Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Vat. Turco 137/3; Şerhu’l-mimiyeti’l-haramiye, Đstanbul Büyükşehir 
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Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 1354; Şerh-i Tâîye, Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Vat. Turco 137/4; Tarif-i Đlm-i Hikmet, Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 2390/4; Tercüme-i Hüccetü’s-semâ, Đstanbul Millet 

Kütüb-hânesi, 34 Ae Şeriyye 924; Vakıflar Genel Müdürlüğü Ankara Bölge 

Müdürlüğü Kütüb-hânesi, 67 Saf 459/1; Tefsîr-i Suver-i Kurân-ı Kerîm, Kıbrıs 

Kütüb-hânelerinde bulunan Türkçe Yazmalar, II. Mahmud Ktp. 123/1; Tefsîr-i 

Sûre-i Fâtiha, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 190, B. 46; Millî 

Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 2223; Terceme-i Kasîdetü’l-

münferice, Köprülü Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 173; Zübdetü’l-fuhûs fî 

Nakşî’l-fusûs, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, H.294, E.H.1249; 

Millî Kütüb-hâne-Ankara, 52 Hk 902/2, 06 Mil Yz A 8441/2;  Manisa Đl Halk 

Kütüb-hânesi, 45 Hk 1305; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 

143, 829/1, 1198; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 17/1, 861; Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 

137/2; Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2083/2, 2912/2;  Mısır Millî Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, Mecâmi Türkî Talat 37; Almanya Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Ms.or.quart.1354; Veli Saylam, Ankaravî Đsmâèîl Rüsûhî ve 

Đzahu’l-hikem Adlı Eseri, Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 

1990; Ömer Bektaş, Rüsûhî Đsmâèîl Efendi ve Mesnevî-i Şerîf Şerhi, Selçuk 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Konya, 1993. ] 

1388. RÜSßÒÌ 

SüleymÀn Rüsÿòì  Efendi, äofyalı, şeyò, ÚÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn devri 

şuèarÀsından. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

BÀà  cihÀn içre dikelden úÀmet-i bÀlÀñı ben 

Nÿrdan bir serv olur her úanda ãalsam sÀye ben 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 



 120 

Mihr-i óüsnüñ düzdìdir ammÀ ùutulmamaà-çün 

Ayda bir ãÿret deàişir mÀh ey vechi óasen 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2289; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 381; èÁşıú Çelebì, 319; 

Óasan Çelebì, 138. 

1389. RÜSßÒÌ 

Rüsÿòi-i Óamìdì, ÚÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn devri şÀèirlerindendir. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Úuş uçmasun havÀda ol hümÀ-pervÀzıñ üstünden 

Çıú ey Àh-ı ciger-sÿzım döne döne kebÀb eyle 

Bilüp miúdÀrını kerem olmasun şems-i cihÀn-efrÿz 

CemÀlin pertevin göster aña refè-i óicÀb eyle 

èAhdì, 173. 

1390. REŞÁD 

Aómed FÀ’iú ReşÀd Beg, ÁlÀy Emìni Đzmirli ÙÀhir Efendiniñ oàlıdır, 

vÀlidesi ĐóyÀ Efendiniñ úızı olmaàla ĐóyÀ Efendi óafìdi dinmekle maèrÿfdur, 1 

Õi’l-óicce 1267/M.1850 tÀrìòinde (339)(339)(339)(339) Đstanbulda doàdı, vefÀtı 26 ÒazìrÀn 

1332/M.1914, Erenköyünde äaórÀ-yı Cedìd Úabr-istÀnında medfÿndur, Taúvìm-

i VakÀyìè áazetesi müdìri. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Yanımda şimdi benim Àh yÀrim olsaydı 

Enìs-i cÀnım o şÿòum nigÀrım olsaydı 

Bu yerde bÀà baña olmasaydı da mesken 

Vaùandaki úara ùoprak mezÀrım olsaydı 

Beni úaderdir sevú iden yoúsa gelmez idim 

Şu dÀr-ı pür-mióene iòtiyÀrım olsaydı 
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èAceb ider mi beni yÀd sevdiàim der mi 

ReşÀd-ı dil-şüde vü dil-figÀrım olsaydı 

èAzÀb-ı àurbeti óiss eylemezdim bu úadar 

Yanımda şimdi benim Àh yÀrim olsaydı 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1431; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 216. [Süheyla 

Yüksel (Seçkin), Fâik Reşâd’ın Hayatı ve Eserleri, Gazi Üniversitesi, Doktora 

Tezi, Ankara, 1997; Sedat Şener, Fâik Reşâd Külliyyât-ı Letâif (1-240) (Giriş-

Metin-Sözlük), Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 2003. ; 

Serhat Küçük, Fâik Reşâd Külliyyât-ı Letâif (Giriş, Metin, Sözlük), Marmara 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 2004; Mehmet Akif Gündeş, Fâik 

Reşâd Külliyyât-ı Letâif, Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 

2004. ] 

1391. REŞÁDÌ veya MAÓMßD 

ÚÀf-zÀde Maómÿd Çelebì, Şemse’d-dìn Aómed Efendiniñ oàlı ve ÚÀf-

zÀde FÀ’iøìniñ èamucasıdır, vefÀtı H.962/M.1554, KÀmìniñ  

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün                                                           

Ola sarÀy-ı Firdevs cÀy ü maúÀm-ı Maómÿd                            

      .� �!� و �5!م �@$�دو.�ا� )�د    او�9 

vefÀtına tÀrìòdir, vefÀtı tÀrìòini Sicilliñ 960 göstermesi yañlışdır. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

äanma olduúça tehì itdi ãadÀlar iôhÀr 

Óasret-i bÀde ile òumlar ider nÀle vü zÀr 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Ben olduàum-çün evc-i maóabbetde şÀh-bÀz 

AàyÀr-ı rÿ-siyeh başıma üşdi zÀà-veş 
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ÚÀf-zÀde, 52; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 381/ Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 163; 

Mecelle, 231. 

1392. REŞÁDÌ 

Meómed ReşÀdì Efendi, vefÀtı H.1116/M.1704. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gel òabìr ol ey mücÀhid fì-sebìl 

Mürşid ile irişilür MevlÀya 

Bulmamışdır Óaúúı kimse bì-delìl 

Rehber ile bil varılur MevlÀya 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 75. 

1393. REŞKÌ 

Enderÿnlı Mevlevì èAlì Dede, Đstanbullı, Úaplan MuãùafÀ Paşa mühr-

dÀrı, vefÀtı H.1108/M.1696, Şeyòì vefÀtını 1100 göstermişdir ki yañlışdır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

HevÀ-yı èışúla olmaúda dìdem geh tehì geh pür 

Belì taórìk-i bÀdıyla olurum geh tehì geh pür 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Deheniñ nüsòa-i rÿyuñda çü nÿn-ı tenvìn  

Sözde peydÀ vü kitÀbetde nihÀndır cÀnÀ 

ŞaúÀyıú Şeyhì, c. II, ã. 322; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 387; SÀlim, 305; Mecelle, 

231; EsrÀr Dede, 129; Belìà, 29.  

(340)(340)(340)(340) 1394. REŞKÌ 

Òalìl Reşkì Efendi, Đstanbullı, vefÀtı H.1131/M.1718. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 
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Ôuhÿr-ı òaùù-ı ruòun mÀtem oldı èuşşÀúa 

Bu úara günler içün hep siyÀh-pÿş olalım 

Úo Reşkì nÀle vü feryÀd-ı nÀ-be-hengÀmı 

HezÀr-veş dem-i nev-rÿzda çeşm ü gÿş olalım 

ŞaúÀyıú Şeyhì, c. III, ã. 404; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 387. 

1395. RÜŞDÌ 

Meómed Rüşdì Efendi, Edirneli, ĐmÀm Rüşdì ve ʿAmmeci Çelebì veya 

ʿAmuca Çelebì dinmekle meşhÿrdur, Edirnede ÚÀêí-èasker CÀmièi òaùìbi, 

vefÀtı H.1100/M.1693, Edirne’de medfÿndur, Mecmaè-ı ŞuèarÀ’nıñ vefÀtı 

tÀrìòini 1115 göstermesi ùoàru degildir, teõkireler isminiñ Meómed olduàunu 

yazıyorlarsa da  Mecmaè-ı ŞuèarÀ, kendi lióyesine söylediài DìvÀnında yazılı 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Didi hÀtif òattınıñ tÀrìòini 

AómedÀ òaùùıñ mübÀrek ide Óaú 

N3 ڭ ا%$�ا�% ��
��!رG ا  

tÀrìòi ile isminiñ Aómed olduàu åÀbitdir diyor, 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Şìşe-i èarş-ı berìne vaøè eder kerrÿbiyÀn 

Sünbül-i bÀà-ı Đremdir dÿd-ı Àh-ı èÀşıúÀn 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Òaù geldi ruò-ı yÀra idüp óüsnini tecdìd  

èIşú ehline el virdi yine devlet-i cÀvìd 

NÀy-ı úalemiñ ùutdı cihÀn bezmini Rüşdì 

Şimden gerü çalsun başına çengini nÀhìd 
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Mecmaè-ı ŞuèarÀ, 37; ŞaúÀyıú Şeyhì, c. II, ã. 188; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 388; 

äafÀ’ì, 163; SÀlim, 297; Belìà, 30. 

1396. RÜŞDÌ 

Bekr Aàa-zÀde Meómed Çelebì, Bekr Aàanıñ oàlıdır, Đstanbullı, DìvÀne 

Rüşdì dinmekle meşhÿrdur, vefÀtı H.1105/M.1693. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Görmedik rÿy-ı luùuf À yine èÀlemde [sen] 

Bilmem ey çeşm-i temennÀ neye óayrÀnsıñ sen 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Görüp işÀretin o mÿmyÀnıñ aàyÀra 

èAceb fütÀdelere bir òayÀl gelmedi mi 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Úalb-i insÀn ey perì Àyìnedir ãandırma gel 

Seng-i cevriyle ùoúunma inkisÀrımdan ãaúın 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

äoñ èarø-ı óÀli yÀra göñül menè iderse de 

Sen vaút-i cÿy-ı furãat olunca zamÀn geçer 

DìvÀnı, Reşìd Efendi Kütüb-òÀnesi, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 756; 

Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 692; ŞaúÀyıú Şeyhì, c. II, ã. 183; äafÀ’ì, 162; 

SÀlim, 304; Mecelle, 231; Belìà, 29; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 502. [Dîvân, Millî 

Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz FB 244; Alî Emîrî Efendi 

Manzûm Eserler (Millet Ktb.) 207. ] 

(341)(341)(341)(341) 1397. RÜŞDÌ 

Enderÿnlı äaóóÀf Ebü’r-reşìd Aómed Rüşdì Efendi, Mostarlı, 

H.1047/M.1637 tÀrìòinde Mostarda doàdı, vefÀtı 14 Zi’l-úaède 1111/M.1699, 
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Mevlevì-òÀne úapusu òÀricinde Merkez Efendi güzer-gÀhında medfÿn oàlı ÚÀêí 

Óasan Reşìd Efendiniñ yanında medfÿndur, èAbdü’l-bÀúì èÁrif Efendinin 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Meded kim biñ yüz oñ birde cihÀndan geçdi Rüşdì Àh 

��د آ,4 8,� 
�ز اون 8�د� �L!-�دن آ	�� ر"�� �� 

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Sen o òÿrşìd-i felek mesned-i izzetsin kim 

Eylediñ nÿr-ı cemÀliñle cihÀnı tezyìn 

Sensiñ ol mÀye-i fıùrat ki seniñ zÀtıñ ile 

Faòr ider Ádem ü ÓavvÀda olan mÀ’ ile ùín 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Berg-i semenden olsa eger pìrehen saña 

BÀr-i girÀndır ey gül-i nÀzik-beden saña 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

MÀlik-i óüsn ü bahÀ Yÿsuf-ı gül-çehreleriñ 

Ruòuna òaùù gericek ipligi pazara çıúar 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Đrer bir sÀhil-i maúãÿda Àòir fülk-i dil úalmaz 

Olur bir gün müsÀèid rÿz-gÀr ammÀ zamÀn ister 

DìvÀnı, FÀøıl Aómed Paşa úısmında, Köprülü Kütüp-òÀnesinde Nu.: 275/2; Lala 

ĐsmÀèìl Efendi úısmında, MurÀd MollÀ Kütüb-òÀnesinde Nu.: 445/1; ŞaúÀyıú 

Şeyhì, c. II, ã. 319; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 382; SÀlim, 298; Belìà, 27; 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 185; Mecelle, 231ve 440; äafÀ’ì, 164; èÁãım, 9; 

VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 163; Keşfü’ô- ôunÿn Õeyli, 505; [Dîvân , Topkapı Sarâyı 
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Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 771; Đstanbul Üniversitesi Ktb. No. T. 2946/1; 

Emânet Ktb. (Topkapı Sarâyı Müzesi) 1625; Revân Ktb. (Topkapı Sarâyı 

Müzesi) 771, 782/1; Dîvân, Princeton Üniversitesi Türkçe Yazmaları, New 

Jersey-Amerika Birleşik Devletleri, Garrett Collection Yahuda Series Ottoman 

Turkish 2029Y; Hasibe Kayhan, Rüşdî (Hayatı, Edebî Kişiliği ve Dîvânı’nın 

Tenkidli Metni), Selçuk Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Konya, 1991; Hatice 

Ekici, Sahhâf Rüşdî ve Dîvânın Tenkitli Metni, Balıkesir Üniversitesi, Yüksek 

Lisans Tezi, Balıkesir, 2006. ] 

1398. RÜŞDÌ 

MuãùafÀ Rüşdì Efendi, Đzmirli, Đzmir müftìsi, vefÀtı Rebìèü’l-Àòir 

1135/M.1722. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Đtmeyen rÀz-ı dilin ièlÀm mÀnend-i ãadef 

Bir dür-i şehvÀrı eyler rÀm mÀnend-i ãadef 

DÀye-i nìsÀn luùf-ı yÀrdan maórÿm olur 

Her ki dil-çÀk olmaya mÀ-dÀm mÀnend-i ãadef 

Öykünse şemè-i rÿy-ı nigÀra èaceb olmaz 

Kim ortaya düşmüş de óayÀ vü edeb olmaz 

ŞaúÀyıú Şeyhì, c. III, ã. 404; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 382; RÀmiz, 116. 

(342)(342)(342)(342) 1399. RÜŞDÌ 

Meómed Rüşdì Paşa, Arø-ı rÿmlı , äofya vÀlìsi, H.1164/M.1750 de Arø-ı 

rÿmda doàdı, vefÀtı H.1236/M.1820 äofyada medfÿndur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

IùùırÀd üzre degil ise de çaròıñ güzeri 

Yine bir óÀl ile tekdìr ider ehl-i hüneri 
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Ehl-i dÀniş sitem-i dehr ile pÀ-mÀl olmaz 

Görse mecnÿn bile òÀk üzre bıraúmaz güheri 

CÀnib-i Óaúúa giden tìr-i duèÀ-yı iòlÀã 

Getürür bezm-i ilahìden icÀbet òaberi 

Bì-èivÀødır kerem-i òaøret-i BÀrì Rüşdì 

ŞÀh olur mÿra eger olsa èinÀyet naôarı 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2279; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 197; Faùìn, 134. 

1400. RÜŞDÌ 

ÓÀcı Veliyyü’d-dìn Rüşdì Efendi, Ayaşlı ÓÀcı Aómed Efendiniñ oàlıdır 

Ayaş[da] doàdı, Şeyò-zÀde naúìbü’l-eşrÀf Meómed Esèad Efendiniñ kÀtibi, 

vefÀtı H.1258/M.1842. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

MekÀn ùutdı Veliyyü’d-dìn Efendi úurb-i SübóÀnda 

�&!ن  �K*��  و�� ا��
H  ا)���  0�ب  .�@!-�� 

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Gitdi óasretle úoyup yalıñız ol mÀh beni 

Bugüne ãaúlar imiş Óaøret-i AllÀh beni 

Saña vuãlat müteèassir baña ãabr itme muóÀl 

Añarım aàlayaraú gÀh seni gÀh beni 

Müteferriú olup eczÀ-yı vücÿdum sensiz 

èÁr ider itmege sÀyem daòi hem-rÀh beni 

Úorúum oldur şerer-i Àteş ile döne döne 

Çıúarır göklere bu Àh-ı seóer-gÀh beni 
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RüşdiyÀ mÀtem ile óüzn-i mücessem oldum 

Göricek farú idemez ʿaynını ÀgÀh beni 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm c. III, ã. 2279; èÁrif Óikmet, 28; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 384; 

Faùìn, 135. 

1401. RÜŞDÌ 

Òalìl Rüşdì Efendi, Selanikli, vefÀtı H.1264/M.1847. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

PìrÀmen-i şemè-i ruòuñÀ ben ùolaşurdum 

Yanmaúlıàa Àteş-kedenizde yaraşurdum 

Gül-rÿyuña bülbül gibi efàÀnlara düşdüm 

Gül-zÀr-ı viãÀliñde seniñ èaúlı şaşurdum 

Ben mest-i mey-i mey-kede-i ehl-i òarÀbım 

Áb-ı ùarabı şìşe-i ser-i òumda ùaşurdum 

Rüşdì ne belÀdır èacabÀ èışú eåeri var 

Bulsam idi bir óÀkim-i óÀzıú yanaşurdum 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 384; Faùìn, 136. 

1402. RÜŞDÌ 

SüleymÀn Rüşdì Efendi, Yemez-zÀde, Şeyò, Nazilli civÀrında Úaracaãu 

Köyünde doàdı, vefÀtı H.1272/M.1855, memleketinde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Daèvetim var zÀhidÀ meydÀn-ı èışúa gelmeli 

Cild-i àafletden çıkup èuryÀn-ı èışúa gelmeli 

CÀn u dilden gÿş idüp èirfÀn-ı èışúa gelmeli 

Gelmeli şÀhım diyü SulùÀn-ı èışúa gelmeli 
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DìvÀnı, Üniversite [Kütüb-òÀnesinde] Nu.: 2802. äon èAãır Türk 

ŞÀèirleri 1536. [Terceme-i Risâle-i Emru’l-muhkem, Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/1; Risâle-i Beyânu’l-vâridat, Đstanbul 

Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/2; Risâletü’t-tevbe ve’n-nedâme, 

Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/3; Şerhu’n-nukatu’l-

mergûbe, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/4; Kasîde, 

Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/5; Taèbîr-nâme, Đstanbul 

Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/6; Risâle-i Gayret-nümâ-ı Salikîn-i 

Mütehayyirin, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/7; 

Manzûme-i Ferâèiz-i Đsna ve Selâsîn, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 

Kitaplığı, 942/8; Manzûme-i Ferâèiz-i Erbaaè ve Hamsîn, Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 942/9; Kelimât-ı Pîr Muhammed Bahâèe’d-dîn 

Şâh-ı Nakşbend Tercemesi, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı,  

942/10; Niyâz-nâme ve Cevâbı, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 

Kitaplığı, 942/11. ] 

 

(343)(343)(343)(343) 1403. RÜŞDÌ 

Úıbrısì-zÀde ĐsmÀèìl Rüşdì Efendi, TersÀne Emìni Úıbrıslı èAlì Aàanıñ 

oàlıdır, òaùùÀù, H.1220/M.1805 tÀrìòinde doàdu, vefÀtı H.1275/M.1858. Sicill-i 

èOåmÀnì, c. I, ã. 381. 

1404. RÜŞDÌ 

ŞìrvÀnì-zÀde äadr-ı Aèôam Meómed Rüşdì Paşa, ŞìrvÀnlı Şeyò ĐsmÀèìl 

SirÀce’d-dìn Efendiniñ oàlıdır, H.1245/M.1829 tÀrìòinde Amasyada doàdu, 

vefÀtı 11 ŞaèbÀn 1291/M.1874. ÙÀ’ifde medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Birdir ãafÀ-yı vaãl ãafÀ bir degilse de 
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Birdir cefÀ-yı hicr cefÀ bir degilse de 

Rüşdì suóan-şinÀs bilür ùarz u şìvesin 

Birdir edÀ-yı şièr edÀ bir degilse de 

Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 385, Faùìn 137. [Hâşiye alâ’l-burhân fî Đlmi’l-mizân, 

Çorum Hasan Paşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 2456; Düstûrü’l-vüzerâ, 

Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2731; Terceme-i 

Düsturü’l-vüzerâ, Hüseyin Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları (Đstanbul), 

S.H.M.H.K.Yaz. 34; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Đctimâi Türkî 

15 ] 

1405.RÜŞDÌ 

Mühür-dÀr-zÀde Óüseyn Hüsnì Rüşdì Efendi, Mühür-dÀr-zÀde mÀliyye 

meclisi re’ìsi ĐsmÀèìl Óaúúí Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, Meclis-i VÀlÀ mektÿbì 

úalemi òulefÀsından, Muóarrem 1235/M.1819 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 

8 RamaøÀñ 1302/M.1884, Edirneúapusı òÀricinde Laèlì-zÀde Çeşmesi civÀrında 

medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Görinen kendi zÀtıñdır bu sırrı söyler Àyìne 

Bu yüzden seyr-i vech-i óüsn-i yÀrı gözler Àyìne 

TemÀşÀ-yı ruò-ı dildÀr içün dìvÀra yaãlanmış 

Anıñ-çün rÿz u şeb ayrılmayup da bekler Àyìne 

Sicill-i èOåmÀnì, c. I, ã. 384 ve c. II, ã. 387; Faùìn, 137. 

1406. RÜŞDÌ 

ĐbrÀhìm Rüşdì Beg, nüvvÀbdan Meómed Şevúì Efendiniñ oàlıdır, 

Đstanbullı, şehr-emÀneti meclisi başkÀtibi, H.1265/M.1849 tÀrìòinde Đstanbulda 
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doàdu, vefÀtı 8 Zi’l-kaède 1339/M.1921, ÚÀêíköyünde Maómÿd Baba Úabr-

istÀnında medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Kimse faãl itmiş degildir bu göñül daèvÀsını 

Pìr olup çekmekdeyim hÀlÀ civÀn sevdÀsını 

Fıùratımda var bir èulviyyet ki itmem rabù-ı úalb 

Görmeyince dil-beriñ èÀlemde müåtesnÀsını 

áaşy ider nÀz-ı òırÀmÀn èişvesi ol dil-keşiñ 

Biñ cihÀn zevúe virmem vuãlat òÿlyÀsını 

Ùutmadı bir kÿh u  ãaórÀda mekÀn Àhÿ-yı nÀz 

Girdi cevelÀn-gÀh idindi göñlümüñ ãaórÀsını 

Yüz sürüp èarø ile rÀz-ı èışúını olsun òabìr 

Rüşdì redd itmez o Àfet èÀşık-ı şeydÀsını 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1538. 

1407. RÜŞDÌ 

Óasan Rüşdì Beg, Müderris ĐsmÀèìl Óaúúí Efendiniñ oàlıdır, muèallim, 

H.1285/M.1868 tÀrìòinde Ermenekde doàdı, vefÀtı 19 KÀnÿn-ı åÀnì 

1353/M.1936. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Saña dil virdim ise yıú da òarÀb it mi didim 

NÀr-ı hicre yüregim yaú da kebÀb it mi didim 

 

(344)(344)(344)(344) Gez de zevú eyle èafìfÀne dimişsem saña ben 

RuúÀbÀ bezmine git nÿş-ı şarÀb it mi didim 

Miónet-i èışúa olan ãabrımı bildirdim ise 
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Dÿzaò-ı fürúate yaú böyle àazÀb it mi didim 

Dil-i pür-cürmümü úıldımsa muùìè-i óükmüñ 

Rÿz u şeb durma baña cevr u èitÀb it mi didim 

Bende-i èışú-ı sitem-perveriñ oldumsa beni 

Ayaú altında bıraú ez de türÀb it mi didim 

Saña Rüşdì elem-i fürúate ãabr eyle didim 

Yarı şekvÀ yoluna gir de şitÀb it mi didim 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1541. 

1408.RÜŞDÌ 

Aómed Rüşdì Efendi, RehÀlı, KetòüdÀ úalemi òulefÀsından, devr-i SulùÀn 

èAbdü’l-óamìd-i Evvel şÀèirlerinden. RÀmiz, 117; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 382. 

1409. RÜŞDÌ 

Enderÿnlı Çantacı Rüşdì Beg, SulùÀn èAbdü’l-óamìd-i Evvel 

şÀèirlerinden. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Áh eylediàim serv-i òırÀmÀnıñ içündür 

Úan aàladıàım nergis-i mestÀnıñ içündür 

Serkeşteligim kÀkül-i müşgìniñ ucundan 

DìvÀneligim zülf-i perìşÀnıñ içündür 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 216. 

1410. RÜŞDÌ 

LÀmba-zÀde Rüşdì èAlì Efendi, LÀmba-zÀde èAbdü’l-óalìm Efendiniñ 

oàlıdır, Úaraferyeli, úÀêí, ŞÀèir Şeyòìniñ birÀderi, Sicilliñ Alanyalı-zÀde dimesi 

yañlışdır. 
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Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Baú nuùú-ı yÀra àonce-dehen söylerim saña 

Şìrìn-zebÀn ü pÀk-süòan söylerim saña 

Rüşdì naôìre-cÿy olalım rÀmiz-i zamÀn 

Elbette nutú idüp diye ben söylerim saña 

 SilÀó-dÀr-zÀde, 28; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 382 ve c. IV, ã. 103; Şefúat, 59, 

RÀmiz, 116. 

1411. RÜŞDÌ 

Meómed Rüşdì Efendi, Tekede Barla úaøÀlı, úÀêí, H.1206/M.1791 

tÀrìòinde doàdı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

BÀà-ı óüsnüñ seyr içün gelmiş degil dìdÀra òÀl 

PÀs-bÀn olmuş meger ruòsÀr-ı yÀra úara òÀl 

Yek-cihet olmuş dil-i èuşşÀúı nÀlÀn itmede 

áamze- i òÿn-rìz-i dilber úÀtil-i àaddÀra òÀl 

ÒÀle óÀlim èarø idüp bildim o òÀliñ óÀlini 

Oda yanmış ben gibi bir èÀşıú-ı bì-çÀre óÀl 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2279; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 385; Faùìn, 136. 

1412. RÜŞDÌ 

SüleymÀn Rüşdì Efendi , èUşşÀúì şeyòlerinden, şuèarÀ teõkirelerinde 

óayÀtına dÀ’ir bir maèlÿmÀt yoúdur 1233 de óayÀtda idügü DìvÀnından 

añlaşılmaútadır. DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesi Nu.: 2802. DìvÀnından alındı. 

[Dîvân, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 7296/2; Dîvân, 

Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2793.] 

(345)(345)(345)(345) 1413. RÜŞDÌ 
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Çelebì-zÀde ĐbrÀhìm Rüşdì Efendi, Çelebì-zÀde Meómed Efendiniñ 

oàlıdır, Arø-ı rÿmlı. èÁrif Óikmet, 29. 

1414. RÜŞDÌ 

ĐbrÀhìm Rüşdì Efendi, Şeyòü’l-islÀm MuãùafÀ äabrì Efendiniñ oàlıdır, 

H.1315/M.1897 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Aúşam olmuşdu úararmışdı ãular her yerde 

Bir àarìbÀne liúÀ vardı bütün meşcerede 

áamlı rÀkid ãuya çökmüşdü bir ıãsız gölge 

SÀúì fersÿde aàaçlardan uzanmışdı göge 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2178. 

1415. REŞÌD 

Seyyid Meómed Reşìd Efendi, Úasùamonulı, ãaóóÀf, äaóóÀf Resÿl Efendi 

birÀder-zÀdesi, vefÀtı RamaøÀn 1092/M.1681, Edirneúapusı òÀricinde 

Oùaúçılarda Meómed Beg Mescidi úurbünde medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Begendim çeşm ü ebrÿsı güzel bir sìm-ber gördüm 

Ruòı Àyìnesinde gör ki ol mÀhıñ neler gördüm 

ŞaúÀyıú Şeyhì, c. I, ã. 551; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 387; Belìà 30. 

1416. REŞÌD 

ÒvÀce Saède’d-dìn-zÀde Meómed Reşìd Efendi ibn-i Şeyòü’l-islÀm Ebÿ 

Saèìd-zÀde Feyøu’llÀh Efendi ibn-i Şeyòü’l-islÀm Ebÿ Saèìd Efendi ibn-i Esèad 

Efendi ibn-i ÒvÀce Saède’d-dìn Efendi ibn-i Óasan CÀn, Đstanbulì, müderris, 

H.1065/M.1654 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı Muóarrem 1099/M.1687, 
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Eyyÿbde ceddi ÒvÀce Saède’d-dìn Efendi zÀviyesinde medfÿndur, Mecellede 

vefÀtı tÀrìòiniñ 1133 gösterilmesi yañlışdır. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Sìnemi mecrÿó úıldı óayf zaòm-ı òançeriñ 

Ey ùabìb-i cÀn u dil olsam devÀña maôharıñ 

Göñlüme fikr-i ruò-ı dildÀr düşdi gÿyiyÀ 

Ábda oldu nümÀyÀn èaks-i mihr-i enveriñ 

Bì-bedeldir óabbezõÀ ol sìne vü ruòsÀr-ı yÀr 

NÀmı var mihr ü mehiñ Àyìne-i Đskenderiñ 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

Sÿz-ı dil ÀşikÀr olmaz mı 

Áhım Àteş-nisÀr olmaz mı 

Yine bir sebz-i òaù hevÀsıyla 

Eşkimiz cÿy-bÀr olmaz mı 

ŞaúÀyıú Şeyhì, c. II, ã. 1; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 387 ve c. IV, ã.33; Belìà, 29; 

SÀlim, 294; Mecelle, 232. 

1417. REŞÌD 

Óüseyn Reşìd Çelebì, Đstanbullı, Yeñiçeri úalemi kìse-dÀrı, vefÀtı 

Rebìèü’l-evvel 1133/M.1720, Edirneúapusı òÀricinde medfÿndur, SÀlim 

Teõkiresinde Rüşdì maòlasıyla yazılması yañlışdır. 

Mefèÿlü FÀè'ilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Gelmez zebÀn-ı òvÀhişime nÀm-ı vuãlatıñ 

Biñ èömr-i cÀvidÀna deger zevú-ı óasretiñ 

 

 (346) (346) (346) (346) BÀd-ı ãabÀya müjde-künÀn el ãalar çenÀr 

ReftÀra gelse bÀàa eger sevr-i úÀmetiñ 
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Mefèÿlü FÀè'ilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Atdıú kemÀn-ı Àh ile tìr-i recÀmızı 

Bulduú felekde menzilin aldıú hevÀmızı 

Urdu ayaàa cürèa gibi reşk idüp felek 

Çün gördi bezm-i dildeki cÀm-ı ãafÀmızı 

TÀ görmeyince dìde ReşìdÀ sirişkimiz 

Bilmez derÿn-ı dilde olan mÀ-cerÀmızı 

 ŞaúÀyıú Şeyhì, c. III, ã. 405; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 388; äafÀ’ì, 206; RÀmiz, 

118; SÀlim, 298. 

1418. REŞÌD 

Meómed Reşìd Efendi, Üsküdarlı, tÀrìòci, Üsküdarlı ŞÀèir Sırrí ĐbrÀhìm 

Efendi aúribÀsından, vefÀtı H.1142/M.1729. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

èĐõÀrıñla cebìniñ ÀfitÀb u mÀh-tÀbımdır 

Muèanber kÀkül-i şeb-gÿnuñ ey meh-rÿ seóÀbımdır 

Ben ol rindim ki baàrımdır kebÀbım bezm-i èışúında  

ŞarÀbım òÿn-ı eşkim nÀle-i cÀnım rübÀbımdır 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Göñül her dem òayÀl-i zülf-i cÀnÀn eyleyip n’eyler 

TemÀşÀ-yı sevÀd-ı kÀfir-istÀn eyleyip n’eyler 

Görüp fenn-i cefÀyı şìvebÀbın eylemiş ezber 

O ùıfl-ı nev-resm èazm-i debistÀn eyleyip n’eyler 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 388; äafÀ’ì, 207; SÀlim, 295; RÀmiz, 119. 

1419. REŞÌD 
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Óasan Reşìd Efendi, äaóóÀf ŞÀèir Aómed Rüşdì Efendiniñ oàlıdır, 

Đstanbullı, úÀêí, vefÀtı H.1156/M.1743, Mevlevì-òÀne úapusı òÀricinde Merkez 

Efendi Tekyesi güzergÀhında pederi úabri yanında medfÿndur, Mevlevì Şeyòi 

MÿsÀ äafì Efendiniñ  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

NÀ’il-i cennet-i me’vÀ ola Rüşdì-zÀde 

"��  زاد�-!�<  ���  �!وا  او�9  ر  

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir, RÀmiziñ vefÀtı tÀrìòini 1152 göstermesi yañlışdır. 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 388; RÀmiz, 118; Mecelle, 231; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì 

171. 

1420. REŞÌD 

MuãùafÀ Reşìd Efendi, SüleymÀniyye Müderrisi Úırımì èÖmer Efendiniñ 

oàlıdır, müderris, vefÀtı H.1173/M.1759, Edirneúapusı òÀricinde medfÿndur. 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 388 ve c. III, ã. 591; RÀmiz, 120. 

1421. REŞÌD 

Ebe-zÀde Aómed Reşìd Efendi, Ebe-zÀde Feyøu’llÀh Efendiniñ oàlıdır, 

H.1157/M.1744 tÀrìòinde doàdı, vefÀtı H.1182/M.1768. RÀmiz, 120. 

( 347)( 347)( 347)( 347) 1422. REŞÌD 

Çeşmì-zÀde MuãùafÀ Reşìd Efendi ibn-i Meómed Saèìd Efendi ibn-i 

èAbdü’l-kerìm Efendi ibn-i MuãùafÀ Efendi ibn-i Çeşmì-zÀde Meómed Efendi 

ibn-i SüleymÀn Efendi, Đstanbullı, vaúèa-nüvìs, òaùùÀù, vefÀtı Receb 

1184/M.1770, SÀmió Efendiniñ  

 Reşìd Çeşmì-zÀde ide me’vÀ-yı mekÀn Àmìn 

�  ��
�&!ن  ��,PHر",�  '�$�  زاد�  ا  �
وا  
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mıãrÀèı vefÀtı tÀrìòidir, vefÀtı tÀrìòini ÚÀmÿsü’l-aèlÀm ile Faùìniñ 1181 ve 

èOåmÀnlı Mü’ellifleriniñ 1236 göstermeleri yañlışdır. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

äabr ile kimse eylemesün iddièÀ-yı èışú 

BìgÀne-i taóammül olur ÀşinÀ-yı èışk 

Áhen-dilÀn óüsni çeker sÿy-ı èÀşıúa 

YÀ Rab nedir bu ceõbe-i Àhen-rübÀ-yı èışú  

èÁlemde n’eyle eglenür erbÀb-ı ibtilÀ 

Olmasa ey Reşìd eger òÿlyÀ-yı èışú 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

ŞehÀ ne ùavr-ı cihÀnıñ gedÀların gördük 

GedÀya àıbta ider pÀdişÀlarıñ gördük 

DìvÀnı, Emìrì Efendi, Manôÿm Eåerler úımında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 

168. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 389 ve c. IV, ã. 157; èOåmÀnlı TÀrìò ve 

Müverriòleri, s. 54; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2280; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. III, 

ã. 45; RÀmiz, 121; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 744; èÁrif Óikmet, 29; Faùìn, 138; SilÀó-

dÀr-zÀde, 35; Şefúat, 72; Mecelle, 169. [Târîh-i Çeşmî-zâde Reşîd, Princeton 

Üniversitesi Türkçe Yazmaları, New Jersey-Amerika Birleşik Devletleri, New 

Series Ottoman Turkish Texts 1000/3; Târîh-i Hâkim, Princeton Üniversitesi 

Türkçe Yazmaları, New Jersey-Amerika Birleşik Devletleri, New Series 

Ottoman Turkish Texts 1000/1; Zeyl-i Târîh-i Hâkim, Princeton Üniversitesi 

Türkçe Yazmaları, New Jersey-Amerika Birleşik Devletleri, New Series 

Ottoman Turkish Texts 1000/2; Mustafa Uluocak, Çeşmî-zâde Reşîd Dîvânı 

(Đnceleme-Tenkitli Metin), Uludağ Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Bursa, 

1998; Rafet Atalay, Reşîd Dîvânı (Đnceleme-Metin), Gazi Üniversitesi, Yüksek 

Lisans Tezi, Ankara, 2005. ] 



 139 

1423. REŞÌD 

Meómed Reşìd Efendi ibn-i ÒaùùÀt Egriúapulı Meómed RÀsim Efendi 

ibn-i Yÿsuf Efendi, Đstanbullı, ëarb-òÀne-i èÁmire kÀtibi, òaùùÀt, vefÀtı 

H.1227/M.1812. 

Taòmìs-i áazel-i Rÿşenì 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

èIşú-ı pÀkiñ ola bir bende-i nÀ-çÀrıñ eşi 

Çeşm-i terden döke çün şeb-nem-i gül-zÀr yaşı 

Açılur subó-ı saèÀdet gibi her yüzden işi 

Çün ùoàup ùutdı cihÀn yüzünü óüsnüñ güneşi 

Kim ola sevmeye bu óüsn ile sen mÀh-veşi 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Fehm iden bu çeşme-sÀr-ı kevni mÀnend-i serÀb 

Áb u tÀb itmez anıñ mìnÀ-yı úalbin neş’e-yÀb 

Semt-Àlÿde dile sulùÀn-ı èışú itmez nüzÿl 

Menzil olmaz şÀh-ı èÀlì-şÀn içün cÀy-ı òarÀb 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2280; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 448; èÁkif, 72; Esèad, 69. 

1424. REŞÌD 

Reşìd Efendi, èAyntÀblı, BaàdÀd VÀlìsi èAli RıøÀ Paşanıñ mektÿbcısı, 

vefÀtı H.1249/M.1833, BaàdÀdda medfÿndur. 

 (348)(348)(348)(348) FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Baóå idermiş eşk-i çeşmimle sabÀó aúşam ãu 

Úorúarım kim eyleye dÿlÀb idüp ilzÀm ãu 

Cüst-cÿ itmekdedir bir serv-i dil-cÿ úaddi kim 

Geşt ider her sÿ çemende eylemez ÀrÀm ãu 
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ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2280; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 391; Faùìn, 139, 

Keşfü’ô- ôunÿn Õeyli, 505. 

1425.REŞÌD 

Tatarcıú-zÀde Aómed Reşìd Efendi, Tatarcıú èAbdu’llÀh Efendiniñ 

oàlıdır, naúìbü’l-eşrÀf, vefÀtı 26 ŞaèbÀn 1255/M.1839, Egriúapu òÀricinde 

medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

YÀrı tenhÀda bulup ifşÀ-yı rÀz itmek de güç 

Òalú içinde ol mehe èarø-ı niyÀz itmek de güç 

Çile-i èışúa taóammül eylemek emr-i èasìr 

Tìr-i cevr-i dil-rübÀdan iótirÀz itmek de güç 

Úıble-i hÀcÀt dil-i mihrÀb-ı ebrÿsundadır 

Bu cihetle èÀşıúa terk-i namÀz itmekde güç 

Derd-i èışúa ãabr u ùÀúat òaylì müşkil ey Reşìd 

Gerçi terk-i nÀzenìn-i dil-nüvÀz itmek de güç 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2280; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 392; Faùìn, 138. 

1426. REŞÌD 

MuãùafÀ Reşìd Paşa, SulùÀn BÀyezìd evúÀfı rÿz-nÀmçecisi MuãùafÀ 

Efendiniñ oàlıdır, äadr-ı Aèøam, 16 ŞevvÀl 1216/M.1801 tÀrìòinde Đstanbulda 

doàdı, vefÀtı 21 CemÀõiye’l-evvel 1274/M.1857. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Òaste-i nÀùıúaya rÿò-fezÀdır òÀmem 

ZÀt-ı èÍsÀ gibi iècÀz-nümÀdır òÀmem 

Reşóa-i feyøine erbÀb-ı faãÀóat teşne 

GÿyiyÀ çeşme-i ilhÀm-ı ÒudÀdır òÀmem 
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Oldı icrÀ-yı süòan itmege zerrìn-mìzÀb 

Kaèbe-i maènÀya aãılsa sezÀdır òÀmem 

Ser-i şÀhen-şeh-i endìşe úonsa yeri var 

Evc-i aèlÀ-yı maèÀrifde hümÀdır òÀmem  

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2283; Faùìn, 139. 

1427. REŞÌD 

Aómed Reşìd Efendi, Aúşehirli, müderris, BÀyezìd Mekteb-i Rüşdìsi 

muèallimi, H.1229/M.1813 tÀrìòinde Aúşehirde doàdı, vefÀtı H.1280/M.1863. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

MübtelÀ oldum bu gün bir dilber-i raènÀya ben 

Úalmayup ãabra mecÀlim olmuşum bì-vÀye ben 

Şìve vü reftÀrı òoş çoú dilbere meyl eyledim 

Düşmedim èÀlemde böyle Àfet-i yektÀya ben 

Baór-i èummÀn-ı maóabbet içre  àavvÀã olmuşum 

Dalmamış idim ReşìdÀ böyle bir deryÀya ben 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 395; Faùìn, 146. 

1428. REŞÌD 

Aómed Reşìd Efendi, Müderris Nevşehirli Küçük SüleymÀn Efendiniñ 

oàlıdır, Đstanbullu, evúÀf müfettişi, vefÀtı H.1282/M.1865. 

 (349)(349)(349)(349)MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ùarìú-ı Naúş-bendì ehliniñ feyøi ÒudÀdandır 

Olarıñ nisbeti cümle resÿl-i müctebÀdandır 

Ebÿ-bekr ü èAlìdir bu ùarìúıñ şÀh u ser-dÀrı 

Şüyÿò-ı òvÀcegÀni hep kibÀr-ı evliyÀdandır 
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ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2280; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 317; Faùìn, 144. 

1429.REŞÌD 

Zeyne’l-èÀbidìn Reşìd Beg ibn-i Meómed Veys Paşa ibn-i Úıbrıs 

Mütesellimi Úafúasyalı ÒÀcı DÀrbÀz Mesrÿr Aàa, Đstanbullı,  Óaleb vilÀyeti 

mektÿbcısı, H.1262/M.1845 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 2 CemÀõiye’l-Àòir 

1329/M.1911, Edirne Mevlevì-òÀnesinde Şeyòü’l-islÀm MÿsÀ KÀôım Efendi 

civÀrında medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Levóasın aãmaú dürüst olmaz maúÀm-ı raàbete 

ĐèvicÀc-ı hey’etin MÀnì de taãvìr eylese 

èÖşr-i mièşÀrı yine gelmez óuãÿle fısúınıñ 

TÀ úıyÀmet kÀtib-i aèmÀl taórìr eylese 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1444;  èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 332. 

1430. REŞÌD 

Müftì-zÀde Reşìd Efendi, Muş müftìsiniñ oàlıdır, vefÀtı H.1348/M.1929 

taúrìben. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Feyø-i èışúınla ruòuñ gül-gÿn-ter oldı lÀleden 

Revnaúı artar gülistÀnıñ ùabìèi jÀleden 

Zìr-i kÀkülden gören nÿr-ı cebìniñ ôann ider 

MÀh ùoàmuşdur yine Ààÿş-ı nÀz-ı hÀleden 

Olmasaydı merhem-i cÀnım ümìd-i vuãlatıñ 

Đñledirdim úubbe-i eflÀki èaks-i nÀleden 

èIşúıdır sermÀye-i ìmÀn u èirfÀnım Reşìd 

Ben dönersem kÀfirim bu mezheb-i çihl-sÀleden 
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äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1455. 

1431. REŞÌD 

Şerìf Aómed Paşa, Defter-dÀr NuèmÀn Fikrì Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, 

ÓicÀz vÀlìsi, 25 ŞaèbÀn 1274/M.1857 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 8 

Muóarrem 1337/M.1918, SüleymÀniyye CÀmièi Úabr-istÀnında medfÿndur. 

Óazret-i èÖmerü’l-fÀruú óaúúındaki manôÿmesinden: 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

ÁfÀúı ùutdı şaèşa-i şÀn u saùveti 

Baş egdirüp èadÿlara seyf-i celÀdeti 

Dünyaya virdi èadli ile zìb u zìneti 

èUúbÀda bile söylenecekdir èadÀleti 

FÀrÿú dinildi nÀm-ı meèÀlì-şièÀrına 

Farú eyledi óaúìúati re’yi kiyÀseti 

Mihr-i münìr eyledi dünyÀyı àarú-ı nÿr 

áarú itdi  nÿra gökleri şems-i èadÀleti 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1436. [ Dîvân, Millî Kütüb-hâne Yazmalar 

Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 3286. ] 

1432.REŞÌD 

Reşìd èÁkif Paşa, Úalúandelenli èÁkif Paşanıñ oàlıdır, èAyÀn Meclisi 

aèøÀsından, vefÀtı H.1338/M.1919, FÀtió CÀmièi Úabr-sitÀnında pederi yanında 

medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Òod-perestÀn-ı zamÀn dünyÀ vü mÀ-fìhÀ arar 

Bir bilen aãl-ı vücÿdı başúa bir dünyÀ arar 
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 (350) (350) (350) (350)Dil ne sÀúìden úaçar ne cÀm-ı àam-fersÀ arar 

Meşreb-i ehl-i óaúìúat bir yed-i beyøÀ arar 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 217. 

1433. REŞÌD 

MuãùafÀ äÀlió Reşìd Paşa, ŞÿrÀ-yı Devlet Re’ìsi Meómed èÁkif Paşanıñ 

oàlıdır, Yanyalı, H.1279/M.1862 tÀrìòínde Yanyada doàdı, vefÀtı 11 Receb 

1338/M.1919, FÀtió CÀmièi òÀôìresinde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Mülki taòrìb eyledik zevú-ı riyÀset nÀmına 

èAdli yıúdıú òalúı maóv itdik siyÀset nÀmına 

Cism-i óürriyet-i kefen ber-dÿş olup aòlÀú ile 

Defn olunmuşdur mezÀr-ı ye’se devlet nÀmına 

Úaplamışdır arø-ı èOåmÀnìyi ye’cÿc-ı fiten 

Úalmamışdır olmayan ôÀhir úıyÀmet nÀmına 

Görmedim úadr-ÀşinÀ-yı óaú-perest ü kÀr-dÀn 

Vaúfe-gìr-i òayret oldum istiúÀmet nÀmına 

Đzz-i nefs ü óubb-i millet óavf-i óak perde vukÿf 

LÀzım-ı àayr-ı müfÀrıkdır óükÿmet nÀmına 

Saèy-ı zÀtı fikr-i istikbÀl èalem-i ittióÀd4 

Müncelì olmaú gerek bi’l-cümle millet nÀmına 

Zevú-ı mÀlı, neşve-i iúbÀli çoú gördüm Reşìd 

Cümlesinden geldi istiànÀ úanÀèat nÀmına 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1439. 

1434. REŞÌD 

                                                 
4
 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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MuãùafÀ Reşìd Beg, Edirnede ÚÀdirì-òÀne Der-gÀhı Şeyòi Aómed NiyÀzì 

Efendiniñ oàlıdır, Edirneli, MaèÀrif NeøÀreti mektÿbcı muèÀvini, 

H.1277/M.1860 tÀrìòinde Edirnede doàdı, vefÀtı 20 Receb 1355/M.1936. 

O şeb ki bedr-i nev-bahÀr atar çiçek ãaçar ãafÀ 

Nişìmenin olursa bir óadìúa-i feraó-fezÀ 

Òalel virirse bir ara derin sükÿna bir nevÀ 

Birinci iètirÀøımı taòaùtur it terennüm it 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1457. [ Ersin Özarslan, Ara Nesil Edebiyatçısı ve 

Gazetecisi Mustafa Reşîd Bey Hayatı ve Eserleri, Atatürk Üniversitesi, Yüksek 

Lisans Tezi, Erzurum, 1994. ] 

1435. REŞÌD 

Meómed Reşìd Efendi, Biñbaşı MuãùafÀ Efendinin oàlıdır, Reşìd-i 

BaàdÀdì nÀmıyla meşhÿrdur, BaàdÀdlı, H.1277/M.1860 tÀrìòinde BaàdÀdda 

doàdı, vefÀtı 20 Muóarrem 1358/M.1939, Üsküdarda Úaracaaómed Úabr-

sitÀnında medfÿndur. 

Zevú-ı tecellì ile dil-òurremiz 

Sırr-ı şühÿd-ı Óaúúa biz muóarremiz 

Nÿr-ı mücessem gibidir cismimiz 

SÀyesi düşmez yere bir Àdemiz 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1461. 

1436. REŞÌD 

Aómed Reşìd Beg, Çanúırı Mutaãarrıfı èAbdu’llÀh Şefìú Efendiniñ 

oàlıdır, Đstanbullı, dÀòiliyye nÀôırı, H.1286/M.1869 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı. 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

Bir güzel alnı oúşayan kÀkül 
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Gibi ùaşmış dökülmüş ayrılmış 

 

 (351)(351)(351)(351) TÀzeden tÀze bembeyÀø bir gül 

Oña nisbetle yıpramış bir úış 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1463. [ Gürhan Şen, Ahmet Reşît Rey’in Hayatı ve 

Eserleri Üzerine Bir Đnceleme, Dokuz Eylül Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Đzmir, 2001; Recai Özcan, Ahmet Reşit Rey’in(H.Nazım) Hayatı ve Eserleri 

Üzerine Bir Đnceleme, Kırıkkale Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Kırıkkale, 

2002; Nesrin Şaş, Ahmet Reşit Bey’in Nazariyât-ı Edebiyyesi Üzerine Bir 

Đnceleme, Gazi Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2005. ] 

1437.REŞÌD 

Yeñiçeri Aàası-zÀde Enderÿnlı Reşìd Beg, SulùÀn Maómÿd-ı Evvel 

kilercisi. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Kimseyi dil-teng-i ÀzÀr itme sulùÀnlıú budur 

Úalb-i mÿrı taòt-gÀh eyle SüleymÀnlık budur 

Gerçi her bir derde vardır bir ùabìb-i çÀre-sÀz 

Nabø-gìr úalb-i maózÿn ol ki LoúmÀnlıú budur 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri c. II, ã. 195; ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi c. IV, ã. 210. 

1438. REŞÌD 

ĐsmÀèìl Reşìd Efendi, Urfalı. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Òaùù-ı siyÀhı refè idüp ol meh-èizÀrdan 

Bir gün görür müyüz èacabÀ rÿz-gÀrdan 

El virmedi ayaàına düşmek o meh-veşiñ 

ÒÀk-i rehiñde düşdi göñül iètibÀrdan 
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Belìà 30. 

1439. REŞÌÚ 

Reşìú Efendi, Tireli, Tire Maókemesinde kÀtib, H.1181/M.1767. 

tÀrìòinde óayÀtda idi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Sürÿr-ı úalbe her dem rü’yet-i dil-dÀrdır bÀèiå 

NeşÀù-ı èandelìbe behcet-i gül-zÀrdır bÀèiå 

 

ReşìúÀ urmaàa hep sÿziş-i feryÀd u Àhımla 

Bu def sìnemi bir Àteşìn ruòsÀrdır bÀèis 

 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 193. 

1440. RIØÁ 

Zehr-i MÀr-zÀde Seyyid Meómed RıøÀ Efendi, Zehr-i MÀr-zÀde Meómed 

Efendiniñ oàlıdır, Edirneli, úÀêí, vefÀtı H.1082/M.1671, Edirnede medfÿndur. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

èIşúıñla göñül zÀr u perìşÀn nice demdir 

Miónet-keş-i ÀlÀm u maóabbet-keş-i àamdır 

 

Bülbül gibi feryÀd u enìn itsem èaceb mi 

Kÿyuñ baña gülzÀr-ı cinÀn-ı bÀà-ı Đremdir 

 

ŞaúÀyıú Şeyhì c. I, s, 749; Sicill-i èOåmÀnì c. II, s, 397; äafÀ’ì, 159; Belìà, 30; 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 185; Güftì, 39. [Tezkiretü’ş-şuarâ, Alî Emîrî 

Efendi (Millet Ktb.) No. 764; Aşir Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 243; 
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Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, H.O. 138; Đngiltere Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 6889, Or. 7065. ] 

1441. RIØÁ 

NeccÀr-zÀde Şeyò MuãùafÀ RıøÀ’e’d-dìn Efendi, ŞarúìúaraòisÀrlı bir 

mièmÀrıñ oàlıdır, H.1090/M.1679 tÀrìòinde Beşiktaşda doàdı, vefÀtı Muóarrem 

1159/M.1746 Beşiktaşda SinÀn Paşa CÀmièi yanındaki Naúş-bendì Tekyesinde 

medfÿndur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Neş’e-yÀb olmadı sÀúì dil-i ÀvÀre daòi 

Teşnedir pÿs-ı leb-i sÀàar-ı ser-şÀra daòi 

 

Seniñ üftÀde-i cevr ü sitemiñ olmuş iken 

Áh u zÀr eylemesün mi dil-i bì-çÀre daòi 

  

Dil bülbülü şevúıñ ile nÀlÀn olsun 

äaón-ı emelim tÀze gülistÀn olsun 

(352)(352)(352)(352) Úandìl-i şebistÀn-ı òayÀlim yÀ Rab 

EnvÀr-ı cemÀliñle fürÿzÀn olsun 

 

Terkìb-i óaúÀyıúla ùabìbÀ cismim 

EczÀ-yı şifÀ-òÀne-i LoúmÀn olsun 

ErbÀb-ı kemÀl içre zebÀn-ı óÀmem 

MiftÀó-ı kütüb-òÀne-i èirfÀn olsun 

 

DìvÀnı, Pertev Paşa kitÀplarından, Millet Kütüb-òÀnesinde  Nu.: 411; ÓÀlet 

Efendi kitÀplarından, SüleymÀniyye Kütüb-òÀnesinde Nu.: 656; ÓÀcı Maómÿd 

Efendi kitÀplarından, SüleymÀniyye Kütüb-òÀnesinde Nu.: 3559, 3595; Selìm 
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Aàa Kütüb-òÀnesinde Nu.: 619; Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 87, 2880, 

2899, 2900; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 187; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2285; 

RÀmiz, 122; Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 429; Faùìn, 146; äafÀ’ì, 209; Mecelle, 

232; SÀlim, 305; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 66. [Dîvânı, Üniversite Kütüb-

hânesinde Đstanbul Üniversitesi Ktb. No. T. 776; Mevlânâ Müzesi Türkçe 

Yazmaları, 2424; Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 8614, 

06 Mil Yz FB 352, 06 Mil Yz FB 351/1, 06 Mil Yz FB 386, 06 Mil Yz A 3742; 

Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 11069; Vatikan Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 241; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Talat 13, 50; Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mxt. 

440; Türk Dil Kurumu Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Yz. A 386, Yz. A 394; 

Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 821, H.927; Đstanbul 

Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, Y-105; Arnavutluk Devlet Arşivleri 

Türkçe Yazmaları, 362; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Ms.or.quart.1424; Risâle fî’l-itikâd, Kastamonu Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 

705/5, 37 Hk 711; Risâle fî Teteallak bi Beyâni’l-itikâdât, Kastamonu Đl Halk 

Kütüb-hânesi, 37 Hk 1805/7; Risâle fî’l-itikâdat ve’l-ahlâk ve’l-amâl, 

Kastamonu Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 500/5; Risâle fî Beyâni’l-itikâd ve’l-

Ahlâk, Kastamonu Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 448/8; Menkabe-i Evliyâiyye fî 

Ahvâl-i Rızâiyye, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Tarihi Türkî 

Talat 72; Muhtasaru’l-velâyet-nâme, Türk Dil Kurumu Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Yz. A 434; Tetealluk bi-Beyâni’l-itikâdat ve’l-ahlâk ve’l-amel ale’t-

tertîb ve’l-icmâl, Konya Bölge Yazma Eserler Kütüb-hânesi, 32 Hk 1483/5, 27 

Hk 165/7, , 07 El 117/4, 32 Ulu 175/2, 07 Ak 222/4, 15 Hk 513/3, 15 Hk 514/10, 

15 Hk 652/7, 15 Hk 662/2, 15 Hk 663/5, 15 Hk 810/1, 15 Hk 814/6, 15 Hk 

1444/2, 32 Hk 1483/3, 32 Hk 1483/3, 32 Hk 1779/4, 07 El 2523/9, 07 El 

2565/12, 07 El 2570/3, 07 El 2608/7, 07 El 2788/9, 07 El 2804/2, 07 El 2804/6. ] 

; Amasya Bâyezît Đl Halk Kütüb-hânesi, 05 Ba 1528/5; Erzurum Đl Halk Kütüb-
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hânesi, 25 Hk 41834/5; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 03 Gedik 17677/7, 03 Gedik 

17420/2, 03 Gedik 18011/7, 18 Hk 240/5, 26 Hk 432/3,  26 Hk 174/1, 26 Hk 

797/1, 60 Zile 350/7, 06 Hk 3096/4, 06 Hk 2758/4, 06 Hk 1537/2, 06 Hk 1577, 

06 Hk 3071/5, 06 Mil Yz A 2952/5, 06 Mil Yz A 9361/5, 06 Mil Yz a 9364/2; 

Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 1233/18, 45 Ak Ze 1595/6, 45 Hk 2932/13, 

45 Hk 7890/3, 45 Hk 6874/6, 45 Hk 6727/4, 45 Hk 6712/3, 45 Hk 562/2, 45 Ak 

Ze 6543/3, 45 Ak Ze 1595/6; Kastamonu Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 622, 37 

Hk 2107/2, 37 Hk 3948/3, 37 Hk 3815/2; Balıkesir Đl Halk Kütüb-hânesi, 10 Hk 

45/02, 10 Hk/318/02, 10 Hk 322/2, 10 Hk 365/03, 10 Hk 566/01, 10 Hk 863/4, 

10 Hk 1011/04, 10 Hk 1034/09,  10 Hk 1230/01, 10 Hk 318/2, 10 Hk 1011/4, 10 

Hk 1034/9, 10 Hk 1230/1, 10 Hk 322/2, 10 Hk 365/3, 10 Hk 566/1, 10 Hk 

863/4, 10 Dur 25/2, 10 Dur 74/1; Çankırı Đl Halk Kütüb-hânesi, 18 Hk 111/5, 18 

Hk 567/4; Çorum Hasan Paşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 35850/6, 19 Hk 

8089/2, 19 Hk 4761/4; Risâle fî Beyâni’l-itikad, Çorum Hasan Paşa Đl Halk 

Kütüb-hânesi, 19 Hk 1016/1; Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 8060/1, 45 

Hk 3546/3, 45 Hk 2876/6, 45 Hk 1581/1; Risâle fî Beyâni’l-itikat ve’l-ahlâk 

ve’l-amel, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 50 Ür 428/1, 06 Hk 2004/3, 06 Hk 685/1, 

06 Mil Yz A 6385/1; Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 07 

Tekeli 852/11, 07 Tekeli 784/2, 07 Tekeli 825/2, 07 Tekeli 860/6; Nazmü’l-leâlî, 

Diyarbakır Đl Halk Kütüb-hânesi, 21 Hk 510; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 

2590/1, 06 Hk 4476, 06 Hk 5271/4; Konya Bölge Yazma Eserler Kütüb-hânesi, 

07 El 2564/4; Beyânü’l-itikâd ve’l-ahlâk ve’l-amâl, Đstanbul Süleymâniyye 

Yazma Eser Kütüb-hânesi, 07 Tekeli 905/2; Fütûhât-ı Gaybiyye, Millî Kütüb-

hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz FB 351/2; Tülin Danacı, Neccâr-zâde 

Şeyh Rızâ Dîvânı, Gazi Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 1988; 

Mehmet Özdemir, Neccâr-zâde Rızâ Dîvânı’nın Edisyon Kritiği, Afyon 

Kocatepe Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Afyonkarahisar, 1999; Ömer 
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Bozkır, Neccâr-zâde Mustafa Rızâ’nın Hayatı, Eserleri ve Tasavvûfî Görüşleri, 

Atatürk Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Erzurum, 2006. ] 

1442. RIØÁ 

Meómed RıøÀ Efendi, Úırımlı, naúìbü’l-eşrÀf, vefÀtı 13 Õilóicce 

1170/M.1756. RÀmiz, 124; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 397. [Fetâvâ-yı Rızâîyye, 

Millî Kütüb-hâne-Ankara, 26 Hk 697, 50 Ür 312; Çorum Hasan Paşa Đl Halk 

Kütüb-hânesi, 19 Hk 1682; Konya Bölge Yazma Eserler Kütüb-hânesi, 15 Hk 

1324; es-Sebu’s-Seyyâr fî Ahbâr-i Mülûk-i Tatâr, Akademiya Navk Naradov 

Azii Enstitüsü Türkçe Yazmaları (Moskova-Rusya ), Akademiya Navk Naradov 

Azii Enstitüsü Türkçe Yazmaları (Moskova-Rusya ) , D 216B 756; Hidiv Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları (Kahire-Mısır) ,  8874; Kitâbür-rûm, Đngiltere Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Sloane 26329; Fetâvâ, Topkapı Sarâyı Müzesi 

Türkçe Yazmaları,  E.H.814; Gazi Hüsrev Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları 

(Bosna-Hersek ) , 506, 1885, R- 6400 /1; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 15, 44, Talat 17, Fıkhı Hanefi Türkî Talat 77; Đstanbul Süleymâniyye 

Yazma Eser Kütüb-hânesi, Y-353; Diyanet Đşleri Başkanlığı Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Yazma D. No. 548, Yazma D. No. 606; Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 0.67/3; Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae 

Şeriyye 93; Rehnümâ, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, Y-

127/6; Sebas-Seyyâr fî Ahbâr-i Mülûki’t-Tatâr, Hâmidiyye (Murâd Mollâ Ktb.) 

No. 950; Râgıb Paşa Ktb. No. 1016; Reşîd Efendi (Millet Ktb.) No. 664; 

Müntahabât-ı Lügât, Fransa Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Decourdemanche; el-Asfiyâ fî Kullîyyâti’t-tıb, Nuruosmaniye 3510; Alî Emîrî 

Efendi 1/286; Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 3510. ] 

1443. RIØÁ 

èAlì RıøÀ Beg, äadr-ı Aèôam Óakìm oàlı èAlì Paşa aófÀdından, Anaùolı 

ÚÀêí-èaskeri vefÀtı H.1253/M.1837. 
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MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Úalem alursam elime idüp òiùÀb-ı süòan 

Didi kim eyle sözin cemè idüp kitÀb-ı süòan 

 

Kilid-i kenz-i maèÀnìye òÀmedir miftÀó 

ÒudÀ-yı fÀtió ider bize fetó-i bÀb-ı süòan 

Faùìn, 148. 

1444. RIØÁ 

èAlì RıøÀ Paşa, Ùrabzonlu, ŞÀm vÀlìsi, vefÀtı Õi’l-úaède 1261/M.1845, 

ŞÀmda BilÀl-i Óabeşì türbesi úurbünde medfÿndur.  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ámed ü reft-i òayÀl-i vuãlatıñ ey serv-úad 

Görünmez deryÀ gibi sìnemde eyler cezr ü medd 

 

TÀb-ı neôÀre ne mümkin pertev-i ruòsÀrına 

ÁfitÀb-ı óüsnüñ itmiş menzilin burcü’l-esed 

 

Faùìn, 148; Sicill-i èOåmÀnì c. III, ã. 568; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 199;  

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2286. 

(353)(353)(353)(353) 1445. RIØÁ 

èAlì RıøÀu’llÀh Efendi, DiyÀr-ı Bekrli Şeyò Aómed Aàanıñ oàlıdır, 

DiyÀr-ı Bekrli, H.1176/M.1762 tÀrìòinde DiyÀr-ı Bekrde doàdı, vefÀtı 

H.1271/M.1854, Tesalya Yeñişehrinde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Dil-firìb-i èişve-bÀzìden degildir iştikÀ 
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èÁşıúıñ òÿn u bÀlı òançer-i ebrÿdadır5 

DìvÀn’ı, èAli Emìrì Efendi kitablarından, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 171, 172; 

Teõkire-i Ámid yazma nüsòa 35 ve baãma nüsòa 392. 

1446. RIØÁ 

èAlì RıøÀ Efendi, Đstanbullı, Mülkiyye úÀ’im-maúÀmlarından, vefÀtı 

Nisan 1319/M.1901, Südlücede Bademli Tekye civÀrında èÀ’ile úabr-istÀnında 

medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gözleriñ ãalmış göñül iúlìmine sevdÀ-yı nev 

Úaplamış mülk-i óayÀlÀtı yine òülyÀ-yı nev 

 

èÁlem-i óüsne cemÀliñ úatdı bir dünyÀ-yı nev 

Ehl-i èışúa òalk olunmuş cennetü’l-me’vÀ-yı nev 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1496;  èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 208. 

1447. RIØÁ 

Óüseyn RıøÀ Paşa, RamaøÀnoàullarından èĐãmet Paşanıñ oàlıdır, 

Đstanbullı, èAdliyye NÀôırı, vefÀtı H.1322/M.1904, Üsküdarda Ùoàancılarda 

medfÿndur. èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 212. [Ravzatü’l-hisân fî Tebyîni 

Kıtâti’l-cinân, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Edebi Türkî Talat 

257; Riyâzu’r-rızâ, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Lügâtı Türkî 

Talat 21; Zübdetü’l-efkâr fî Mehâsini’l-asâr, Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları ( Đstanbul ) , 1045; Mecmûatü Desâtici’l-fevâid, 

Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Maârifi Esrâr-i Türkî Talat 12. ] 

1448. RIØÁ 

                                                 
5
 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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RıøÀ Efendi, Ùalyanlı Şeyò èAbdu’r-raómÀn ÒÀliã Efendiniñ oàlıdır, 

şeyò, vefÀtı H.1326/M.1908, BaàdÀdda èAbdü’l-úÀdir-i GeylÀnì Türbesi 

civÀrında medfÿndur. äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri 1499, èOåmÀnlı Mü’ellifleri c. II, 

ã. 276. 

1449. RIØÁ 

Meómed RıøÀ äafvet Beg, NişÀn úalemi me’mÿrlarından ÒaùùÀù Vaódetì 

Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, DìvÀn-ı HümÀyÿn Beglikçi muèÀvin-i åÀnisi, 4 

ŞaèbÀn 1273/M.1856 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 26 Rebìèü’l-evvel 

1329/M.1911, Eyyÿbde Ebu’s-suèÿd Efendi Óaøìresinde medfÿndur, vÀlidesiniñ 

pederi èÍsÀ-zÀde Saède’d-dìn MollÀ Efendidir ki bu ãÿretle silsile-i nesebi äadr-ı 

Aèøam Rÿmì Meómed Paşa ve Şeyòü’l-islÀm Meómed äunèu’llÀh Efendi ve 

BahÀ’ì Efendilere ittiãÀl ider. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Dem-À-dem muùribÀn şevú ü ùarabla pür-ùanìn olsun 

Araúla reng-i laèl-i yÀr gülden bihterìn olsun 

 

NevÀ-yı sÿz-ı dil el virdi artıú faãl-ı èuşşÀúa 

Girilsün şarúılar beste semÀèì nev-zemìn olsun 

(354)(354)(354)(354)Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Ey vÀúıf-ı esrÀr ü óafiyyÀt olan AllÀh 

Mevcÿd eóad vÀcib bi’õ- õÀt olan AllÀh 

 

Tesbìó ile tevóìd iderim õÀt-ı èaôìmiñ 

Ey òÀliú-ı ÀåÀr ü şu’ÿnÀt olan AllÀh 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1505; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 214. 

1450. RIØÁ 
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RıøÀ Efendi, Brusalı, Çavdarì-zÀde dÀmÀdı, SulùÀn MuãùafÀ-yı äÀliã devri 

şuèarÀsından. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 376. 

1451. RIØÁ 

èAlì RıøÀ Efendi, Brusalı, Anaùolı ordu müsteşÀrı, H.1231/M.1815 

tÀrìòinde Brusada doàdı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Melce-i ehl-i maóabbetdir külÀh-ı Mevlevì 

Saúf-ı bünyÀn-ı óaúìúatdir külÀh-ı Mevlevì 

 

Bir gün elbette úonar başa hümÀ-yı feyø-i èışú 

LÀne-i èanúÀ-yı devletdir külÀh-ı Mevlevì 

 

Zìr-i ùÀúında bulur miórÀb-ı èışúı ehl-i óÀl 

Úubbe-i eyvÀn-ı himmetdir külÀh-ı Mevlevì 

 

Tünd-bÀd-ı mÀ-sivÀdan lemèa-i şemè-i dili 

Óıfô içün fÀnÿs-ı vaódetdir külÀh-ı Mevlevì 

 

Rÿze-dÀrÀn RıøÀyÀ matbÀò-ı òünkÀrda 

KÀse-i ifùÀr-ı vuãlatdır külÀh-ı Mevlevì 

 

Faùìn, 149. 

1452. RIØÁ 

Meómed RıøÀ Beg, Úapucıbaşı ĐsmÀèìl Aàanıñ oàlıdır, Beràoslı, 

muóÀsebe-i mÀliyye meclisi ketebesinden, H.1247/M.1831 tÀrìòinde Beràosda 

doàdı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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èĐşret-ÀbÀd oldıàı-çün dÀ’imÀ dünyÀ evi 

Gösterir cÀm-ı hilÀlì-veş felek mÀh-ı nevi 

 

Mihr-i baòtım olalı burc-ı kesÀfetde nihÀn 

Şeb-çerÀà-ı Àhımın ÀfÀúı ùutmuş pertevi 

 

áonce-i ruòsÀrını ol nev-nihÀl-i èişveniñ 

Beslemiş reng-i tebessümle bahÀr-ı maènevì 

 

Faùìn, 150. 

1453. RIØÁ 

RıøÀ Efendi, Ketòüda Küçük RÀşid Efendiniñ oàlıdır, DìvÀn-ı HümÀyÿn 

kÀtibi, SulùÀn èAbdü’l-mecìd devrinde vefÀt itdi. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Neş’e-yÀb olmadı sÀúì dil-i ÀvÀre daòi 

Teşnedir pÿs-ı leb-i sÀàar-ı ser-şÀre daòi 

 

Áb ü tÀb-ı ruò-ı rengìniñe müstaàraú olur 

Meh ü òurşìd ü felek åÀbit ü seyyÀre daòi 

 

Bu nev-ÀåÀrı RıøÀ vird-i zebÀn eyleyerek 

æebt ider şermle mecmÿèa-i eşèÀra daòi 

 

Faùìn, 147; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 399. 

1454. RIØÁ 

Feylesof RıøÀ Tevfìú Beg, ÒvÀce Meómed Tevfìú Efendiniñ oàlıdır, 

ŞÿrÀ-yı Devlet re’ìsi, 23 RamaøÀn 1285/M.1868 tÀrìòinde doàdı. äoñ èAãır Türk 
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ŞÀèirleri, 1508. [Gülşen-i Râz Hakkında Tetebbuèât-ı Felsefîyye, Đstanbul 

Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 1909/A; Makâle, Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 1909/B; Muzaffer Keleş, Türk-Đslam Felsefesinde 

Rızâ Tevfîk Bölükbaşı, Ankara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 1997; Veysel 

Aydın, Rızâ Tevfîk’te Din Felsefesi, Uludağ Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Bursa, 1999; Suphi Küçük, Rızâ Tevfîk’in Felsefesinde Bilgi Teorisi, Selçuk 

Üniversitesi, Doktora Tezi, Doktora, 2003; Şerife Onay, Rızâ Tevfîk ve 

Mufassal Kâmûs-ı Felsefesi, Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Đstanbul, 2003; Mehmet Noyan, Millî Mücadelede Yüzellilik Olayı ve Rızâ 

Tevfîk Bölükbaşı, Dokuz Eylül Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi,  Đzmir, 2007 .] 

(355)(355)(355)(355)1455. RIØÁ 

Óasan RıøÀ Efendi, Musiúa-i HümÀyÿn imÀmı, tercüme-i óÀline dÀ’ir 

teõkirelerde bir úayd yoúdur. DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 2884. 

DìvÀnından alındı. 

1456. RIØÁ 

Meómed RıøÀ Efendi, BÀàçesarÀylı, úÀêí, tercüme-i óÀline dÀ’ir faøla 

maèlÿmÀt bulunamadı. RÀmiz, 123. 

1457. RIØÁYÌ 

RıøÀyì Efendi, MollÀ Şemsì Ámidìniñ oàlı ve èAhdì-i BaàdÀdìniñ büyük 

birÀderi, BaàdÀdlı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Dolu gezsün sÀúiyÀ cÀm-ı şarÀb eglenmesün 

Bu ten-i bì-tÀb içre ıøùırÀb eglenmesün 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

ÁfitÀb-ı óüsnüñe yitmek diler mihr-i felek 

Bu cihetden segridür her ãubó gökden yire dek 
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vefÀtı H.965/M.1555. Ahdì, 173. 

1458. RIØÁYÌ 

ÚaããÀb-zÀde èAbdü’l-kerìm Efendi ibn-i Brusalı ÚaããÀb-zÀde èAlì Çelebì 

ibn-i ĐlyÀs Çelebì, Brusalı, úÀêí, Deli Kerìm dinmekle maèrÿfdur, me’òaõlarda 

maóall-i vilÀdetiniñ Brusa veya Dimetoúa olmasında iòtilÀf varsa da ekåeriyyet 

Brusalı olduàunda mütteóiddir, vefÀtı H.985/M.1577, Úudüsde medfÿndur, 

Nevèì-zÀde Eyyÿbda medfÿn olduàunu yazmaútadır. 

ÓÀkim-i Úuds-i şerìf Àh cihÀndan göçdi 

'���%!آ4  �0س  "�
L� ��  6!-�ن  آ  

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

O meh-veşiñ úaşları miórÀbını gördi gözümüz 

Secdeye vardıú öñünde yere düşdi yüzümüz 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Sünbülleri girihlerini çözdi çün nigÀr 

Bir hüsn daòi baàladı ey dil o gül-èizÀr 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Derd-i èışú-ı yÀr kim ölmekdürür dermÀn aña 

Òastelerine úırılmış gibi virir cÀn aña 

 

Óasan Çelebì, 139; èÁşıú Çelebì, 324; ŞaúÀyıú Nevèì-zÀde, 245; Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 397; èAhdì, 51; Keşfü’ô- ôunÿn eski ùabè c. I, ã. 511 ve yeñi 

ùabè c. I, ã. 790; RiyÀzì, 66; ÚÀf-zÀde, 52; Güldeste, 469; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm c. III, 

ã. 2286; èÁlì TÀrìòi, 192; BeyÀnì, 71; Mecelle, 232; Enìsü’l-müsÀmirìn, 75. 

1459. RIØÁYÌ 
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Yeşil-zÀde, ÚÀêí-zÀde Şeyò ÒvÀce Maómÿd RıøÀyì Baba Efendi, SinÀn 

Efendiniñ oàlıdır, Filibeli, òaùùÀù, äadr-ı Aèôam Rüstem Paşanıñ òvÀcesi, Rüstem 

Paşa ile babalıú ve evlÀdlıú derecesinde münÀsebet óÀãıl olmaàla  “Babaefendi” 

şöhretiyle iştihÀr itmişdir. (356)(356)(356)(356) ŞÀèir RiyÀøìniñ biraderidir, Sicill, Ùrabzonlu ve 

èÁşıú Çelebì ile èÁlì, Ùırnovalı olduàunu yazıyorlar, vefÀtı 30 CemÀõiye’l-evvel 

987/M.1579, Eyyÿb Türbesi civÀrında medfÿndur. 

Taèmiye vechi üzre tÀrìòin,  

Didi hÀtif RıøÀyì-i bì-dil 

!Rه!*6 ر ��
�  �8 دل
د  

beyti vefÀtına tÀrìòdir. 

O bÿy-ı servi ayaà üzre der-Ààÿş itdik 

Luùf u iósÀnını anıñ boyumuzca gördük 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Úaşlarıñla nÀme-i óüsnüñ èaceb èunvÀnı var 

Salùanat menşÿrıdır ùuàrÀ-yı èÀlì-şÀnı var 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Đtme ben fülk-i dili girdÀb-ı óayretden òalÀã 

RÿzgÀr eksikligidir rÿzgÀr eksikligi 

Óasan Çelebì, 138;  èAhdì, 162; ŞaúÀyıú Nevèì-zÀde, 356;  Sicill-i èOåmÀnì c. 

IV, ã. 313; Laùìfì, 165; ÚÀf-zÀde, 52; BeyÀnì, 34; RiyÀzì,66; èÁşıú Çelebì, 320; 

èÁlì TÀrìòi, 192; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm c. III, ã. 2286;  Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 509; Mecelle, 

445; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 149. [Mecmûa-i Eşèâr, Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Mecâmi Türkî Talat 107. ] 

1460. RIØÁYÌ 

Meómed èAlì RıøÀyì Efendi, ÚÀêí Meómed Biber Efendiniñ oàlıdır, 

Amasyalı, úÀêí, Şeyòü’l-islÀm ZekeriyyÀ Efendiniñ kerìme-zÀdesi ve Şeyhü’l-
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islÀm YaóyÀ Efendiniñ yegenidir, H.1001/M.1592 tÀrìòinde doàdı, vefÀtı 28 

Muóarrem 1039/M.1629, Mıãırda medfÿndur, Nevèì-zÀde èAtÀ’ìniñ  لداغ د  “dÀà-ı 

dil”,  Şeyóü’l-islÀm YaóyÀ Efendiniñ         �!Rوا� ر  ��   “Àh vÀh RıøÀyì” ve Selanikli 

Esèadıñ    �

�  ا!Rار  “RıøÀyì eyvÀ”cümleleri vefÀtına tÀrìòdir, Sicill-i èOåmÀnìniñ 

babası ismini Biber Óasan Efendi diye yazması yañlışdır. 

Mefèÿlü MefÀèilün Feèÿlün 

Medó eyle CenÀb-ı MuãùafÀyı 

EvlÀd-ı benì Àl-i MurtaøÀyı 

 

Geldik çü bu tengnÀ-yı dehre 

Maòlaã idegör èAlì RıøÀyì 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Bu bÀàda bir taóta úızıl lÀle açıldı 

Baú sìne-i pür-dÀàıma kim lÀle sinÀndır 

 

DìvÀnı, Emìrì Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 173; ÓÀlet Efendi 

Kütüb-òÀnesinde, SüleymÀniyye Kütüb-òÀnesinde Nu.: 699/ 1; Ayaãofya Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 3961/ 1; Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 421, 776, 2833, ( 357 )( 357 )( 357 )( 357 ) 

Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 2935, 2938, 5488, 5564; ŞaúÀyıú Nevèì-zÀde, 

723; Sicill-i èOåmÀnì c.II. , ã. 397; KÀtib Çelebì Fezlekesi c. II, ã. 125; èOåmÀnlı 

Mü’ellifleri c. I, ã. 313; Keşfü’ô-ôunÿn eski ùabè c. I, ã. 511 ve yeñi ùabè c. I, ã. 

790; ÚÀf-zÀde, 52; èÁãım, 9; Mecelle, 232; ÒülÀãatü’l-eåer c. III, ã. 187. [ 

Dîvânı, Emânet Ktb. (Topkapı Sarâyı Müzesi) 1659; Revân Ktb. (Topkapı 

Sarâyı Müzesi) 770,756; Hazîne Ktb. (Topkapı Sarâyı Müzesi) 965; Yapı Kredi 

Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 471, 12/3; Manisa Đl 

Halk Kütüb-hânesi, 45 Ak Ze 1512/1; Đngiltere Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Or. 7933/4; Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 
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242; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, S 4364; Gazi Hüsrev Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, Bosna-Hersek, 6809; Almanya Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Hs.or.oct.1057 Staatsbibliothek, Berlin; Topkapı Sarâyı 

Müzesi Türkçe Yazmaları, H.E. 1639; Nakdü’l-mesâil, Đzmir Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, 1913; Đlm-i Hâl, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 

Mil Yz A 3376; Şerhü’l-ishakiyye, Kastamonu Đl Halk Kütüb-hânesi, 37 Hk 

2289/1; Mümin Topçu, Dîvân-ı Rızâyî, Đnönü Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Malatya, 1997; Ali Zor, Rızâyî( Mehmed Ali Çelebi), Atatürk Üniversitesi, 

Yüksek Lisans Tezi, Erzurum, 1999. ] 

1461. RIØÁYÌ 

èAlì RıøÀ Çelebì, úÀêí, Mıãır úÀêísı, vefÀtı H.1041/M.1631, Mıãırda 

medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Fürúatde yÀra òüzn ile Àhım niyÀz ider 

Vuãlatda nÀzükÀne nigÀhım niyÀz ider 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Dili ãad-pÀre eyler lÀle-veş şemşìr-bürrÀnıñ 

Muúarrerdir yine her pÀresinde dÀà-ı hicrÀnıñ 

 

Seyyid RıøÀ, 39. 

1462. RIØÁYÌ veyÀ RIØÁ 

Óasan RıøÀyì Efendi, èAbdu’r-raómÀn Efendiniñ oàlıdır, Úonya 

AúsarÀyından, şeyò-i Celvetì. RıøÀ maddesine baú Nu.: 4887. 

1463. RIØÁYÌ 

RıêvÀn RıøÀyì Efendi, Meómed Efendiniñ oàlıdır, Nigbolılı. 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Görenler èÀrıøında ãandılar òaùùını cÀnÀnıñ 

KenÀrında yazılmışdır BahÀristÀn-ı GülistÀnın 

FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Úameri yaúasından ol òurşìd 

Eyledi gün yüzin cihÀna bedìd 

 

èÁşıú Çelebì, 325; ÚÀf-zÀde, 52; èÁlì TÀrìòi, 192; Mecelle, 232. ĐsóÀú 

maddesine baú Nu.: 4809. 

1464. RIëVÁN 

Aómed RıêvÀn Beg, Tütünsüz Aómed Beg dinmekle meşhÿrdur, sancaú 

begi, SulùÀn SüleymÀn-ı ÚÀnÿnì devrinde vefÀt itdi, Edirnede medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

äaçıñ miski ile èanber úarışmış 

Leb-i laèliñ ile şekker úarışmış 

 

äanasıñ eràuvÀndır laèl-i nÀyı 

Ten-i sìmìn ile aómer úarışmış 

 

Sehì, 36; Mecelle, 232; Enìsü’l-müsÀmirìn 71. [ Orhan Kemal Tavukçu, Ahmed 

Rıdvân, Hüsrev ü Şîrîn (Đnceleme-Metin), Atatürk Üniversitesi, Doktora Tezi, 

Erzurum, 2000; Nebi Yılmaz, Ahmed-i Rıdvân ve Rıdvâniyye’si, Ankara 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2006. ] 

1465. RIëVÁN 

èAlì RıêvÀn Onar, äÀlió SÀmì Begiñ oàlıdır, doútor, Đstanbullı, 1 Şubaù 

1317/M.1899 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı. 
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 Gördüm seni aúşam úumsalda gezerken 

Dilbeste ve dalàın yürüdüm òaylì peşinden 

 

( 358)( 358)( 358)( 358) BìgÀne naôarlar ile eùrÀfı süzerken 

Vechiñ daha tÀbÀn idi aúşam güneşinden 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1473. 

1466. RAèDÌ 

SipÀhì Raèdì, Đstanbullı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Úalbiñi ãÀf eyle ãÿfì al ele cÀm-ı ãafÀ 

BÀde nÿş it cÿşa gel èÀlem ayaà üstündedir 

 

èAhdì, 175. 

1467. RAèNÁ 

MuãùafÀ RaènÀ Efendi, Nevroúoplı, Rÿz-nÀmçe úalemi ketebesinden, 

vefÀtı H.1248/M.1832 Nevroúopda medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Bir neş’eniñ ki menşe’i óubb ola evvelÀ   

MevlÀ olur maèÀdı çü maóbÿb-ı kÀ’inÀt 

 

Mıãır VÀlìsi ĐbrÀhìm Paşaya didigi úaãìdesinden: 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

èAcabÀ yÀd ider mi o vezìr ibn-i vezìr 

Đki yıldan beri meflÿc olan RaènÀyı 
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ÚÀmÿsü’l-aèlÀm c. III, ã. 2288; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 198; Faùìn, 151; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 403. 

1468. RAáMÌ 

Meómed Raàmì Efendi, şeyò, H.1167/M.1753 de óayÀtda idi. DìvÀnı, 

Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 1306. Mecelle, 233. 

1469. RAáÌB 

Meómed Raàìb Çelebì, Aàribozlı, vefÀtı H.1096/M.1684, vefÀtı tÀrìòini 

Mecelleniñ 1036 göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

ÒÀl-i siyehi kim ruò-ı pür-tÀbda gördüm 

äan kevkebimi pençe-i meh-tÀbda gördüm 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

MetÀè-ı gevher-i eşke bahÀ bilür yoú mı 

Bu dil-berÀnda beyè ü şirÀ bilür yoú mı 

 

ŞaúÀyıú Şeyhì, c. I, ã. 751; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 403; Belìà, 23; Mecelle, 

233; äafÀ’ì, 161. 

1470. REFÁHÌ 

ÓÀcı GirÀy, H.1230/M.1814 tÀrìòinde Vizede doàdı, vefÀtı 1290/M.1873. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Zìr-i fesden dilber oldı nümÀyÀn kÀkülüñ 

Meh-cebìniñ üzre çoú gösterdi èunvÀn kÀkülüñ 

 

Zìr-i fesde óabs idüp yüz virme luùf it el-emÀn 

Eyledi cemèiyyet-i èaúlım perìşÀn kÀkülüñ 
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Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 403; Faùìn, 152. 

1471. REFDÌ 

èAbdü’l-kerìm-zÀde Meómed Refdì Efendi, Münşì SÀmièi èAbdü’l-kerìm 

Efendiniñ oàlıdır, ( 359 )( 359 )( 359 )( 359 ) úÀêí, H.1056/M.1646 tÀrìòinde doàdı, vefÀtı 8 

Rebìèü’l-Àòir 1134/M.1721, Eyyÿbda türbe civÀrında medfÿndur, äafÀ’ì, Bosnalı 

èAbdü’l-kerìm Efendiniñ oàlı dimesi ùoàru degildir, oàlı èĐffetì MuãùafÀ 

Efendiniñ   

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Yazdım iólÀãile  tÀrìò-i vefÀtın èĐffetì 

Cennetü’l me’vÀ ola Refdì Efendiye mekÀn 

�&!ن���  9
  ا�$�و� او  ر)�� ا)��

beyti vefÀtına tÀrìòdir. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Neye muúÀbil olur ÀfitÀb u mÀh saña 

Óüsnde var mı berÀber felekde Àh saña 

 

Giceyle nÀle vü zÀrım seóerde efàÀnım 

Göñül bu daèvì-i èışúa yeter güvÀh saña 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Şeb-i fürúat ne úadar tìre vü tÀr olsa yine 

Biz òayÀl eyleyerek bir meh-i tÀbÀn buluruz 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Her gice òÀne-i aàyÀra varırsun güzelim 

Ayda bir kez bize gel úÀ’iliz ey mÀh meded 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

ÒÿbÀn èaceb mi ülfet iderse raúìb ile 
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Güller hemìşe olmaz imiş òÀrdan cüdÀ 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. III, ã. 65; Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 217; äafÀ’ì, 197; RÀmiz, 

124; SÀlim, 308; Belìà, 30; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli 505. 

1472. RĐFèAT 

ÓÀfıø Aómed Rifèat Efendi, Üsküdarlı, vefÀtı H.1144/M.1731. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

èĐtÀb-ı telò-i laèlin neş’e-baòşÀ-yı dil ü cÀndır 

Bu sırr-ı bü’l- èaceb berş-i raóìúìden nümÀyÀndır 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Đtdi taórìr o perì-rÿ àazelim 

äan melek yazdı berÀt-ı èamelim 

 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 403; RÀmiz, 125; äafÀ’ì, 212. 

1473. RĐFèAT 

Rifèat SüleymÀn Beg, Đstanbullı, èĐzzet èAlì Paşa dÀmÀdı, piyÀde 

muúÀbelecisi, vefÀtı H.1148/M.1735, DÀvud Paşa CÀmièi óaôìresinde 

medfÿndur. RÀmiz, 125; Mecelle, 233. 

1474. RĐFèAT 

Rifèatì-zÀde MuãùafÀ Rifèat Efendi, Úudüs úÀêísı, Rifèatì èAlì Begin 

óafìdi, vefÀtı Õi’l-óicce 1199/M.1784. èÁrif Óikmet, 30; Esèad, 42; RÀmiz, 127. 

1475. RĐFèAT 

Enderÿnlı, Faølı-zÀde Rifèat Efendi, Mìr-Àòÿr-ı evvel Faølı-zÀde 

Meómed Begiñ oàlıdır, Bandırma RüsÿmÀt müdìri, vefÀtı Õi’l-óicce 

1207/M.1792, Bandırmada medfÿndur. 
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FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Rÿz u şeb dìdelerim derdiñ ile úan aàlar 

VÀúıf olan benim esrÀrıma her Àn aàlar 

 

Esèad, 67; èÁkif, 29; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 409. 

(360 )(360 )(360 )(360 )1476. RĐFèAT 

Óüseyn Rifèat Çelebì ibn-i Şeyò Mevlevì Çelebì ÓÀcı Meómed Emìn 

Efendi ibn-i Çelebì ĐsmÀèìl Efendi, vefÀtı H.1212/M.1797 tÀrìòinden ãoñradır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

O şÀh-ı şeh-levendimiñ èaùÀlar meşrebindendir 

Đder èuşşÀúına iósÀn seòÀlar meşrebindendir 

 

áanìdir èışúla göñlüm sever maóbÿb-ı raènÀyı  

Taèaccüb eyleme Rifèat àınÀlar meşrebindendir 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2290; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 403; ve c. IV, ã. 281; 

Faùìn, 152. 

1477. RĐFèAT 

èAlì Rifèat Beg, Mìr-Àóÿr-ı evvel Óasan Begiñ oàlıdır, Manastır ĐótisÀb 

me’mÿrı, vefÀtı H.1243/M.1827, Manastırda medfÿndur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Bunca demler idi kim Rifèata küsmüşdi o yÀr 

Hele ol Àfetle ülfetimiz tÀzeledik 

 

Yaralanmışdı maóabbet varaúı òaylì zamÀn 

Defter-i èışúı bu gün biz yine şìrÀzeledik 
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ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2291; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 404; Faùìn, 152. 

1478. RĐFèAT 

Ebÿ-Bekr Rifèat Efendi, aslen Úırımlı, Gürci Necib Paşa dìvÀn kÀtibi ve 

ãurre emìni ketòüdÀsı, vefatı H.1246/M.1830, Medìnede medfÿndur, Sicilliñ 

vefÀtı tÀrìòini H.1247 göstermesi yañlışdır, MÀliyye NÀôırı MusÀ äafvetì Paşanıñ 

pederidir. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Bir şÿha göñül vir kim medóe sezÀ ol 

èÁlemde kerem-pìşe olan şÀha gedÀ ol 

 

Meyl itme fürÿ-mÀye olan Àfete Rifèat   

ÜftÀde-i òÿbÀn-pesendìde-edÀ ol 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2290; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 404; Faùìn, 153; 

Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 505. [ Dîvân, Hâcı Mahmûd Efendi (Süleymâniyye Ktb.) 

5186/1; Dîvân, Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2552; 

Münşe’ât, Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2552. ] 

1479. RĐFèAT 

Mìr èAlem-zÀde ĐbrÀhìm Òalìl Rifèat Beg, Mìr èAlem-zÀde Đskeçeli 

Ùopuzlı MuãùafÀ Aàanıñ oàlıdır, úÀêí, vefÀtı RamaøÀn 1251/M.1835. 

FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

CÀna tìr-i kemÀndır àamzeñ 

Nìze-dÀr-ı cihÀndır àamzeñ  

 

Sìne-i èÀşıúa urır zaòmı 

N’eyleyim bì-emÀndır àamzeñ 
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æÀbit oldı tevÀtüren Rifèat 

Rüstem-i dÀstÀndır àamzen 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2171; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2291; Faùìn, 154; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 405. 

1480. RĐFèAT 

Meómed Rifèat Beg, Emìn Çelebì oàullarından Kilisli ÓÀcı Aómed 

Efendiniñ oàlıdır, Kilisli, doútor, H.1293/M.1876 tÀrìòinde Kilisde doàdı, vefÀtı 

22 Receb 1355 /( 361 )/( 361 )/( 361 )/( 361 )M.1936, Edirneúapusı òÀricinde Şehidlikde medfÿndur. 

Göñülde ibtilÀ-yı èışú gerçi bir èazÀbdır 

ÓayÀta rabù iden beni o ùatlı ıøùırÀbdır 

 

èĐzÀr, o maèkes-i şafaú olunca àarúa-i èaraú 

Güzellik ÀsümÀnına bir Àteşìn seóÀbdır 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1484. 

1481. RĐFèAT 

Rifèat Meómed Beg ibn-i Üsküdarlı Seyyid Meómed ÙÀhir Paşa ibn-i 

Seyyid Meómed Efendi, Brusalı, vefÀtı H.1293/M.1876. 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

èĐlme saèy it yürü ey ùabè-ı selìm 

Seni Àlim ide AllÀh èalìm 

 

Ehl-i èilmiñ yeri bÀlÀ-ter olur 

Şems-veş evc-i muèallÀyı bulur 
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äanma kim cÀhil olan insÀndır 

BÀr-ı cehli ùaşıyan óayvÀndır 

 

VÀris-i Aómed olan èÀlimdir 

Vuãlat-ı Óaúúı bulan èÀlimdir 

 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 204. 

1482. RĐFèAT 

Aómed Rifèat Beg, MÀliyye NÀôırı KÀnì Paşanıñ oàlıdır, Brusa VilÀyeti 

Reji nÀôırı, taúrìben H.1260/M.1844 tÀrìòinde doàdı, vefÀtı 1 ŞevvÀl 

1308/M.1890 Merkez Efendi Úabr-istÀnı civÀrında pederi yanında medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

KÀbiliyyet şartdır dinilir olmuşlar muhiú 

Đtmemişler iòtilÀf u olmamışlar müfteriú 

 

Bu óaúìúat üzre ehl-i Óaúú cemìèan müttefaú 

Úahrdan ikrÀh idenler luùfa olmaz müsteóaú 

 

Müstaèidd-i derd olanlar úÀbil-i dermÀn olur 

 

Dil ki zaòm-ı èışú ile teslìm-i cÀn eyler gider 

Òÿn ile úabrin ser-À-ser gülistÀn eyler gider 

 äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1475; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 206. [Hakîkat-i 

Hâl der Def-i Đhtiyâl, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 

8725. ] 

1483. RĐFèAT 
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Meómed Rifèat Beg, ÁlÀy KÀtibi Reşìd Efendiniñ oàlıdır. Manastırlı, 

ErkÀn-ı Óarbiyye úÀ’im-maúÀmı H.1267/M.1850 tÀrìòinde Manastırda doàdı, 

vefÀtı H.1325/M.1907 Óalebde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Áb-rÿ kim cevher-i nÀmÿsdur 

Çoúca ièzÀz it muúaddes tut anı 

 

CÀnını vir de anı beõl itme kim 

Beõl iderseñ mübteõel eyler seni 

 

Mübteõel olmaúdan evlÀdır ölüm 

CÀnla bekler merd olan nÀmÿsını 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 
 

NÀr-ı óasedi Àb-ı mürüvvetle it iùfÀ 

Kim nÀr-ı óased úalbi yaúar özge şererdir 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1479 ; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 211. [ Ahmet 

Bozdoğan, Manastırlı Mehmet Rıfat ve Eserleri Üzerine Bir Đnceleme, Hacettepe 

Üniversitesi, Doktora Tezi, Ankara, 2001. ] 

( 362 )( 362 )( 362 )( 362 )1484. RĐFèAT 

Gökmen-zÀde ÓÀcı Hüseyyin Rifèat Efendi, Brusalı, mekteb òÀcesi, 

H.1209/M.1794 tÀrìòinde Brusada doàdı, SulùÀn èAbdü’l-mecìd devrinde vefÀt 

itdi, vefÀtı H.1277/M.1860. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Seóerler dÀ’imÀ vaút-i ãafÀ-yı ehl-i èirfÀndır 

Seóerler vaút-i raómetdir seóerler vaút-i iósÀndır 
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Seóer vaútinde Gökmen-zÀde Rifèat olma àafletde 

Seóerlerde niyÀz ehli olanlar luùfa şÀyÀndır 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2290; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 192; Faùìn, 155; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 405; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 505. 

1485. RĐFèAT 

èAbdu’r-raómÀn Rifèat Efendi, Dervìş Beg-zÀde MuãùafÀ Begiñ oàlıdır, 

Óıãnımanãÿrlı, H.1223/M.1808 tÀrìòinde Óıãnımanãÿrda doàdı, H.1277/M.1860 

tÀrìòinde vefÀt itdi. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Úaşıñ gözüñ ki şarùla tìr ü kemÀnlıdır 

Ùut kim o sehme sìne-i èÀşıú nişÀnlıdır 

 

Vaãf-ı dehende şièrini şÀyiè ne eylesün 

Rifèat maúÀm-ı åÀnìde maòfì dükkÀnlıdır 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2291; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 405; Faùìn, 154; 

Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 505. 

1486. RĐFèAT 

Rifèat Óüseyn Efendi, iótisÀb kÀtibi, H.1243/M.1827 tÀrìòinde doàdı, 

SulùÀn èAbdü’l-mecìd devrinde vefÀt itdi. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 406. 

1487. RĐFèAT 

Óüseyn Rifèat Beg, ÚÀêí-zÀde Avuúat ÓÀfıø Rifèat Efendiniñ oàlıdır, 

H.1294/M.1878 tÀrìòinde doàdı. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

èÖmrümüñ köhne bahÀrında açan sünbülisiñ 
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Ol bahÀrın göñle müjde viren bülbülisiñ 

 

Sensiz artıú yaşamam ben yaşamaú da dilemem 

Úocamış göñlümüñ ey sevdigim ãoñ gülisiñ 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1487. 

1488. RĐFèAT 

Moralı-zÀde Rifèat Beg, Đzmir tüccÀrından Moralı-zÀde Aómed Begiñ 

oàlıdır, Đzmirli, 25 ÓazìrÀn 1316/M.1898 tÀrìòinde Đzmirde doàdı. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Nice ôulmetleri aydınlatan erbÀb-ı kemÀl 

Dökdiler sırr-ı ezel uàrına beyhÿde emek 

 

Bu úaranlıú giceden òÀrice yol bulmadılar 

Daldılar uyúuya bir başúa maãal söyliyerek 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1490. [ Muammer Öztürk, Moralı-zâde Rıf’at 

Ahmet’in Hayatı ve Edebî Eserleri Üzerinde Bir Araştırma, Ege Üniversitesi, 

Yüksek Lisans Tezi, Đzmir, 1999. ] 

1489. RĐFèAT 

Óalìl Rifèat Efendi, Đstanbullı, iótisÀb me’mÿrlarından, H.1243/M.1827 

tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, H.1261/M.1845’de óayÀtda idi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

áubÀr-ı kìneden mir’Àt-ı úalbiñ ãÀf úıl Rifèat 

Bu çirk-Àb-ı fenÀda úurtaram dirseñ girìbÀnı 
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ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2290, Faùìn, 156. [ Nurettin Birol, Halil Rıfat Paşa 

Dönemi ve Đcraatları (1827-1901), Đnönü Üniversitesi, Doktora Tezi, Malatya, 

1999. ] 

( 363 )( 363 )( 363 )( 363 )1490. RĐFèAT 

Rüstem Rifèat Beg, Hersek VÀlìsi Đstoliçeli èAlì Paşanıñ oàlıdır, RikÀb-ı 

Hümayÿn úapucıbaşısı, H.1261/M.1845 tÀrìòinde óayÀtda idi, SulùÀn èAbdü’l-

mecìd devri şÀèirlerindendir. TÀrìò-i sÀl-i cedìd: 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Şeh-i şevket-penÀh èAbdü’l-mecìdiñ dÀ’imÀ maèbÿd 

Đde faraú-ı èabÀda sÀye-i iúbÀlini memdÿd 

 

O òurşìd-i memÀlik-perveriñ devrÀn-ı èadlinde 

Basìù èarãa-i dünyÀ bisÀt-ı cennete maósÿd 

 

KibÀr ile ãıàÀr bendegÀn pür-şevú ü ÀsÀyiş 

ÒudÀya şükr ola cevr ü sitem èanúÀ gibi nÀ-bÿd 

 

Bu dem ol şehr-yÀr-ı baòtiyÀr dÀd-ı fermÀnıñ 

Gelüp sÀl-i cedìdì bÀ-suèÿd u yümn-i nÀ-maèdÿd 

 

 ÒudÀ şÀh-ı zamÀn èAbdü’l-mecìde her gelen sÀli 

Sürÿr ile cihÀn ùurduúça ide eymün ü mesèÿd 

 

Faùìn, 156; Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 569. 

1491. RĐFèAT 

äÀlió Rifèat Beg, Úapucıbaşı ÓÀcı Òar-bÀz Aàanıñ oàlıdır, defter-dÀr, 

H.1271/M.1854 tÀrìòinde óayÀtda idi. 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Mey ü maóbÿba meyl itmek òatÀsı òoş gelür ùabèa  

Selef bilmem nedendir nefret itmiş èiffet itmişdir 

 

Ôamìr-i èÀşıú-ı şÿrìde de yoúdur òas ü òÀşÀk 

Semender-veş muúaddem Àteş ile ülfet itmişdir 

 

Faùìn, 155. 

1492. RĐFèAT 

Rifèat Aómed Beg, Meómed Begiñ oàlıdır, Đstanbullı, cizye 

muóÀsebecisi. RÀmiz, 126. 

1493. RĐFèATÌ 

Meómed Rifèatì Efendi, Nazilli müftìsi, vefÀtı H.1070/M.1659. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

KÀm-ı ãabÀya müşg-i kelÀmından irse bÿy 

Revnaú-fezÀ-yı reng-i gül-i gül-sitÀn virir 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 751; Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 172, Belìà, 31. 

1494. RĐFèATÌ 

èAbdü’l-óay MuãùafÀ Rifèatì Çelebì, äÀdıú Meómed Efendiniñ oàlıdır, 

vefÀtı taúrìben H.1080/M.1669, Mücìbiñ ismini Abdü’l-óaú diye yazması ùoàru 

degildir. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Cürèa-i àamla göñül bezmini pür-cÿş iderin 

CÀm-ı Cem üstüne ben òÿn-ı ciger nÿş iderin 
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Nükte-i gÿyende-i gülşeniñe èışú-ı yÀrım 

Nuùú-ı Àha gelicek bülbüli òÀmÿş iderin 

 

Seyyid RıøÀ, 40; Mücìb, 14; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 184. 

1495. RĐFèATÌ 

BÀlì-zÀde èAbdu’llÀh Rifèatì Efendi, BÀlì Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, 

müderris, vefÀtı H.1095/M.1683. ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 581; äafÀ’ì, 161; Sicill-i 

èOåmÀnì, c. III, ã. 368. 

( 364 )( 364 )( 364 )( 364 ) 1496. RĐFèATÌ 

Rifèatì èAlì Beg, Đstanbullı, müderris, Yanıú FÀtiói SinÀn Paşa 

aúribÀsından, H.1071/M.1659 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı H.1147/M.1734, 

Eyyÿb Türbesi civÀrında medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Diliñ vaút-i civÀnìde ãafÀsı artar eksilmez 

BahÀr eyyÀmınıñ neşv ü nemÀsı artar eksilmez 

 

TerÀzÿ-yı nigehle mÀh-rÿyÀn olsa sencìde 

O Yÿsuf-ùalèatiñ óüsn ü bahÀsı artar eksilmez  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Naúş-ı devlet bir úarÀr olmaz misÀl-i dest-mÀl  

CÀha maàrÿr olma müftì vaúèasından örnek al 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün FeèilÀtün 

Ne dilde meyl-i úadd-i yÀr-i bì-vefÀmız olaydı 

Ne serde serv gibi dÀ’imÀ hevÀmız olaydı 

 

RÀmiz, 127; Belìà, 31; SÀlim, 311, äafÀ’ì, 203. 
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1497. RĐFèATÌ 

Rifèatì Efendi, Balıúesirli. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

PiyÀle döndi sÀúì bezmimizde pÀy-dÀr oldı 

Sebÿ-yı mey-kede geldi bizimle dest-yÀr oldı 

 

èAhdì, 171; Úaresi MeşÀhìri, 37. 

1498. RĐFèATÌ 

Rifèatì Efendi, úÀêí, Edirneli, SulùÀn ĐbrÀhìm devri şuèarÀsından. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

CÀn naúdi ise úaãdıñ ayÀ şÿò-ı  dil-sitÀn 

Luùf it bu gice sìneye gel naúdiñ al cÀn 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Ten-i pür-dÀàa úaçan òançer-i cÀnÀna çıúar 

ÇÀhdan ol ãuya beñzer ki gül-istÀna çıúar 

 

ÚÀf-zÀde, 55; RiyÀzì, 66; Enìsü’l-müsÀmirìn, 75. 

1499. REFèÌ 

Refèì-i Leng, Çorlılı, úÀêí, vefÀtı H.983/M.1575, ÚÀmÿsuñ Refìèì 

şeklinde yazması ùoàru degildir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Çoúdan olurdum yoluñda şeh-süvÀrım òÀk-sÀr 

Úorúarım kim çoú görüp anı götürmez rÿzgÀr 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

Óoúúa-i lÀciverd-çarò içre 
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Bildiñiz mi nedir bu şems ü úamer 

 

Pìr-i dehriñ iki àıdÀsıdır 

Birin aòşam yudar birini seóer 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2293; èAhdì, 169; èÁşıú Çelebì, 325; èÁlì TÀrìòi, 291; 

ÚÀf-zÀde, 55; Óasan Çelebì, 140; RiyÀzì, 67. 

1500. REFèÌ 

èAùÀ-zÀde Meómed Refèì Efendi, èĐvaø Paşa aófÀdından èAùÀèu’llÀh 

Çelebìniñ oàlıdır, Brusalı, müderris, 3 äafer 992/M.1584 tÀrìòinde Brusada 

doàdı, vefÀtı Receb 1070 ( 365 )( 365 )( 365 )( 365 )/M.1659, Brusada úalèa içindeki muèallim-

òÀnede pederi yanında medfÿndur. ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 321; Güldeste, 363. 

1501. RIFÚÌ 

BahÀe’d-dìn-zÀde Seyyid èAbdü’l-mecìd Rıfúì Efendi, Úayãerili, Çirmen 

úÀêísı, vefÀtı H.1075/M.1664. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

èĐzÀrı üzre göñül òaùù-ı müşg-fÀm ister 

FeøÀ-yı Rÿmda gÿyÀ hevÀ-yı ŞÀm ister 

 

Ôuhÿr-ı òaùù-ı èizÀrın recÀ ider göñlüm 

O şeb-pere gibi kim nÿrı úor ôalÀm ister 

 

Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 401; Belìà, 30; èÁãım, 9. 

1502. RIFÚÌ 

èAbdu’llÀh Rıfúì Efendi, Bosnalı ÚÀêí BÀlì Efendiniñ oàlıdır, müderris, 

vefÀtı Õi’l-úaède 1095/M.1683. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 6. 
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1503. RIFÚÌ 

Meómed Rıfúì Efendi, Ùoãyalı ÚÀêí MuãùÀfÀ Efendiniñ oàlıdır, 

Đstanbullı, Đstanbul úÀêísı, vefÀtı 16 Õi’l-úaède 1111/M.1699, Edirneúapusında 

Emìr BuòÀrì Tekyesi civÀrında medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Gelse òayÀl-i laèli dile tÀze cÀn gelür 

Muèciz degil mi feyø-i òayÀliyle cÀn gelür 

 

Gelmez egerçi dÀ’ireme ol perì-veşim 

AmmÀ òayÀli àamzesi gibi nihÀn gelür 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Nühüfte èışú-ı mey-i tÀb-dÀrdan biliriz 

Eger bilinmese yÀúÿtı nÀrdan biliriz 

 

Çemen çemen o sehì-úadle eyleriz gül-geşt 

Bu luùf u bu germi nev-bahÀrdan biliriz 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 251; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 410; äafÀ’ì, 167; Belìg, 30; 

SÀlim, 306. 

1504. RIFÚÌ 

Rıfúì Efendi, Kilisli, vefÀtı H.1197/M.1782, Sürÿrìniñ 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

BeúÀda Óaú ide Rıfúì faúìre inèÀmı 

��  58!د� %� ا
�� ر)�5 )5,��  ا-7!

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. èÁrif Óikmet, 30;  Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 505. 

1505. RIFÚÌ 
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Meómed Rıfúì Efendi, Barùında Úurıçalı Ùopal èAlì oàlı èAlì Aàanıñ 

oàlıdır, Unúapanında Aómed-i BuòÀrì Tekyesi şeyòi, H.1228/M.1813 tÀrìòinde 

doàdı, vefÀtı H.1271/M.1854, meõkÿr der-gÀhda medfÿndur, baèøı me’òaõlar 

vefÀtını 1279 diyorlar. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Serde sevdÀ elde ãahbÀ dilde óubb-i mÀ-sivÀ 

Serseri èíş-ı èabeåle geçdi èömrüm dÀ’imÀ 

 

Geldi geçdi bunca furãat demleri başdan başa 

Bilmedik úadrin ne çÀre cümlesi oldı hebÀ 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2291; äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2174; Sicill-i èOåmÀnì, 

c. II, ã. 410; èÁrif Óikmet, 30; Faùìn, 157. 

( 366 )( 366 )( 366 )( 366 ) 1506. RIFÚÌ 

Maómÿd Rıfúì Efendi, Úarãlı èAbdu’llÀh Paşanıñ oàlıdır, bu õÀta dÀ’ir 

şuèarÀ teõkirelerinde úayd ve maèlÿmat yoúdur, H.1270/M.1853 tÀriòlerinde 

óayÀtda idügi DìvÀnından añlaşılmışdır. DìvÀnı, èAlì Emìrì Efendi, Manôÿm 

Eåerler úısmında, Millet Kütüb-òÀnesi Nu.: 175. DìvÀnından alındı. 

1507. RIFÚÌ 

SüleymÀn Rıfúì Melül Meriç, SÀèatci ÓÀfıô Meómed èAlì Efendiniñ 

oàlıdır, Firecikli, muèallim, 15 Teşrìn-i evvel 1901 H.1317 tÀrìòinde Firecikde 

doàdı. 

Vaèd eyledigiñ şeb-i mükÀfat hani 

Dil-òaste-i èışúına müdÀvÀt hani 

 

ĐôhÀr-ı maóabbetle úuãÿr itdimse 

Ya lÀyıúı oldıàım mücÀzÀt hani 
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äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1493. 

1508. RIFÚÌ 

Aómed Rıfúì Çelebì, Úayserili. 

Maóabbetinden eåer yoú èÀşıú-ı zÀr oldıàım úaldı 

Esìr-i àamze-i ser-mest ü òÿn-òÀr oldıàım úaldı 

 

Mücìb, 16. 

1509. REFÌèÁ 

èAbdu’r-raómÀn RefìèÀ Efendi, Şeyò Meómed Naômì Efendiniñ oàlıdır, 

Şehr-emìniñde Yavaşca Meómed Aàa Tekyesi şeyòi, vefÀtı 13 Receb 

1132/M.1719, mezúÿr der-gÀhda medfÿndur, Sicilliñ vefÀtı tÀrìòini 1134 

göstermesi ùoàru degildir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

èIşú-ı Óaúdan õerre deñlü kime kim itse eåer 

Eyler añı cümleden bìdÀr ol bilmez òaber 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. III, ã. 302; Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 318; SÀlim, 317; Mecelle, 

233; äafÀ’ì, 200; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 54. 

1510. REFÌè 

Nefes-zÀde Seyyid Meómed Refìè Efendi, Naúìbü’l-eşrÀf Nefes-zÀde 

Seyyid èAbdu’r-raómÀn VÀlì Efendiniñ oàlıdır, müderris, ŞaèbÀn 1103/M.1691 

tÀrìòinde doàdı, vefÀtı 22 RamaøÀn 1131/M.1718. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Hìç unutmam àamzesi úalbim nişÀn itdiklerin 
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Ol úaşı yÀ dilber òÀùır-nişÀnımdır benim 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Óayretle nigÀh eyleyemem zülfüne yÀrıñ 

CÀ’iz ki òayÀl añlaya düşmüş naôarımdan 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. III, ã. 21; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 411 ve c. III, ã. 316; 

Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 505. 

1511. REFÌè 

Enderÿnlı ÓÀcı Aómed Refìè Efendi, Meómed Efendiniñ oàlıdır, 

Đstanbullı, şÀèir, ÒvÀce Neş’et Efendiniñ pederi ve SulùÀn Maómÿd-ı Evveliñ 

nedìmi, vefÀtı 28 Receb 1163/(367(367(367(367)))) M.1749, Ùopúapu òÀricinde äarı èAbdu’llÀh 

Efendi dÀ’iresinde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Meskenimden dÿr idüp àurbetde ser-gerdÀn iden 

Úısmetim mi ùÀlièim mi yoúsa cÀnÀ sen misiñ 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2292; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 411; Faùìn, 158; Esèad, 

43; ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 207. 

1512. REFÌè veyÀ SAèÌD 

KÀtib-zÀde ÚÀêí Meómed Refìè Efendi, DìvÀn-ı HümÀyÿn Çavuşlar 

KÀtibi MuãùafÀ Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, óakìmbaşı, òaùùÀù, vefÀtı 7 

CemÀõiye’l-evvel 1183/M.1769, SulùÀn Selìmde Úoàacı Dede Türbesi civÀrında 

Şeyòü’l-islÀm Anúaravì Meómed Emìn Efendiniñ úabri yanında medfÿndur, 

Çeşmì-zÀde Reşìd Efendiniñ bir èaded taèmiyeli olan 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Gitdi ol ferd-i zamÀne didi tÀrìò Reşìd 
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Úıla èadn içre mekÀn rÿó-ı re’isü’l-óukemÀ 

�&!ن روح  ر�,T  ا�@&$!  ��	
 9�,0  ��ن ا

beyti vefÀtına tÀrìòdir, Tuófe tÀrìò-i vefÀtını 455 inci ãaóìfede 1182 ve 717inci 

ãaóìfede 1183 göstermekdedir. 

 MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu şeb òÿrşìd-i evreng-i risÀlet geldi dünyÀye 

Muóammed MuãùafÀnıñ nÿrı ãaldı èÀleme sÀye 

 

Donandı èÀlem-i bÀlÀ ser-À-ser nÿr ile ol şeb 

Úadem baãdı vücÿd iúlìmine ol ÀsümÀn-pÀye 

 

èAceb mi èandelìb-i naàme-pìrÀ olsa naètiñle 

Meded ey server-i Yeårib kerem úıl bu  RefìèÀya 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Bizden duèÀ-yı òayr o perìye cihÀn cihÀn 

Andan bize girişme vü èişve nihÀn nihÀn 

 

PÀzÀr-ı naúd-i èÀşıúı fehm eylesün nigÀr 

Vardır kesÀdı kÀle-i èışúın zamÀn zamÀn 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Diliñi dÀà-ı maóabbetle pür it lÀle gibi 

Çeke gör sìneye ol mÀh-veş hÀle gibi 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2292; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 411; èOåmÀnlı 

Mü’ellifleri, c. III, ã. 234; Esèad, 44; SilÀó-dÀr-zÀde, 33; Faùìn, 158; Şefúat, 69; 

Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 717 ve 455; SÀlim, 319; RÀmiz, 128; äafÀ’ì, 201; Mecelle, 233 

ve 254; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 42. [Hayât-âbâd, Yapı Kredi Sermet Çifter 
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Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 1115; Kitâbü fî’t-tıbb, Fransa Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Schefer; Risâle fî Evcâi’l-mefâsıl, Esèad 

Efendi (Süleymâniyye Ktb.) No. 2471; Risâle-i Pânzehir, Halet Efendi 

(Süleymâniyye Ktb.) 5/71; Risâle fî Ziafi’l-bâh ve Mevâniu’l-habil, Kasîdeci-

zâde Süleyman Efendi (Süleymâniyye Ktb.) 15/656; Esèad Efendi 

(Süleymâniyye Ktb.) No. 247; Risâle-i Đllet-i Sadrîyye, Hazîne Ktb. (Topkapı 

Sarâyı Müzesi) 572; Risâle-i Đllet-i Sadrîyye, Reşît Efendi (Süleymâniyye Ktp.) 

No. 693; Risâle-i Đllet-i Sadr, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, H.572. 

] 

1513. REFÌè 

Lebìb-zÀde Seyyid Meómed Refìè Efendi, Deli Refìè, Seyyid Lebìb-i 

Ámidì aófÀdından, DiyÀr-ı Bekrli, kÀêí, 4 ŞaèbÀn 1169/M.1755 tÀrìhinde DiyÀr-ı 

Bekrde doğdı, vefÀtı H.1231/M.1815, Đstanbulda medfÿndur, èÁrif Óikmet 

Begiñ 

èAdni mekÀn eyledi şÀèir Refìè 

  ���
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mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Çeşm ü àamze iki Àfet kim cihÀn fettÀnıdır 

Biri peydÀ biri kendin düzd-veş iòfÀdadır 

 

( 368 )( 368 )( 368 )( 368 ) Oldı maútaè üstüòÀnım gizlilik evøÀèına 

Dil Refìè-ÀsÀ o kÀtib şÿòuna üftÀdedir 

 

Refìè himmet-i yÀrÀn olursa feyø-resÀn 

Laùìf olur süòanım cümle-i èÀrifÀna düşer 
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DìvÀnı, Emìrì Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 176; BÀyezìd 

èUmÿmì Kütüb-òÀnede Nu.: 5794; Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 2924, 3606; 

Teõkire-i Ámid yazma nüsòa, 43 ve maùbÿè nüsòa, 397; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 

412; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2292; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 196; Faùìn, 

159; èÁrif Óikmet, 30; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 506. [ Đbrahim Ahmet Aydemir, 

Refî Âmidî Dîvânı, Uludağ Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Bursa, 1989; 

Kaplan Üstüner, Refî "Cân u Cânân" (Đnceleme-Tenkidli Metin), Kırıkkale 

Üniversitesi, 1998. ] 

1514. REFÌè 

Esìrì-zÀde Meómed Refìè Efendi, Esìrì-zÀde ĐsmÀèìl Efendiniñ oàlıdır, 

Đstanbul úÀêísı, vefÀtı CemÀõiye’l-Àòir 1234/M.1818, Selìmiyye Tekyesi 

civÀrında TÿnusbÀàında medfÿndur. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Eşkim reh-i èışúıñda ne dÿn u ne ziyÀde 

èUşşÀú-ı cefÀ-cÿya budur mÀ-cera’l-èÀde 

 

GÿyÀ ki siyeh şÀle girüp ùurrelerinden 

ÒÀl-i Óabeşì Kaèbe-i óüsn içre ãafÀda 

 

Dürr-i süòanım gibi cevÀhir bulunursa 

Ancaú bulunur Mekkì-i pÀkìze edÀda 

 

Bu naôm-ı nev-ìcÀdımı ùanôìre RefìèÀ 

Var ise ãalÀ kimse gürÿh-ı şuèarÀda 

 

Úıl tebessüm lebin ey àonce-i òandÀn göster 

Nice olur şaèşaèa-i mühr-i SüleymÀn göster 
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EbruvÀnın çıúar ey mÀh perçem-i zülfüñden 

äu mekkÀrÀn-ı àama àurre-i şaèbÀn göster 

 

Áteş-i èışúı olur óÀãılı teskìne medÀr 

Óilye-i óüsnüñi ey serv-i òırÀmÀn göster 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2292; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 412; Árif Óikmet, 31; 

SilÀó-dÀr-zÀde, 32; Şefúat, 66; Faùìn, 160; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 506. 

1515. REFÌè veya áAYßR veyÀ KÁLÁYÌ 

Refìè Meómed Emìn KÀlÀyì, Bir úumaşcınıñ oàlıdır, bu münÀsebetle 

KÀlÀyì maòlaãını almış ve mu’aòòaran Lebìb-zÀde Refìè ile defè-i iltibÀs 

øımnında maòlaãını áayÿr ile istibdÀl itmişdir, Đstanbullı, H.1157/M.1744 

tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 27 äafer 1237/M.1821, Ùopúapu òÀricinde 

medfÿndur, Úıbrısì-zÀde ĐsmÀèìl Óaúúí Efendiniñ  

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Aldıñ Óaúdan cÀn-ı KÀlÀyì úumÀş-ı cenneti 

 ���ك %�5ن  �!ن  آ! 
� 0$!ش  ���2

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü FÀèilün 

( 369 )( 369 )( 369 )( 369 ) Elbette úomaz èÀşıúı şeb tÀr-ı àam içre 

Bir dilde ùulÿè eylese meh-tÀb-ı maóabbet 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün 

ÙÀèat-i bisyÀra baúmazlar òulÿãuñ var ise 

Sende ancaú bir rıøÀ-yı pÀk-i raómÀndır àaraø 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 



 187 

Seóer gül-zÀra vardım seyr idüp ÀåÀr-ı sübóÀnı 

Tecellì-zÀr úılmış bÀàı gördüm nÿr-ı YezdÀnı 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 394; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2292, Teõkire-i 

Ámid, yazma 77; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 413; Faùìn, 161; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 

525. [Dîvân, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Mil Yz FB 259; Gazi Hüsrev Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları (Bosna-Hersek), 6028; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi 

Atatürk Kitaplığı, M.Cevdet K. 433; Dîvân-ı Tevârîh, Hüseyin Kocabaş 

Kitaplığı Türkçe Yazmaları, S.H.M.H.K.Yaz. 346. ] 

1516. REFÌè 

Óasan Refìè Efendi, Đstanbullı, Ùrablusàarb VÀlìsi Óaúúí Paşa-zÀde 

èĐzzet Paşanıñ dìvÀn efendisi, H.1236/M.1820 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 

1267/M.1850. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

ÚumÀş-ı intiôÀrı serdi dìdem reh-güzÀr üzre 

Đki gözüm úaêêün-çün dü-çeşmim intiôÀr üzre 

 

Gül-istÀn-ı cihÀnda àonce-i maúãÿdı açmazken 

HezÀrın geçdi èömr-i nÀzenìni Àh u zÀr üzre 

 

CenÀb-ı èĐzzetiñ tanôìr-i naôm-ı pÀkìne òÀmem 

RefìèÀ ictisÀr itdi velì çoú iètinÀ üzre 

 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 413; Faùìn, 162. 

1517. REFÌè 

Meómed Emìn Refìè Efendi, Kìse-dÀr birÀderi ÓÀfıø Meómed Emìn 

Efendi-zÀde èAbdu’llÀh Esèad Efendiniñ oàlıdır, áalaùa mollÀsı, vefÀtı tÀrìòi 
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Sicilliñ birinci cildinde iki yerde 1273 ve 1277 ve ikinci cildinde 1276 

gösterilmekdedir. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ser-À-pÀ úapladı cism-i nizÀrım ùÀliè-i deycÿr 

Anı ìmÀ içündür iktisÀ-yı ferve-i semmÿr 

 

Hemìşe pÀy-mÀl-i mevce-i seyl-Àb-ı sirişkimden 

Nice sÀhil-sarÀy-ı merdüm-i dìdem olur maèmÿr 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1401; Sicill-i èOåmÀnì, c. I, ã. 417, 432 ve c. II, ã. 413; 

Faùìn, 162. 

1518. REFÌè 

Naômì-zÀde Şeyò èAbdu’r-raómÀn Efendi, óayÀtına dÀ’ir teõkirelerde 

úayd ve maèlÿmÀt bulunamadı. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

ZebÀne-i ceres-ÀsÀ derÿni dostuñ olan 

äadÀ-yı taènla bir gün seni mükedder ider 

 

Belìà, 31. 

1519. REFÌèÌ 

AèmÀ Refìèì, Amasyalı, òaùùÀù, SulùÀn Selìm-i Evvel devri şÀèirlerinden. 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2293. 

1520. REFÌÚ 

Óüseyn Refìú Efendi, MerÀúì Efendi dinmekle meşhÿrdur, Đstanbullı, 

cizye muóÀsebecisi, vefÀtı H.1182/M.1768. Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 213; RÀmiz, 

130. 
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( 370 )( 370 )( 370 )( 370 ) 1521. REFÌÚ 

Meómed Refìú Efendi, Brusalı èOåmÀn Efendiniñ oàlıdır, Maànisalı, 

úassÀm-ı èaskerì úalemi kÀtiblerinden, H.1201/M.1786 tÀrìòinde Maànisada 

doàdı, vefÀtı H.1246/M.1830. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Tesliyet-baòş olamaz derdine pend-i zÀhidÀn 

Bir àama uàradı dil bulunmaz aãlÀ hem-demi 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2293; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 414; Faùìn, 163. 

1522. REFÌÚ 

MuãùafÀ Refìú Beg, taòmìnen 1259/M.1843 tÀrìòinde doàdı, vefÀtı 

1282/M.1865. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Cilve-i maòø-ı hevÀ-yı èışúdır her óÀlimiz 

Neşve-i cÀm-ı maóabbetdir bizim ÀmÀlimiz 

 

Feyø-i nÿr-ı mihr-i naôm-ı NÀ’ilì ile Refìú 

Şemse döndi õerre-i ùabè-ı perìşÀn-úÀlimiz 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1404; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 415. 

1523. REFÌÚ 

MuãùafÀ Refìú Beg, Yerköyli ÓÀcı MurÀd Aàanıñ oàlıdır, Đstanbullı, 

Mıãır KetòüdÀlıàı baş kÀtibi, H.1245/M.1829 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 

22 ŞevvÀl 1317/M.1899, Úaragümrükde Áhÿ Efendi Tekyesi óaôìresinde 

medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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Serde sevdÀ dilde àam dìdemde nem bì-iòtiyÀr 

Úorúarım rÀz-ı nihÀnım itmiyeydi ÀşikÀr 

 

Rÿz u şeb bir Yÿsuf-ı Mıãr-ı melÀóat èışúına 

Dinmeyüp durmaz kesilmez neyl-i eşúi bì-úarÀr 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1413. 

1524. REFÌÚ 

Meómed Refìú Efendi, Ùarsuslı Müderris Naúìb-zÀde Meómed ĐsóÀú 

Efendiniñ oàlıdır, Ùarsuslı, H.1297/M.1879 tÀrìòinde Ùarsusda doàdı, 

H.1327/M.1909 tÀrìòinde óayÀtda idi. 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

äayd eyledim bugün ben ãaórÀda bir àÀzÀli 

Bir Àl ile düşürdüm dÀma o gül-cemÀli 

 

Áhÿ degil ferişte virmiş ãafÀ behişte 

Beñzer àÀzÀl-i deşte çeşmÀnı bir de óÀli 

 

Gitdikçe oldı meczÿb gitdikçe oldı meclÿb 

Murà-ı dil-i àarìbi ãayd itdi dÀm-ı òÀli 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1415. 

1525. REFÌÚ veyÀ KÁMÌ 

Şeyò Meómed ŞaèbÀn KÀmì Efendi, DiyÀr-ı Bekrli, Òvace Aómed 

Efendiniñ oàlıdır. 

Bir gün olur eliñ ùutmaz 

Bir gün olur göziñ görmez 
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Bir gün olur diliñ dönmez 

Gel zikr idelim AllÀhı 

 

Teõkire-i Ámid yazma nüsòa, 43 ve baãma nüsòa, 409. 

1526. REFÌÚ 

Refìú Efendi, teõkirelerde óayÀtına dÀ’ir faøla maèlÿmÀt yoúdur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gör òam-ı ebrÿ-yı dilberde o òÀl-i dil-keşi 

äanki bir hindÿ oùurmış gÿşe-i miórÀbda 

 

Şerm-sÀr oldı ruò-ı dildÀrdan reşkiyle mÀh 

èÁlem itdiñ mÀh-rÿlarla şeb-i meh-tÀbda 

 

Belìà, 31. 

(371)(371)(371)(371) 1527. REFÌÚ veyÀ ÓĐLMÌ 

èAlì Refìú Óilmì Efendi, Tevfìú Efendi Refìúì dinmekle meşhÿrdur, 

Keçeci Pìrì CÀmièi òatìbi. Óilmì maddesine baú Nu.: 899. 

1528. REFÌÚ 

èOåmÀn Refìú Efendi, Eyyÿblı, ÒÀããa rÿz-nÀmçecisi, H.1217/M.1802 

tÀrìòinde doàdı.  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Òaùıñ olmaúda mÀh-ı óüsne hÀle inceden ince 

Göründi işte ser-rişte viãÀle inceden ince 

 

Ne serdir sÀúì-i meclis eger meşrebce olmazsa 
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Virir bir derd-i ser her bir piyÀle inceden ince 

 

Faùìn, 163. 

1529. REFÌÚ 

Refìú Efendi, óayÀtına dÀ’ir teõkirelerde úayd ve maèlÿmÀt yoúdur, 

H.1284/M.1867 tÀrìòinde óayÀtda bulundıàı DìvÀnınıñ tedúìúinden añlaşıldı. 

DìvÀnı, ÓÀcı Maómÿd Efendi úısmında, SüleymÀniyye Kütüb-òÀnesinde Nu.: 

5234. DìvÀnından alındı. 

1530. REFÌÚÌ 

Refìúì Efendi, Amasyalı, DìvÀn-ı HümÀyÿn kÀtibi ve Edirnedeki EvúÀf-ı 

selÀùìn mütevellìsi, òaùùÀù, vefÀtı H.939/M.1532, ÚÀf-zÀde Edirneli oldıàını 

yazıyor. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Derdimi ey yÀr derdim kimse yoú benden yaña 

Göñlüme derdim velì göñlüm daòi senden yaña 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

SÀúì piyÀle meclise bir şevú virdigim 

äandım sipihr-i èişretiñ ol mihr ü mÀhıdır 

Yazmaàa úÀdir olmayan bir elif 

Eller üzre ùutuldı òÀme-miåÀl 

 

NÀzdan şöyle ùutdı yükini kim 

Söz götürmez olupdurur óammÀl 

 

Keşfü’ô-ôunÿn eski ùabè, c. I, ã. 511 ve yeñi ùabè, c. I, ã. 790;  Sicill-i èOåmÀnì, 

c. II, ã. 413;  Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 205; Óasan Çelebì, 140; èÁşıú Çelebì, 325; Laùìfì, 

166; ÚÀf-zÀde, 55; Sehì, 110; BeyÀnì, 34; RiyÀôì, 67; Enìsü’l-müsÀmirìn, 75. 
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1531. RAÚäÌ 

Süheylì-zÀde Raúãì Beg, SulùÀn Meómed-i RÀbièaãrı şÀèirlerinden. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Çeksem o şÿòı sìneye òülyÀlarım gibi 

Görsem ãafÀ-yı vüãlatı rü’yÀlarım gibi 

 

Şeh-beyt-i ebruvÀn ruòuñdan murÀd-ı dil 

Çıúsa beyÀøa dildeki maènÀlarım gibi 

 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 143. 

1532. RÜKNÌ 

SüleymÀn Rüknì Efendi, AúsarÀylı, òvÀcegÀndan, vefÀtı H.1152/M.1739. 

Yıúıldı Àhdan Rüknì SüleymÀn ile èirfÀnıñ 


���5  �ه�ن  رآ��  .�, �-!(��  9�
$!ن  ا  

mıãrÀèı vefÀtı tÀrìòidir, Sicill maòlaãını Refìk olmaú üzre úayd itmişdir. RÀmiz, 

131; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 414. 

(372)(372)(372)(372) 1533. REMZÌ 

äadr-ı Aèôam Pìrì Meómed Paşa, Úonyalı, CemÀle’d-dìn-i AúsarÀyì 

aófÀdındandır, vefÀtı H.939/M.1532, Silivride nÀmına mensÿb cÀmièi 

óaôìresinde medfÿndur, Naômìniñ  

Pìrì Paşanıñ mekÀnın èAdn ide óayy-i vedÿd 

�&!-�  ��ن ا
�� %�  ودود  �-!"!#  ��,# 

mıãrÀèı vefÀtı tÀrìòidir, Sicilliñ Amasyalı oldıàını yazması ve Óadìúatü’l-

vüzerÀnıñ vefÀtı tÀrìòini 940 göstermesi yañlışdır. 
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 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Şeb-i zülfünde úalanlar ôulümÀt ile yürür 

Đrişen lebleriñ Àbına óayÀt ile yürür 

 

ZÀhidi óasret-i mey şöyle øaèìf eyledi kim 

Elde tesbìó ü èaãÀsı ãalavÀt ile yürür 

 

Óüsn-i ser-nÀmesine úaşları olalı nişÀn 

Óükm ider èÀşıúına ãanki berÀtiyle yürür 

 

ŞaúÀyıú Nev‘ì-zÀde, 103; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. II, ã. 1585; ve c. III, ã. 2299; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 43; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 111; RiyÀøì, 67; Sehì, 

24; Óadìúatü’l-vüzerÀ, 22; ÚÀf-zÀde, 55; Laùìfì, 168; èÁşıú Çelebì, 326; BeyÀnì, 

35; Óasan Çelebì, 141; Mecelle, 234. 

1534. REMZÌ 

MuãùafÀ Remzì Efendi, Brusalı bir tÀciriñ oàlıdır, Brusalı, Mardin úÀêísı, 

vefÀtı H.954/M.1547 veyÀ H.956/M.1549, Sivasda medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ne emdiñ laèl-i cÀnÀnı ne çekdiñ sìneye anı 

Berìyüz cümle óaôlardan ne cismÀnì ne rÿóÀnì 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Şekker-istÀndır bu meclis Àl-ı ùÿùìdir şarÀb 

ÁşiyÀndır anda sÀàar-ı beyøadır gÿyÀ óabÀb 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Didiler ãaúın seni ùutar cefÀsı ùaşına 

Geldi hep didikleri ben mübtelÀnıñ başına 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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Kimse farú eyleyemez Leylì vü Mecnÿndan eger 

YÀrla bir yerde taãvìr ide naúúÀş ikimiz 

 

 Keşfü’ô-ôunÿn eski ùabè, c. I, ã. 511 ve yeñi ùabè, c. I, ã. 790; Laùìfì, 169; 

BeyÀnì, 35; èÁlì TÀrìòi, 192; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2299; Sicill-i èOåmÀnì, c. 

II, ã. 416; ÚÀf-zÀde, 55; RiyÀøì, 67; Güldeste, 470; èÁşıú Çelebì, 327; Óasan 

Çelebì, 141. 

1535. REMZÌ 

èAbdü’l-hÀdì Remzì Efendi, úÀêí, Mü’eyyed-zÀde Şeyò èAbdu’r-raóìm 

Efendi dÀmÀdı, vefÀtı H.1000/M.1591. Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 328 ve 406. 

1536. REMZÌ 

MuãùafÀ Remzì Efendi, ÓÀcı Óasan Efendiniñ oàlıdır, Anùaúyalı, Đstanbul 

úÀêísı, ( 373 )( 373 )( 373 )( 373 ) vefÀtı 19 Õi’l-óicce 1100/M.1688, Úıbrısda Ayaãofya CÀmièi 

óaôìresinde medfÿndur, Mecelleniñ vefÀtı tÀrìòini 1131 göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

ÁàÀz-ı neberd itse úaçan çeşm-i àazÀliñ 

äaf ãaf çekilür her yañadan leşker-i àamzeñ 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 36; Sicill-i èOåmÀnì, c.IV, ã. 405; Mecelle, 234. 

[Gunyetü’l-erib fî Şerhi Mugni’l-lebîb, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 01 Hk 563/3; 

Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 4600; Hâşiye alâ’l-muhtasari’l-

mutavvel, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 4602; Muhtasaru muğni’l-lebib, Atıf 

Efendi Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Atf 2584. ] 

1537. REMZÌ 
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BÀúì-zÀde ĐsmÀèìl Remzì Efendi ibn-i FÀ’izì Esèad Efendi ibn-i ŞÀèir 

BÀúì Maómÿd Efendi, Đstanbullı, Đstanbul úÀêísı, H.1051/M.1641 tÀrìòinde 

Đstanbulda doàdı, vefÀtı, 14 Õi’l-óicce 1114/M.1702, Eyyÿbda medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Biñ yüz on dörtde beúÀya göçdi BÀúì-zÀde óayf 


�ز اون درت د� 58!
9 آ�'��  8!�0  زاد� %,86, �  

mıãrÀèı vefÀtı tÀrìòidir. 

 Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Mülk-i dilisen luùf ile ÀbÀda mı geldiñ 

Ey şÿò nedir söyle yÀ ber-bÀda mı geldiñ 

 

Gülşende nedir eyledigiñ Àh ciger-sÿz 

Ey bülbül-i nÀ-şÀd güle dÀda mı geldiñ 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 278; Sicill-i èOåmÀnì, c. I, ã. 358; Mecmaè-ı ŞuèarÀ, 16; 

Mecelle, 234; SÀlim, 322. 

1538. REMZÌ 

Remzì Meómed Efendi, Úayserili, vefÀtı H.1131/M.1718 , Seyyid 

BurhÀne’d-dìn Türbesi civÀrında medfÿndur. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

èUnvÀn-ı şeref besmele-i muãóaf-ı esmÀ 

Ser-levóa-i levó-i ezelì faòr-i müsemmÀ 

 

Maóbÿb-ı ÒudÀ mü’temen-i  “in hüve illÀ ” 

Maømÿn-ı HüdÀ vÀúıf-ı esrÀr-ı òafÀyÀ 
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èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 315. [Risâle fî Beyâni’l-hakîka ve’l-mecâz, Millî 

Kütüb-hâne-Ankara, 03 Gedik 18113/25; Rumûzü’l-künuz, Nuruosmaniye 

Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Nk 613; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 26 Hk 166; 

Konya Bölge Yazma Eserler Kütüb-hânesi, 15 Hk 1791/8; Kunûzu’r-rumûz, 

Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 1033; Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüb-

hânesi, 34 Nk 2450, 2451. ] 

1539. REMZÌ 

èOåmÀn Remzì Efendi, Tekirdaàlı, vefÀtı H.1137/M.1724, ŞÀèir Bezmì 

Meómediñ birÀderidir. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

YÀd-ı mir’Àt-ı ruò u úand-i lebiñle Remzì 

Şimdi nevbet mi virir ùÿùi-i şekker şikene 

 

Ey göñül ister iseñ itmege kesb-i  óüsne 

Naôar-ı pÀk ile baú muãóaf u vech-i óüsne 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2299; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 417; Faùìn, 164. 

1540. REMZÌ 

Meómed Remzì Efendi, Úaramanlı, müderris, vefÀtı H.1143/M.1730. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Óaøret-i Óaúúí Efendi kim odur 

SÀlikÀn-ı Òalvetìye muútedÀ 

 

Eyledi bu cÀmièa ãarf-ı himem 

Úıldı ihdÀ-yı resÿl-i kibriyÀ 

 

Her ziyÀret eyleyen dir Remzì-veş 
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BÀreke’llÀh cilve-gÀh-ı etúıyÀ 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2299; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 417; Faùìn, 164. 

( 374 )( 374 )( 374 )( 374 ) 1541. REMZÌ 

ÓÀfıø Meómed Remzì Efendi, Đstanbullı, cÀbì-i evúÀf, vefÀtı 

H.1159/M.1746. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

äanur ebr-i bahÀrı perde olmuş aòter ü mÀha 

O rÿyı òÀl-dÀr üzre gören zülf-i perìşÀnı 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Bir úalender-beççeniñ meftÿnudur dil Àh ider 

Görse abdÀlÀn-ı Óaú óadd-i nièmetü’llÀh ider 

 

Kevkeb-i dürri n’ola reşk eylese mengÿşuna 

PÀlehengin görse òÿrşìd-i felek eyvÀh ider 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Neşküfte úaldı àonca-i dil nev-bahÀrda 

Bir dem teneffüs eylemedik rÿzgÀrda 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 417; äafÀ’ì, 182; RÀmiz, 131; SÀlim, 324. 

1542. REMZÌ 

Remzì èAbdu’llÀh Efendi, müderris, vefÀtı H.1163/M.1749, Egriúapuda 

medfÿndur. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 417. 

1543. REMZÌ 

Aómed Remzì Efendi, Ergili, Rÿm-ili úuøÀtından, vefÀtı H.1200/M.1785 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
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Kesb-i neşÀù ister isen kÿy-ı yÀra git 

DÀà-ı firÀúı teskìn içün lÀle-zÀra git 

 

Her nev-civÀna olma göñül mübtelÀ-yı èışk 

Bir mÀye-dÀr-ı óüsn-i melÀóat-medÀra git 

 

Úonsa sipÀh-ı düşmen-i àam-òÀne-i dile 

èArø eyle óÀlini o şeh-i nÀm-dÀra git 

 

Gördüñ revÀcı olmadı Remzì bu gevheriñ 

Úaldır metÀè-ı maèrifeti bir diyÀra git 

 

Şefúat, 65;  SilÀó-dÀr-zÀde, 31. 

1544. REMZÌ 

Meómed Remzì Efendi, DiyÀr-ı Bekrli, H.1170/M.1756 tÀrìòinde DiyÀr-ı 

Bekrde doàdı, vefÀtı H.1227/M.1812, DiyÀr-ı Bekrde medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

äÿretÀ gerçi àılÀfında nihÀndır òançeriñ 

Maènide èÀlemlere Àteş-feşÀndır òançeriñ 

 

Dilleri bend eylemişdir úabøa-i tesòìrine 

Zaóm içün üftÀdesin her dem ãorandır òançeriñ 

 

Teõkire-i Ámid, yazma nüsòa 44 ve baãma nüsòa 411. 

1545. REMZÌ 

èAlì Remzì Efendi, Aùanalı, müderris ve Óaremeyn müfettişi, vefÀtı, 

H.1254/M.1838, ÚÀmÿsü’l-aèlÀmıñ Edirneli oldıàını yazması doàrı degildir. 
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Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Laèl-i lebiñe cÀn u diliñ iştihÀsı var 

ZìrÀ o yerde òaylice şekker ãafÀsı var 

 

Cennet dinilse mevkièidir kÿy-ı dilbere 

Ol cÀdde çünki Àdeme uçmak hevÀsı var 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2299; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 417; Faùìn, 165. 

1546. REMZÌ 

Remzì Baba, Dervìş Remzì, Tebrìzli, vefÀtı CemÀõiye’l-Àòir 

1306/M.1888, ( 375 )( 375 )( 375 )( 375 ) Edirneúapusı òÀricinde medfÿndur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Bir zamÀn düşmüş idim dÀmına bintü’l-èinebiñ 

CÀn-niåÀr eyler idim nÀmına bintü’l-èinebiñ 

 

Taòt-ı Cemşìd ile Àyìne-i Đskenderi ben 

Almaz idim èivaø-ı cÀmına bintü’l-èinebiñ 

 

Puòte ãaymaz idim ol rind-i òarÀbÀtìyi kim 

Naúd-i cÀn virmez idi òaãmına bintü’l-èinebiñ 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1416; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 418. 

1547. REMZÌ 

Seyyid Aómed Remzì Efendi, Úayãeri Mevlevì-òÀnesi Şeyòi SüleymÀn 

èAùÀu’llÀh Efendiniñ oàlıdır, Úayãerili, Üsküdar Mevlevì-òÀnesi şeyòi, 

H.1289/M.1872 tÀrìòinde Úayãeride doàdı, vefÀtı H.1366/M.1946, Anúarada 

medfÿndur. 
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Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Dìde ruò-ı dildÀra nigÀh itmek içünmiş 

Dil derde giriftÀr olup Àh itmek içünmiş 

 

PÀ-bend-i ser-i zülf idişi göñlümi yÀrıñ 

Maókÿm-ı bed-baòt-ı siyÀh itmek içünmiş 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1427. [Dîvân, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Mil Yz FB 

415; Bir Günlük Karaman Seyahat-nâmesî, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Mil Yz 

A 7997; Eşèâr, Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, Y. 2259; Terceme-i 

Hâll-i Şeyh Đbrahim Tennûrî, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 1244; Mecmûa-i 

Eşèâr, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 1960; Mecmûa-i Eşèâr 

ve Fevâid, Amasya Beyazıt Đl Halk Kütüb-hânesi, 05 Ba 1199, 05 Ba 1645, 05 

Ba 1756, 05 Ba 1838, 05 Ba 1853/1, 05 Gü 91, 05 Ba 694; Mecmûa-i Eşèâr ve 

Hikâyât, Amasya Bâyezît Đl Halk Kütüb-hânesi, 05 Gü 266/1; Mecmûa-i 

Đlâhiyyât, Amasya Bâyezît Đl Halk Kütüb-hânesi, 05 Gü 184; Mecmûa-i Eşèâr ve 

Münşe’ât, Amasya Bâyezît Đl Halk Kütüb-hânesi, 05 Ba 1536/1, 05 Ba 1038, 05 

Ba 1675; Müntehab-ı Eşâr, Koyunoğlu Müzesi ve Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 9979; Müntehab, Koyunoğlu Müzesi ve Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 10593; Rehnümâ-ı Marifet, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 

Kitaplığı, 66-1/3; Konya Bölge Yazma Eserler Kütüb-hânesi, 42 Kon 1780/2; 

Terceme-i Tabsiratü’l-mubtedî ve Tezkiretü’l-müntehî, Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 88/1; Terceme-i Tabsiratü’l-mubtedî ve 

Tezkiretü’l-müntehî, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 327; 

Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 5909; Ahmet Cahid Haksever, Ahmet 

Remzi Akyürek Hayatı, Eserleri ve Tasavvuf Anlayışı, Ankara Üniversitesi, 

Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 1999. ] 

1548. REMZÌ 
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Áãaf-zÀde Enderÿnlı Remzì Beg, SulùÀn MurÀd-ı RÀbiè aãrı şÀèirlerinden. 

MurÀd-ı RÀbièiñ àazeline naôìre: 

   ا�@�  ه�  ا��ب  �$,<ا��$�  ا��

 Baú ebed òayy ü AllÀh celìl 

Kÿyına dilÀ varmaàa óayret mi çekersiñ 

 ���5  ��  )�  ذ��  ه!د و د�,<

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 64. 

1549. REMZÌ 

Muãlióu’d-dìn Remzì Efendi, Brusalı, Gelibolı ÚÀêísı. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Aramızda olan hicrÀn efendi ãanma sendendir 

ÚaøÀ-yı ÀsümÀnìdir ne sendendir ne bendendir 

 

Begim sensiñ baña devlet saña bend iledir şöhret 

Şeref-i cÀnıyladır cisme ôuhÿr-ı cÀn bedendendir 

 

Ben ey şÀh-ı civÀn-baótım bugün senden cüdÀ düşmek 

Benim naòs-ı sitÀremdir sipihr-i pìre-zendendir 

 

Sehì, 124. 

1550. REMZÌ 

Óasan Remzì Efendi, Vodinalı Müftì-zÀde Müderris Óüseyn Efendiniñ 

oàlıdır, H.1288/M.1871 tÀrìòinde Vodinada doàdı, Óarb-i èUmÿmì ãoñlarında 

Úaramanda öldi. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 
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Şerò ider feryÀd-ı úalbim infièÀl-i rÿòımı 

Söylesem aàlar cihÀn muùlaú melÀl-i rÿòumı 

 

Göñlüme virmez teselli naàmen ey muùrib seniñ 

áÀ’ib itdim Àh kim rÿòü’l-kemÀl-i rÿòumı 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1424. 

1551. RÜMßZÌ 

MuãùafÀ Rümÿzì Efendi, VÀridÀtì MuãùafÀ Çelebì dinmekle meşhÿrdur, 

Der-gÀh-ı èÁlì vÀridÀt kÀtibi, Mıãırda muóÀsebeci. 

    ( 376 )( 376 )( 376 )( 376 ) èArèarlıàına úÀmetiñ şÀhid olmaàa 

Yetmez mi iki èaynıñ ile rÀ úaşın 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

Derd ü àam-ı maóabbet bir gÿşedir ki anda 

Diller ne rÀóat özler gözler ne òvÀb gözler 

 

èAhdì, 168. 

1552. RÜMßZÌ 

Rümÿzì Efendi, èAcem-zÀde dinmekle meşhÿrdur, Tıròalalı. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

LibÀs-ı al giymişsin bu gün meydÀna girmişsiñ 

Güzellik varına beñzer ki ôÀlim úana girmişsiñ 

 

èAhdì, 166. 

1553. RĐNDÌ 
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Meómed Rindì Efendi, Üsküpli, úÀêí, Alaşehirli ŞÀèir Veysìniñ pederidir, 

vefÀtı H.973/M.1565. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Zÿr-bÀz-ı hicr olup hengÀme-i èışúında ben 

Dÿd-ı Àhımdan başım üstüne dikdim bir direk 

 

ÚÀf-zÀde, 55. 

1554. RĐNDÌ 

Şemleli-zÀde Şeyò Aómed Efendi, Brusalı, imÀm ve muèallim, vefÀtı 27 

CemÀõiye’l-evvel 1089/M.1678, Brusada èAlì Mest ZÀviyesinde medfÿndur, 

Belìàiñ vefÀtını 1090 göstermesi yañlışdır. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Meşèal-i şerè be-kef bÀdiye pÿyÀn olalım 

Ùaleb-i Kaèbe-i taóúìúde pÿyÀn olalım 

 

Şerèle yüriyelim èÀleme sulùÀn olalım 

ĐttifÀú ile gözüm maórem-i sübóÀn olalım 

 

 ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 645; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 97; Güldeste, 152; 

Belìà, 31; Mecelle, 235; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 92. 

1555. RĐNDÌ 

Rindì Çelebì, BaàdÀdlı, ãÀóib-i teõkire èAhdìniñ èamucasıdır. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Zaóm-ı şemşìriñde ãanma úandırır ey gül-èizÀr 

Áb-ı óasret bir cerÀóat-çün daói aàzındadır 
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 èAhdì, 174. 

1556. RA’ßF 

Meómed Ra’ÿf Beg, äadr-ı Aèôam Òalìl Óamìd Paşa aófÀdından Ferìú 

èÁtıf Paşanıñ oàlıdır, H.1299/M.1881’de Đstanbulda doàdı, ãadÀret şifre úalemi 

müdìri, vefÀtı CemÀõiye’l-evvel 1336/M.1917 Úaracaaómedde èÀ’ilesi úabr-

istÀnında medfÿndur, vÀlidesi Faòriyye ÒÀnım da Òalìl Óamìd Paşa 

óafìdelerinden ve ãudÿrdan èAùÀèu’llÀh Begiñ oàlı ve èArab-zÀde Óamdu’llÀh 

Efendiniñ kerìme-zÀdesi Meómed RıøÀ Begiñ úızıdır. 

Çemende rÀh-cÿ idim àarìb àarìb şeb-neverd 

Bir èıùr-ı dil-rübÀ teãÀdüf itdi reh-güzÀrıma 

 

Ne nükhet semendi bu ne bÿy-ı cÀn-sitÀn-ı verd 

Açılmamışdı böyle bir çiçek òayÀl-i zÀrıma 

 

ÔılÀl içinde ùÀúatim kesildi cüst ü cÿ ile 

Bu Zühre-i bedièayı bulup şefúatle úoúladım 

 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 218; äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1468. 

(((( 377 ) 377 ) 377 ) 377 )1557. RA’ßF 

Ra’ÿf Beg, Lesúovikli, Mersin mutaãarrıfı, H.1297/M.1879’de 

Lesúovikde doàdı. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Görmüş iken o miåli bulunmaz kemÀlini 

Efsÿs gördi gözlerim añı zevÀlini 

 

Đster òiùÀb-ı èizzeti èuúbÀda duymasun 

MÀdem úulaúlarım duyamaz óasb-i óÀlini 



 206 

 

Olsun óarÀm gözlerime seyr-i mihr ü mÀh 

Kim görmiyor ve görmeyecek meh-cemÀlini 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1471. 

1558. RA’ßFÌ 

Şeyò Ra’ÿfì Seyyid Aómed Efendi, Üsküdarlı, vÀèiz ve Köstendilì Şeyò 

èAlì Efendi Tekyesi şeyòi, vefÀtı tÀrìòinde iòtilÀf vardır, Mecelle �!.Y �ZLة ا�  

“sÀèatü’l-hicret” cümlesiyle 1170, èOåmÀnlı Mü’ellifleri, 1171; RÀmiz daòi 

taèmiyeli olan şu 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Yazıldı kendi gibi bir èadìmü’l-miål tÀrìòi 

Ra’ÿfÀ úıl Ra’ÿfìye maúÀmın cennet-i me’vÀ 

�H[)! 0,< ررؤ!5� 9
�وا         )� �  ���   

beyt ile 1161, Sicilde RÀmize yaúın olaraú 1160 tÀrìòlerini gösteriyorlar, 

Üsküdarda Ùoàancılarda SinÀn Paşa CÀmièi óaôìresinde medfÿndur. 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

Ey àÀfil-i men fi’l-beden iósÀna gel tevóìd ile 

Aç gözini al óiããeden izèÀna gel tevóìd ile 

 

Çalış Ra’ÿfì lemèa al gitsün øamìriñden cidÀl 

Gel vaódetiñ baórine dal èummÀna gel tevóìd ile 

 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 76; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 422; RÀmiz 134; 

Mecelle, 229; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 49. 
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1559. RA’ßFÌ 

Şeyò YaóyÀ Ra’ÿfì Efendi, Celvetì şeyòlerinden, H.1170/M.1756 

tÀrìòinden evvel vefÀt itmişdir, Mecelle, 236. 

1560. REVÁNÌ 

ĐlyÀs ŞücÀè Çelebì, Edirneli, ãurre emìni, maùbaò emìni, òaùùÀù, vefÀtı 

H.930/M.1523, Zeyrek civÀrında Úırúçeşmede PÀy-zen Yÿsuf Paşa Türbesine 

yaúın KenèÀn Paşa medfeni yaúınında kendi nÀmına mensÿb mescid óaôìresinde 

medfÿndur, mu’ahharan cÀddeniñ tevsìèi münÀsebetiyle úabri úaldırılmışdır, 

ŞÀèir BahÀrìniñ  

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

CinÀndan yaña cÀn atdı RevÀnì 

 ��!-�ن  
ڭ9  �!ن  �*�� روا-�
mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Hicriñde mÀhla feleke eylesem naôar 

Başımda sanurın ki döner seng-i ÀsiyÀb 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Ey hilÀl eyleme ebrÿ-yı nigÀr ile cidÀl 

Ùırnaàın kesse olur nice seniñ gibi hilÀl 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Çoú cevrini çeker bu göñül àamzeñ oúunıñ 

Niçe şikÀyet eylemesün geçdi cÀnına 

 

DìvÀnı, BÀyezìd èUmÿmì Kütüb-òÀnede Nu.: 5664. ( 378 )( 378 )( 378 )( 378 ) DìvÀnı, èAlì Emìrì 

Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 178. èÁşıú Çelebì, 328; Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 420; ÚÀf-zÀde, 55; Mecelle, 235; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 
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180; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2306; Sehì, 81; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 560; Keşfü’ô- 

ôunÿn eski ùabè, c. I, ã. 511 ve yeñi ùabè, c. I, ã. 790; Laùìfì, 169; Óasan Çelebì, 

142; BeyÀnì, 35; Enìsü’l-müsÀmirìn, 75; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 506. [Dîvânı, 

Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 121; Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları ( Kahire-Mısır ), 8756; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları,  Ms.or.oct.2504; Câmiü’n-nesâih, Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Edebi Türkî 11; Gazelîyât, Gazi Hüsrev Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları ( Bosna-Hersek ), 3220; Đşret-nâme, Diyarbakır Đl Halk Kütüb-hânesi, 

21 Hk 1579/2; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 474/4; Princeton Üniversitesi Türkçe Yazmaları, (New Jersey-

Amerika Birleşik Devletleri), Garrett Collection Third Series Ottoman Turkish 

263/1; Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 69/1; 

Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.3366; Rıdvan Canım, 

Sâkî-nâmeler ve Edirneli Revânî’nin Đşret-nâmes’si, Atatürk Üniversitesi, 

Yüksek Lisans Tezi, Erzurum, 1987; Yasemin Avşar, Revânî’nin Đşret-nâmesi 

Üzerine Bir Dil Đncelemesi, Niğde Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Niğde, 

1999; Tülin Karcı, Revânî Divânı’nın Tahlili, Niğde Üniversitesi, Yüksek Lisans 

Tezi, Niğde, 2004. ] 

1561. REVÁNÌ 

Enderÿnlı RevÀnì Çelebì, ÚÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn devri şÀèirlerinden. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

SÀúi-i gül-çehre aldıúça ele peymÀnesin 

áonce-i zanbaúlar içre lÀle bitmiş ãanasın 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Şìve ögrenmiş úamer ol serv-i bÀlÀdan yine 

Başına bir deste gül soúmuş æüreyyÀdan yine 
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ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 120. 

1562. RßÓÌ 

FÀøıl Ruóì Çelebì ibn-i Şeyòü’l-islÀm Zenbìlì èAlì Efendi ibn-i Aómed 

Efendi ibn-i Meómedü’l-CemÀlì Efendi, Đstanbullı,  müderris, H.911/M.1505 

tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı H.928/M.1521, Zeyrekde pederiniñ binÀ-

kerdesi olan mekteb sÀóasında pederi yanında medfÿndur. ÙÀbe meåvÀhü bi-

envÀri’l-celìl                >,�Zا�  8! -�ار ا��_� K cümlesi vefÀtı tÀrìòidir, Laùìfìniñ  “èAlì!ب  

Çelebì maódÿm-zÀdesi” dimesi yañlışdır. 

 FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gün yüzüñden zülfüñi refè eyle gel ey mÀh-tÀb 

Bì-fitìl olmaz gözüm nÿrı bu rÿşendir çerÀà 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Göz göñül sìne tehì cÀn ùolı taãvìriñ seniñ 

Gün gibi dördinci úat gökdedir yiriñ seniñ 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

èAceb mi dünyede bì-nÿr olursa çeşm-i hÿbÀnım 

Ki bensiz Kaèbeye gitdi benim ol şÀh-ı hÿbÀnım 

 

Óasan Çelebì, 143; Sehì, 127; Sicill-i èOåmÀnì c. II, ã. 421; RiyÀøì, 69; Laùìfì, 

172; ÚÀf-zÀde, 56; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. III, ã. 54; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 

2314. 

1563. RßÓÌ 

MuãùafÀ Rÿóì Çelebì, Ebÿ’s-suèÿd Efendi KetòüdÀsı Óasan Aàanıñ 

oàlıdır, vefÀtı H.960/M.1552, èÁlì TÀrìòinde vefÀtı tÀrìòi 970 olaraú yazılmışdır. 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Bendesiñ şÀh-ı kerem etmese yÀd 
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Elimizden  ne gelür göçe ne dÀd 

 

N’ola bed-nÀm-ı maóabbet olsam 

RÿóiyÀ bÀúì úalur çün eyü ad 

 

Óasan Çelebì, 144; Sicill-i èOåmÀnì, c. I, ã. 170 ve c. II, ã. 421; èÁlì TÀrìòi, 291; 

( 379 )( 379 )( 379 )( 379 ) ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2314; BeyÀnì, 36; èAhdì, 172. 

1564. RßÓÌ 

èOåmÀn Rÿóì Efendi, Meómed Efendiniñ oàlıdır, BaàdÀdlı, Mevlevì, 

vefÀtı H.1014/M.1605, ŞÀmda medfÿndur. 

Gitdi Rÿóì èadem iúlìmine Àh 

��آ��2  رو%�  ��م  ا�0,9�$    

mıãrÀèıyla  �%ت رو�( �" “Rÿóì fevt-şüd” cümlesi vefÀtına tÀrìòdir. 

 FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

äanma ey òvÀce ki senden zırıh-ı sìm isterler 

Yevme “lÀ-yenfeòu ”da úalb-i selìm isterler 

 

Ezber it úıããa-i esrÀr-ı dili ey Rÿóì   

ÓÀøır ol bezm-i ĐlÀhìde nedìm isterler 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

ÒÀk ol ki ÒudÀ mertebeñi eyleye èÀlì 

TÀc-ı ser-èÀlemdir o kim òÀk-i úademdir 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ne kimseyle èadÀvet eyleriz ne kìnemiz vardır 

Bizim ãÿfì maóabbetle ùolı bir sìnemiz vardır 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
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Kimi mestÀne seóer yÀrla gülşende yatar 

Kimi derd ü àam-ı hicrÀnla külòanda yatar 

 

DìvÀnı, Reşìd Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 785; èAlì Emìrì 

Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 179, 180; Pertev Paşa úısmında, 

Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 396; NÀfiz Paşa úısmında, SüleymÀniyye Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 902; BaàdÀdlı Vehbì Efendi úısmında, SüleymÀniyye Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 1584; ÓÀcı Maómÿd Efendi úısmında, SüleymÀniyye Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 5222; Mihr-i şÀh SulùÀn úısmında, Òüsrev Paşa Kütüb-òÀnesinde 

Nu.: 379; Òüsrev Paşa úısmında, Òüsrev Paşa Kütüb-òÀnesinde Nu.: 536; 

Ayaãofya Kütüb-òÀnesinde Nu.: 3918; Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 235, 

2849, 2879, 2939, 3599; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 182; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. 

III, ã. 2314; Mecelle, 236: ( 380 )( 380 )( 380 )( 380 ) èAhdì, 165;  Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 421; 

ÚÀf-zÀde, 56; EsrÀr Dede, 130; RiyÀøì, 69; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 44; Keşfü’ô-

ôunÿn Õeyli, 506; [Dîvânı, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 

Belediye K. 281; Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 765; Kayseri 

Râşit Efendi Eski Eserler Kütüb-hânesi, Râşid Efendi 1305; Mevlânâ Müzesi 

Türkçe Yazmaları, 2432; Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 2682, 45 Ak Ze 

225; Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 663, 06 Mil Yz FB 

446, 06 Mil Yz A 3011, 06 Mil Yz FB 384, 06 Mil Yz A 2644, 06 Mil Yz A 

2957, 06 Mil Yz A 4689/1, 06 Hk 453, Dîvânı, Đngiltere Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Or. 4128, Or. 5976, Or. 7189, Or. 7190; Vatikan Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 243, Borg.Turco 24; Almanya Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2723; Gazi Hüsrev Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları ( Bosna-Hersek), 1127; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi 

Atatürk Kitaplığı, Belediye K. 281; Eşèâr, Đstanbul Büyükşehir Belediyesi 

Atatürk Kitaplığı, 846/2  ; Hüseyin Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, 

S.H.M.H.K.Yaz. 325; Galata Mevlevihanesi Türkçe Yazmaları, 678; Gazeliyât, 
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Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 3294/1; Đzmir Millî 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 1114/4; Kasîde-i Rûhî, Çorum Hasan Paşa Đl 

Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 2115/2; Terkîb-i Bend, Đstanbul Süleymâniyye 

Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 144/5; Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 

Ae Edebiyat 431/5; Terci-i Bend-i Ruhî, Konya Karatay Yusufağa Kütüb-hânesi, 

42 Yu 10590/2; Zeynel A. Aygün, Bağdatlı Rûhî Dîvânı’nda Rind ve Zâhid 

Tipleri, Çukurova Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Adana, 1993. ] 

1565. RßÓÌ 

èÖmer Rÿóì Çelebì, Đstanbullı, Yeñiçeri, vefÀtı H.1018/M.1609, Brusalı, 

HÀşimìniñ 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

CÀn virüp oldı revÀn mülk-i beúÀya Rÿóì 


9  رو%�!58  ��� �!ن  و
�وب او���  روان  

mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir. 

 Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Dirlerdi òaùù-ı dilberi bir gün gelür çıúar 

Hep geldi çıúdı ey dil-i şeydÀ didikleri 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Tìà-i hicriñ sìnemi ãad-pÀre úıldı gel yetiş 

Sÿzen-i müjgÀnıñla rişte-i zülfüñle dik 

 

Seyyid RıøÀ, 45; ÚÀf-zÀde, 56; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 421. 

1566. RßÓÌ 

äadre’d-dìn-zÀde Ruóu’llÀh Meómed Efendi ibn-i Meómed Emìn Efendi 

ibn-i MuãùafÀ Efendi ibn-i èAbdü’l-kerìm Efendi, Đstanbul úÀêísı, 
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H.1011/M.1602 tÀrìòinde ŞìrvÀnda doàdı, 4 RamaøÀn 1071/M.1660 da vefÀt itdi, 

Üsküdarda pederi ve birÀderi yanında medfÿndur, äÀdıú Efendiniñ  

Úalem ile dem-i naúlini óisÀb eyleyicek 

9�
��  %J!ب  ا
�,�Z         ,  -�5 دم4�0  ا  

 aña tÀrìòi oldı beyti ile Şeyò Naômì Efendiniñ و��5�!ت "L,�ا

Fevtine tÀrìò didi Naômì-i maózÿn-dil 

Rÿó-ı Rÿóu’llÀh oldı èÀric-i ãaón-ı cinÀn 

   او���  �!رج  H@a  ��!نروح  روح  ا`

beyti vefÀtı tÀrìòidir, vefÀtı tÀrìòini äafÀ’ìniñ 1072 göstermesi SÀlimiñ de 

babasınıñ ismini MuãùafÀ diye yazması yañlışdır. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Nice tercìó olunur ol ruò-ı al üstüne gül 

Rengden renge girer úalmaz o óÀl üstüne gül 

 

TÀb-ı mülden úızarup ruòları olmasın gülgül 

èAks ãalmış ãanasıñ Àb-ı zülÀl üstüne gül 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

èÁrıø-ı gül-gÿnı üzre gÿyiyÀ òÀl-i siyÀh 

Secde eyler Àteşe bir Hindÿ-yı Àteş-perest 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Göreydi Òıør eger laèl-i leb-i cÀn-baòş-ı cÀnÀnı 

NihÀn eylerdi rÿz-ı òaşr olunca Àb-ı óayvÀnı 
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ŞaúÀyıú Şeyòì, c.I, ã. 333; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 421; äafÀ’ì, 156; Seyyid 

RıøÀ, 44; Mücìb, 16; SÀlim, 325; èÁãım, 10; Belìà, 31; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 

506; Güftì, 36. 

1567. RAVÓÌ 

èAbdu’r-raómÀn Ravóì Efendi, Nevşehirli, Ereglili Çelebì dinmekle 

meşhÿrdur, vefÀtı H.1155/M.1742. Esèad, 43. 

1568. RßÓÌ 

Rÿóì Efendi, Üsküdarlı, fevt H.1168/M.1754. SulùÀn Maómÿd-ı Evveliñ 

cülÿsuna tÀrìòidir: 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

SitÀyiş birle Rÿóì eyledim taórìr tÀrìòin 

CemÀlin zìb-i òaùù zeyn eyledi SulùÀn Maómÿduñ 

 �$!�H  ز
N3  F  ز
H  ا
���  .�B!ن  �@$�دڭ

RÀmiz, 132; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 421. 

( 381 )( 381 )( 381 )( 381 ) 1569. RßÓÌ 

MuãùafÀ Rÿóì Efendi, ÚarinÀbÀd Maókemesi kÀtibiniñ oàlıdır, 

ÚarinÀbÀdlı, şeyòü’l-islÀm mektÿbcısı, vefÀtı H.1175/M.1761. RÀmiz, 132; 

Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 437. 

1570. RßÓÌ 

MuãùafÀ Rÿóì Efendi, Kilisli, vefÀtı H.1213/M.1797, Kilisde medfÿndur. 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 194; èÁrif Óikmet, 31; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 506. 

[Rûhu’ş-şürûh, Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 2600, 45 Hk 6467;  Millî 

Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 387.] 

1571. RßÓÌ 
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DÀr-bÀz-zÀde èAlì Rÿóì Beg, ÓÀcı DÀr-bÀz-zÀde Úayãeri Müftìsi Veys 

Paşanıñ oàlıdır, H.1270/M.1853 tÀrìòinde BaàdÀdda doàdı, vefÀtı 19 Eylül 1307 

/M.1890, Sicil vefÀtı tÀrìòini 1308 gösteriyor. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Bu rütbe dillere düşdüm göñül terÀne misiñ 

Aàızdan aàıza gezersiñ èaceb fesÀne misiñ 

 

Bu dil-nevÀzlıàın ey òadeng-i nÀz nedir 

Óazìn óazìn çekilen Àh-ı èÀşıúÀne misin 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

VÀreste olmaú isteyen Àdem melÀlden 

Ayrılmasun işinde reh-i iètidÀlden 

 

áafletle itme èömr-i èazìzi hevÀya ãarf 

ÌúÀz eyle kendini òvÀb u òayÀlden 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1526; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 332; Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 422 ve c. IV, ã. 620. 

1572. RßÓÌ 

Maómÿd Çelebì, Vardar Yeñiceli, Meómed Paşa teõkirecisi, SulùÀn 

MurÀd-ı æÀliå devrinde vefÀt itmişdir. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 421. 

1573. RßÓÌ 

Enderÿnlı Meómed Rÿóì Beg, Gümrük Emìni ĐsmÀèìl Aàanıñ oàlıdır, 

SulùÀn Meómed-i RÀbièdevri şÀèirlerinden. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Hìç gitmege yoú niyyeti menzil-geh-i dilden 
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Òoşnÿd gibi àuããa vü àam Àh yerinden 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Hem-rÀhım olur sÀye-ãıfat úanda gidersem 

Baòt-ı siyehim var ise sÿ-i èamelimdir 

 

ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 198. 

1574. RßÓÌ 

Maómÿd Rÿóì Çelebì, úadıràa re’ìslerinden DÀvud Re’ìsiñ oàlıdır, 

Gelibolılı. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

èÖmr Àòir oldı cevr-i firÀvÀn dükenmedi 

Ol dem àamıyla àuããa-i hicrÀn dükenmedi 

 

Gözden òayÀl-i rÿy-ı civÀnÀn dükenmedi 

Dilden recÀ-yı vuãlat-ı cÀnÀn dükenmedi  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Şeh-i èışúı serìr-i dilde şÀh-ı kÀm-rÀn gördüm 

Ser-À-ser mülk-i dil óükmünde fermÀnıñ revÀn gördüm 

 

èAhdì, 167. 

( 382 )( 382 )( 382 )( 382 ) 1575. RßÓÌ 

Rÿóì Çelebì, Úonyalı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ol elif-úad mìm-fem bir dÀl kesdi sìneñe 

Baàrıña baã ãaúla Rÿòì sen daòi Ádem gibi 
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èAhdì, 172. 

1576. RßÓÌ veyÀ FÁNÌ DEDE 

Müftì-zÀde veyÀ Zaèìm-zÀde Rÿóì NÀcì Beg ibn-i NÀcì ÚÀsım Efendi 

ibn-i Müftì-zÀde ÓÀfıø ĐbrÀhìm Efendi ibn-i Zaèìm-zÀde Müftì ÚÀsım Efendi, 

Edremidli, Úaresi Meclis-i èUmÿmì aèøÀsından, H.1310/M.1892 tÀrìòinde doàdı. 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Añlamaz kimse bizim óÀlimizi 

Öyle bir derde giriftÀr olduú 

  

Úaresi MeşÀhìri, 85. 

1577. RßÓÌ 

Ruóu’d-dìn Rÿóì Çelebì, ÒorasÀnlı. Mecelle, 236. 

1578. RßÓÌ 

Enderÿnlı Şuèayb Rÿóì Efendi ibn-i MuãùafÀ Efendi ibn-i Yÿsuf Efendi, 

Đstanbullı SilÀó-dÀr MuãùafÀ Paşanıñ dìvÀn kÀtibi, Egri-úapulı ÒaùùÀù RÀsim 

Efendiniñ birÀder-zÀdesi. RÀmiz, 133; Esèad, 43; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 421. 

1579. RßŞEN 

Mudanyalı-zÀde Seyyid Meómed Rÿşen Tevfìúì Efendi, Seyyid èAbdu’r-

raómÀn Nesìb Efendiniñ oàlıdır, şeyò, Meclis-i MeşÀyiò re’ìsi, vefÀtı 

H.1309/M.1891, Üsküdarda HüdÀ’yì Maómÿd Efendi Türbesi óaôìresinde 

medfÿndur, Keşfü’ô-ôunÿn Õeylinde ismi(Bu şekilde úayıdlıdır “Meómed Rÿşen 

ibn-i èAbdu’r-raóìm Nesìb ibn-i Meómed ŞihÀbü’d-dìn ibn-i Meómed Rÿşen”) 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Şehr-i dilde itmege èuşşÀúına dìvÀn-ı èışú 

Úurdı iúlìm-i vücÿdda taòtını sulùÀn-ı èışú 
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Cemè idüp èÀşıúları ãaórÀ-yı èışúa sÿ-be-sÿ 

Her birine itmege biñ nÀz ile fermÀn-ı èışú 

 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 77; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli 1/506. [ Sevgi Hatice 

Sağman, Rûşen Efendi’nin XIX. Yüzyılda Yazılmış Mecmûa-i Đlâhiyyât Adlı 

Güfte Mecmuası, Marmara Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 2001. ] 

1580. RßŞENÌ 

Dede èÖmer Rÿşenì, Aydınlı, vefÀtı H.892/M.1486, Tebrìzde Rÿşenì 

Tekyesinde medfÿndur. DìvÀnı, Esèad Efendi úısmında, SüleymÀniyye Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 2641; ÓÀcı Maómÿd Efendi úısmında, SüleymÀniyye Kütüb-

òÀnesinde Nu.: 3617, 3748; Emìrì Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 

182, 183, 184, 185, 186; ( 383 )( 383 )( 383 )( 383 ) DìvÀnı, CÀru’llÀh Efendi úısmında, Millet 

Kütüb-òÀnesinde Nu.: 1661; BÀyezìd èUmÿmì Kütüb-òÀnede Nu.: 3354; Nÿr-i 

èOåmÀniyye Kütüb-òÀnesinde Nu.: 3851; Óazìne Kütüb-òÀnesinde, Ùopúapu 

SarÀyı Nu.: 928; RevÀn Kütüb-òÀnesinde Nu.: 768; Üniversite Kütüb-òÀnesinde 

Nu.: 624, 795, 797, 1915; ŞaúÀyıú Mecdì, 281; Sehì, 63; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, 

c. I, ã. 69; Laùìfì, 48; VefeyÀt-ı AyvansarÀyì, 41. [Dîvânı, Millî Kütüb-hâne-

Ankara,  06 Mil Yz A 6903; Şazeli Tekkesi (Süleymâniyye Ktb.) No. 50; Çorum 

Hasan Paşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 4764, 19 Hk 2133; Diyarbakır Đl Halk 

Kütüb-hânesi, 21 Hk 1569/5; Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 3002, 06 Mil Yz 

A 2203/1; Kütahya Vahitpaşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 43 Va 1600; Yapı Kredi 

Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 85, 687, 761; Đngiltere 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 7187, Or. 7700, Or. 11197; Fransa 

Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Regius; Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Vat. Turco 244/5; Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, S 

4438, S 4439; Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mxt. 7; Boşnak 
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Enstitüsü Türkçe Yazmaları (Zürih-Đsviçre) , Ms 44; Princeton Üniversitesi 

Türkçe Yazmaları (New Jersey-Amerika Birleşik Devletleri ), Garrett Collection 

Yahuda Series Ottoman Turkish 2093Y; Đstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 

Kitaplığı, O. Ergin 94; Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 1653/4, 2178/4, 

2446/4; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.2270; 

Dükalık Kütüb-hânesi Gotha Koleksiyonu Türkçe Yazmaları ( Avusturya ), pt. 

67/Seetzen; Agâz-ı Kitâb-ı Merâtib-ı Seba, Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Ak 

Ze 1524/5; Bülbül-nâme, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk. (c), 06 Hk 20; 

Çobân-nâme, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Mil Yz A 3100/3; Mevlânâ Müzesi 

Türkçe Yazmaları, 2446/2, 1653/2, 2178/1; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 1067/1; Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Vat. Turco 244/2; Eşâr, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 

Mil Yz A 637/3; Gülşen-i Tevhîd, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 

Mil Yz B 553; Hadîsu Erbâîne fî Evsâfî’s-salâtîn, Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Hadisi Türkî Talat 13; Hâşiye alâ Envâri’t-tenzîl ve esrâri’t-

tevîl, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 28 Hk 3569; Işk-nâme, , 

Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 2179/11; Kırâèatu’d-duâ, Mevlânâ Müzesi 

Türkçe Yazmaları, 2176/3; Kitâb-ı Mevlânâ, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Hk 

3564; Külliyyât, Millî Kütüb-hâne-Ankara, 06 Mil Yz A 3838, 06 Mil Yz FB 

229, 06 Mil Yz A 841, 06 Mil Yz A 2431, 06 Mil Yz A 8856, 06 Mil Yz A 

5432; Türk Dil Kurumu Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Yz. A 374/1; Đstanbul 

Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 1268; Fransa Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Schefer; Mecmûa, Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 1653; 

Miskînlik Kitâbı, Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 244/1; 

Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 1653/1, 2178/5, 2446/1; Mısır Millî Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, Edebi Türkî 80, Tasavvufı Türkî 15, Edebi Türkî 113, 

Edebi Türkî 146; Münâcât, Vatikan Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 

243/3; Nazm, Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.3054; 
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Ney-nâme, Mevlânâ Müzesi Türkçe Yazmaları, 1653/3, 2176/2, 2178/2, 2446/3; 

Pend-nâme, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 

59/2; Terceme-i Ferâizü’s-secavendî, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser 

Kütüb-hânesi, 07 Tekeli 902/3; Terceme-i Kand-i Nebat, Amasya Bâyeît Đl Halk 

Kütüb-hânesi, 05 Ba 1205/2; Tahmîs-i Naèt-ı Rûşenî, Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Edebi Türkî Talat 200; Tırâş-nâme, Mevlânâ Müzesi Türkçe 

Yazmaları, 2179/10; Hidayet Önal, Rûşenî Ömer Dede’nin Çobân-nâme 

Mesnevisi (Đnceleme-Metin), Atatürk Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, 

Erzurum, 2003;  Semra Aydemir, Dede Ömer Rûşenî, Hayatı, Eserleri ve 

Dîvânı’nın Tenkidli Metni, Selçuk Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Konya, 

1990. ] 

1581. RßŞENÌ 

Gülşenì-zÀde ÓÀcı Bekr Rÿşenì Efendi, Gülşenì-zÀde ÓÀcı ÓÀfıø äÀlió 

Aàanıñ oàlıdır, H.1244/M.1828 tÀrìòinde DiyÀr-ı Bekrde doàdı, DiyÀr-ı Bekr 

RüsÿmÀt nÀôırı. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Beste-i tÀr-ı siyÀh-zülfüñ olmuşdur göñül6 

ĐòtiyÀrsız düşmüşüm ôÀlim yamÀn sevdÀya ben 

 

ÁsitÀn-ı devlet-i dildÀra çünki baş úodum 

Đtmem aslÀ ser-fürÿ ednÀ degil aèlÀya ben 

 

Teõkire-i Ámid, yazma nüsòa, 36 ve baãma nüsòa 316. 

1582. RAVèÌ 

                                                 
6
 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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ÓÀcib-zÀde Meómed Ravèì Efendi ibn-i sarÀy óÀciblerinden MuãùafÀ 

Efendi ibn-i Maómÿd Efendi, úÀêí, vefÀtı, CemÀõiye’l-Àòir 1100/M.1688. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Bu cihÀn dÀrında aãlÀ kimse yoú bÀúì úalur 

Çün fenÀsı olanıñ ne şevket ü şÀnı úalur 

 

MÀl-ı ÚÀrÿnı olursa nefèi yoú ala ki ol 

Òayr iderse bÀúì olduúça anıñ nÀmı úalur 

 

RavèiyÀ hem daòi dinmişdir cihÀnda bu meåel 

At ölür meydÀn úalur er ölür adı úalur 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 32;  Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 190; Mecelle, 177 ve 236. 

1583. RßMÌ 

Rÿmì Efendi, Đzmirli, Anaùolı Ordusı taórìrÀt kÀtibi, vefÀtı 

H.1280/M.1863. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Ol zamÀndan beri sÿz-ı firÀúı çekerim 

äanki bir külòan olur sìnede dÀà-ı cigerim 

 

Fikr-i zülfüñle àam-ı ùaèn-ı  èadÿ başımda 

Biri püskülli belÀdır birisi derd-i serim 

 

DìvÀnı, Emìrì Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.:187. Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 424; Faùìn, 165. [ Gülşah Taşkın, Đzmirli Rûmî Efendi Dîvânı 

Đnceleme-Metin, Boğaziçi Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Đstanbul, 2003. ] 

( 384 )( 384 )( 384 )( 384 ) 1584. RßMÌ 
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Meómed Muóyì’d-dìn Rÿmì Paşa, mÀliyye müfettişlerinden, vefÀtı 6 

RamaøÀn 1306/M.1888, SulùÀn Maómÿd Türbesi óaôìresinde medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Her dem ki yÀr bezme gelüp bÀde-nÿş olur 

èUşşÀúı şevú-i maúdemine pür-òurÿş olur 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

NÀgehÀn ketm-i èademden ôÀhir olmuşdur cihÀn 

LÀ-cerem eyler cihÀn bir anda ricèat nÀ-gehÀn 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 1535. 

1585. RßMÌ 

äarı DÀniş-mend-zÀde Şeyò èAbdu’r-raóìm NiôÀme’d-dìn Efendi, 

Merzifonlı äarı DÀniş-mend Emìr èAzìz Efendiniñ oàlıdır, Merzifonlı, Çelebì 

SulùÀn Meómed-i Evvel èaãrı şeyòlerinden. ŞaúÀyıú Mecdì, 89; èOåmÀnlı 

Mü’ellifleri, c. I, ã. 111. 

1586. RßMÌ 

DÀvud-ı Rÿmì Efendi, kÀtib, Ergeneli, KÀtib DÀvud-ı Rÿmì dinmekle 

meşhÿrdur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Her ki dünyÀya gelür Àòir ecel cÀmın içer 

Ne èaceb menzil olur kimi úonar kimi göçer 

 

Ceres-i  nÀle ile úÀfile-i èömr geçer 

Kÿs-ı rıólet çalınur geldi gider geldi gider 

Sehì, 116; Enìsü’l-müsÀmirìn, 76. 

1587. REVNAÚ 
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Meómed Revnaú Efendi, Revnaú Efendi nÀmında biriniñ oàlıdır, Filibeli, 

Filibede ŞihÀbü’d-dìn Paşa CÀmièi òaùìbi, vefÀtı tÀrìòi iòtilÀflıdır, Mecelle 905, 

Sicill 901, Óasan Çelebì ve BeyÀnì 970, ÚÀf-zÀde 975 olaraú yazmışlardır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

FenÀ peşmìnesin ãal egniñe kim dehr-i fÀnìdir 

DiyÀr-ı faúra sulùÀn ol ki òoş genc-i nihÀnìdir 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

Biz  Àyìneye ruòsÀrız ki levóinde àubÀr olmaz 

NihÀdì sÀde úalbinde úabÿl-i inkisÀr olmaz 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Lükneti var dime ãaúın bì-vuúÿf 

Ayrılmaz ùatlı dilinden óurÿf 

 

Óasan Çelebì, 143; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2380; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 

425; èÁşıú Çelebì, 330; ÚÀf-zÀde, 57; BeyÀnì, 36; Mecelle, 237. 

1588. REVNAÚ 

Revnaú Efendi, ÒvÀrezmli, vefÀtı taúrìben 1210/M.1795. èÁrif Óikmet, 

32. 

1589. REVNAÚ 

Şeyò Seyyid Òalìl Efendi, BuòÀrÀlı, Üsküdarda SulùÀn Tepesinde vÀúiè 

ÓÀcı ÒvÀce Tekyesi şeyòi, vefÀtı RamaøÀn 1227/M.1812, meõkÿr tekyede 

medfÿndur. èÁrif Óikmet, 32. 

( 385 )( 385 )( 385 )( 385 ) 1590. REVNAÚÌ 

Revnaúì Efendi, BuòÀrÀlı, vefÀtı H.964/M.1556. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 

425. 

1591. REHÁYÌ 
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Úalaycı-zÀde MuãùafÀ RehÀyì Efendi, Đstanbullı, H.1099/M.1687 de 

óayÀtda idi. 

Mefèÿlü FÀè'ilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Bir yÀrdır o àonca ki aàyÀr içindedir 

Kÿyunda gör bu rÀzı ki gülzÀr içindedir 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Ol ki pür-dÀà olmaya mÀdÀm mÀnend-i nigìn 

Olmaya èışú içre ãÀóìb-i nÀm mÀnend-i nigìn 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

ÒumÀr-ı òurde-i kÀrında münderic mi degil 

Ne neş’e var bu cihÀnıñ ãafÀ-yı èíşinde 

 

DìvÀnı, Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 663. SÀlim, 325; äafÀ’ì, 190; Mecelle, 

237. [ Fatih Yerdemir, Rehâyî Dîvânı ( Đnceleme - Metin - Dizin ), Gazi 

Üniversitesi, Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 2007. ] 

1592. RĐYÁØÌ 

Meómed ŞÀh, Şemse’d-dìn Ahmed Efendiniñ oàlıdır, müderris, vefÀtı 

H.941/M.1534.  Sicill-i èOåmÀnì, c. IV, ã. 102. 

1593. RĐYÁØÌ 

Meómed RiyÀøì Efendi, Üsküpli, Memi ŞÀh dinmekle maèrÿfdur, vefÀtı 

H.953/M.1546. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gösterem bir gün raúìb-i bed-liúÀyı dir imiş 

äÿretini anıñ AllÀhım baña göstermesün 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
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Her úaçan zülfi binÀgÿşını mestÿr eyler 

Güpe gündüz gözüme èÀlemi deycÿr eyler 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Nice bir bekleyesin küncini sen medreseniñ 

Yüri var mey-kedeye sÀàarla medre seniñ 

 

Laùìfì, 173; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2385; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 425; 

BeyÀnì, 37; èÁşıú Çelebì, 331; Óasan Çelebì, 145; èAhdì, 164; èÁlì TÀrìòi, 192. 

1594. RĐYÁØÌ 

Meómed RiyÀøì Efendi ibn-i äamsunì-zÀde dÀmÀdı Birgili äaàır MuãùafÀ 

Efendi ibn-i Meómed Efendi, úÀêí, Teõkiretü’ş-şuèarÀ mü’ellifi, H.980/M.1572 

tÀrìòinde doàdı, vefÀtı 29 äafer 1054/M.1644, Đstanbulda medfÿndur, èOåmÀnlı 

Mü’ellifleri- ÚÀmÿsü’l-aèlÀmda 1054 tÀrìòinde Ùımeşvar zeèÀmetine mutaãarrıf 

iken belde-i meõkÿrede vefÀt eyledigi muóarrer ise de Güldeste-i RiyÀø-ı 

èĐrfÀnda maódÿmı Maómÿd Efendiniñ terceme-i òÀlindeki “mıãr-ı ÚÀhireden 

maèzÿl iken 1054’de meróÿm olan Teõkiretü’ş-şuèarÀ ãÀóibi RiyÀøì Meómed 

Efendiniñ ” èibÀresine ve Şeyòìniñ de bu yoldaki ifÀdesine naôaran Đstanbulda 

vefÀt itdigi añlaşılıyor ( 386( 386( 386( 386 ) ) ) )èibÀresiyle ÚÀmÿsuñ taórìrini taãóìó itmek 

istemişse de ÚÀmÿsuñ sözi bu RiyÀøì içün olmayup Úuloàlı RiyÀøì èAlì Çelebì 

içün oldıàından èOåmÀnlı Mü’ellifleriniñ taórìri yersizdir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gerçi rÀciódir òazÀnından bahÀrı Àlemiñ 

Bunuñ ammÀ kim òazÀnı oldı maósÿd-ı bahÀr 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

ÒÀãdır her bir sözüm ben àayrı taúlìd itmezem 

Úande ùÿùì úande ùabèı- nükte-senc-i sihr-kÀr 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 
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Đçmeden bÀdesini derd-i òumÀrıñ çekeriz 

Güle ermez elimiz zaómet-i òÀrın çekeriz 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

El ele virmekdürür aàyÀr ile kÀrıñ seniñ 

Öldürür Àòir beni ellerle pÀzÀrıñ seniñ 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Görüp dÀàın ãanur kim raóm ider ol şÿò-ı bì-pervÀ 

Úulaàından çıúarsun ol fetìli èÀşıú-ı şeydÀ 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

NÀle beñzetdi gören cism-i nizÀrım ey felek 

Bir úalem parmaúlı dilberden çıúardıñ sen beni 

 

DìvÀnı, Emìrì Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 188; Reşìd Efendi 

úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 759; Óamìdiyye úısmında, MurÀd MollÀ 

Kütüb-òÀnesinde Nu.: 1085/2; Üniversite Kütüb-òÀnesinde Nu.: 246, 709, 750, 

760, 3532, 3536; ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 133; Keşfü’ô-ôunÿn eski ùabèı, c. I, ã. 

511 ve yeñi ùabèı, c. I, ã. 791; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 425; èOåmÀnlı 

Mü’ellifleri, c. II, ã. 183; RıøÀ, 38; äafÀ’ì, 154; Mücìb, 15; èÁãım, 8; ÚÀf-zÀde, 

57; Mecelle, 237. [Dîvânı, Đstanbul Üniversitesi Ktb. No. 469/4, 5536, 696/2, 

760/4, 1709/1, 3966/1; Revân Ktb. (Topkapı Sarâyı Müzesi) 770/1, 758/2; 

Hazîne Ktb. (Topkapı Sarâyı Müzesi) 762/2, 935/2; Hafid Efendi (Süleymâniyye 

Ktb.) 345; Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 14/1; 

Çorum Hasan Paşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 4584/2; Đstanbul Büyükşehir 

Belediyesi Atatürk Kitaplığı, Belediye K. 91/2, K.92/2; Yapı Kredi Sermet 

Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 224, 733, 747, 962; Vatikan 

Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Vat. Turco 240; Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Talat 96;  Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

Mxt. 42; Princeton Üniversitesi Türkçe Yazmaları (New Jersey-Amerika 
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Birleşik Devletleri ) , Garrett Collection Yahuda Series Ottoman Turkish 2067Y; 

Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.1600 

Staatsbibliothek, Berlin, Ms.or.oct.1054 Staatsbibliothek, Berlin; Dîvân-ı 

Gazelîyât, Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

689/2; Kasâid, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi,  34 Sü-Tarlan 

144/10; Sâkî-nâme, Đstanbul Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-

Tarlan 144/11, 34 Sü-Tarlan 14/3; Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae Manzum 

700/6, 34 Ae Manzum 1094; Hüseyin Kocabaş Kitaplığı Türkçe Yazmaları, 

S.H.M.H.K.Yaz. 324; Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 819; Yapı 

Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 74; Millî Kütüb-

hâne-Ankara, 06 Mil Yz A 3554/15, 06 Mil Yz A 8864/2; Đngiltere Millî Kütüb-

hânesi Türkçe Yazmaları, Or. 1155/2; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, Ms.or.oct.2142, Ms.or.oct.1600 Staatsbibliothek, Berlin, 

Ms.or.oct.2130; Gazeliyât, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz 

B 1013, 06 Mil Yz A 3197/1; Durûb-i Emsâl-i Fârisî, Topkapı Sarâyı Müzesi 

Türkçe Yazmaları, R. 1894; Durûb-i Emsâl, Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, 9110/1; Düstûrü’l-amel, Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae Farsça 

254, 34 Ae Farsça 1059/7, 34 Ae Lügat 126;   Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 

Hk 2624/2, 45 Hk 1215/1, 45 Hk 5297/3; Diyarbakır Đl Halk Kütüb-hânesi, 21 

Hk 490/1, 21 Hk 615/4; Çorum Hasan Paşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 19 Hk 1887; 

Kütahya Vahidpaşa Đl Halk Kütüb-hânesi, 43 Va 1179/3, 43 Va 1597; Đstanbul 

Süleymâniyye Yazma Eser Kütüb-hânesi, 34 Sü-Tarlan 110/7, 34 Sü-Tarlan 

110/3; Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz B 692/2, 06 Hk 

4747, 06 Hk 974; Düstürü’l-amel fî Durûb-i Emsâl-i Acem, Kayseri Râşit Efendi 

Eski Eserler Kütüb-hânesi, Râşid Efendi 588/3; Yapı Kredi Sermet Çifter 

Araştırma Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 143; Mısır Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, 11, 13, 24, 56, 164, Talat 74; Almanya Millî Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.986, Ms.or.oct.1054 Staatsbibliothek, Berlin; 
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Topkapı Sarâyı Müzesi Türkçe Yazmaları, R. 1895; Kıbrıs Kütüb-hânelerinde 

bulunan Türkçe Yazmalar, II. Mahmud Ktp. 808/2, II. Mahmud Ktp. 808/3, II. 

Mahmud Ktp. 946/3; Hidiv Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 9097/4; Riyâzu’ş-

şuèarâ, Manisa Đl Halk Kütüb-hânesi, 45 Hk 5185; Lala Đsmâèîl Efendi (Murâd 

Mollâ Ktb.) 314; Nuruosmaniye Ktb. No. 3724; Esèad Efendi (Süleymâniyye 

Ktb.) No. 3871; Alî Emîrî Efendi (Millet Ktb.) No. 765; Millî Kütüb-hâne-

Ankara, 06 Mil Yz A 8807; Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüb-hânesi 

Türkçe Yazmaları, 988;   Mısır Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Mecâmi 

Türkî Talat 80, Edebi Türkî Kula 56; Madrid Millî Kütüb-hânesi Türkçe 

Yazmaları, B.N.M.12212; Avusturya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, 

H.O. 136; Almanya Millî Kütüb-hânesi Türkçe Yazmaları, Ms.or.oct.1042 

Staatsbibliothek, Berlin, Ms.or.oct.1053 Staatsbibliothek, Berlin. ] 

1595. RĐYÁØÌ 

èAlì Çelebì, Úuloàlı, Đstanbullı, müneccìm ve úÀêí, ÚarabÀlì-zÀdeniñ 

oàullıàıdır, (387 )(387 )(387 )(387 )Onuncı èaãr-ı hicrì şuèarÀsındandır, Ùımeşvarda vefÀt itmişdir. 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

Su’Àl itdi bugün ben zerre-sìne 

MaèÀrif ÀsümÀnınıñ úo yaşı 

 

Ki luùfu’llÀh idi ol müneccìm 

MaèÀda èazm idüp úodı maèÀşı 

 

Ya şimdi kim úalupdur bÀb-ı şehde 

Raãad pend nücÿm-ı úaãr-ı kÀşì 

 

èÁşıú Çelebì, 330; Óasan Çelebì, 144; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2385; èÁlì, 193. 

1596. RĐYÁØÌ 
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Eyyühüm-zÀde RiyÀøì Efendi, Đstanbullı, müderris, ÚÀnÿnì SulùÀn 

SüleymÀn devri şuèarÀsından. 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

Görinür şekkerin lebinde nebÀt 

Óayf øulmetde úaldı Àb-ı óayÀt 

 

Laùìfì, 175; Mecelle, 126. 

1597. RĐYÁØÌ 

Yeşil-zÀde Aómed RiyÀøì Efendi, SinÀn Efendiniñ oàlıdır, Filibeli, Filibe 

úÀêísı, Filibede medfÿndur, ŞÀèir RiyÀøì Baba Efendiniñ birÀderidir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Áteş-i hicre yaúup gel alma Àhım boynuña 

Düşmesün zülfüñ dÿd-ı siyÀhım boynuna 

FeèilÀtün MefÀèìlün Feèilün 

Gördi eşk-i revÀnım itdi óicÀb 

Úande gitse seke seke yürür Àb 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. III, ã. 2385; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 181; Mecelle, 

445; Laùìfì,173. 

1598. RĐYÁØÌ 

RiyÀøì Efendi, Eyyühüm Erik dinmekle maèrÿf bir úÀêínıñ oàlıdır, 

Brusalı, müderris. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Nisbet itdigim içün úÀmetine gÀh gehi 

NÀzdan ayaàı üzre ùuramaz serv-i sehì 
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Sehì, 89 

1599. RĐYÁØÌ 

RiyÀøì Efendi, SulùÀn Maómÿd-ı Evvel devri şÀèirlerinden. RÀmiz, 134. 

( 388 )( 388 )( 388 )( 388 )1600. ZÁRÌ 

ZÀrì Çelebì, Toúadlı, èAlì Faúìh dinmekle meşhÿrdur, Şeh-zÀde 

MuãùafÀnıñ dìvÀn kÀtibi, vefÀtı H.960/M.1552. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bugün òÿrşìd-veş giymiş o mÀh-ı sìm-ber- üsküf 

CemÀli şemè-i tÀbından yine par par yanar üsküf 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Girmez úulaàına o mehiñ etdigiñ fiàÀn 

Başıñ irerse ZÀrì göge Àh ü zÀrıyla 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Göñlini döndirdiler bezm-i àamıñda sÀàarıñ 

Başına çökdi o úan ayaàlınıñ yer yer óabÀb 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün 

Úatlime tìr-i müjeñle çünki tedbìr eylediñ 

YÀ niçün ey úaş-ı yÀ òayr işini te’òìr eylediñ 

 

Laùìfì, 176; èAhdì, 176;  Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 425; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 

2405; Tuófe-i ÒaùùÀùìn, 206; Óasan Çelebì, 145; èÁşıú Çelebì, 231. 

1601. ZÁRÌ 

ZÀrì Çelebì, sÿzenì, Đstanbullı, vefÀtı H.960/M.1552, Laùìfì Bolıda 

Mudurnılı oldıàını yazıyor. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 
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Mey kim mükeyyifÀt-ı cihÀn serveri dürür 

Her cÀmına hezÀr zer ayaú teri dürür 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Elimde cÀm-ı muãaffÀ dilimde vaãf-ı cemÀl 

Gözümde eşk-i firÀvÀn göñülde fikr-i viãÀl 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

YÀrı ile ZÀrìyi gören dir óasedinden 

Böyle oñarır kişiyi AllÀh oñarınca 

 

Óasan Çelebì, 145; èÁşıú Çelebì, 116; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2405; Mecelle, 

238; Laùìfì, 176; ÚÀf-zÀde, 59; BeyÀnì, 37; RiyÀøì, 69. 

1602. ZÁRÌ 

Noúta-zÀde Caèfer Çelebì, Yeñiçeri iken mu’ahharan Gülşenì Ùarìúına 

intisÀb iderek Mıãıra gitmişdir, vefÀtı H.1040/M.1630, Mıãırda medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu şeb ol dil-bend-i èÀlì-cenÀbı óvÀbda gördüm7 

Öñünde èarø-ı óÀl itdim ayaàına yüzüm sürdüm 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 105; Mücìb, 17; Sicill-i èOåmÀnì, c.II, ã. 73; Seyyid RıøÀ, 

45. 

1603. ZÁRÌ 

MuãùafÀ ZÀrì Efendi, úÀêí, Bosnada Öziçeli, vefÀtı H.1098/M.1686,( 389( 389( 389( 389))))    

æÀbitiñ 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

ZÀrì Efendi merúadi nÿr-ı cemìl ola 

                                                 
7
 Bu mısraın vezni bozuktur. 
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mıãrÀèı vefÀtına tÀrìòdir, vefÀtı tÀrìòini èOåmÀnlı Mü’ellifleriniñ 1198 

göstermesi ùoàru degildir. 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

Ümmìd-i meyve-i kÀm iden bu gülşen içre 

Olmaú gerek miåÀl-i eşcÀr pÀy-der-gil 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

CÀn naúdini pìşìn niåÀr-ı úadem itdim 

CÀnÀn ile bir bÿseye èaúd-i selem itdim 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün  

äanmañuz pìrÀne serden buldı úaddüm inóinÀ 

Farù-ı bÀr-ı seyyièÀtım eyledi úaddim dü-tÀ 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 751; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 119; äafÀ’ì, 214; 

Mecelle, 238; Belìà, 31. [Dîvân, Millî Kütüb-hâne Yazmalar Koleksiyonu, 06 

Mil Yz FB 302/2. ] 

1604. ZÁRÌ 

èAlì ZÀrì Efendi, Mardinli, Zaralı-zÀde Meómed ve birÀderi Feyøu’llÀh 

Paşalarıñ dìvÀn kÀtibi, vefÀtı H.1190/M.1776. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Añılsun gÿşe-i mey-òÀne kim şÀd oldıàım yerdir 

Ayaàın bÿs idüp sÀúìniñ irşÀd oldıàım yerdir 

 

Teõkire-i Ámid yazma nüsòa 44 ve baãma nüsòa 419; RÀmiz, 134; Sicill-i 

èOåmÀnì, c. II, ã. 425. 

1605. ZÁRÌ 
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Úaraca Óasanoàlı ZÀrì Çelebì, Üsküpli, SulùÀn BÀyezìd-i æÀnì devrinde 

vefÀt itdi. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Kemeri úoçmaàa ol sìm-beri döne döne 

Der-miyÀn itdi nice sìm u zeri döne döne 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2405; Sicill-i èOåmÀnì, c.II, ã. 425; ÚÀf-zÀde, 59; 

Laùìfì, 175; Óasan Çelebì, 145; Mecelle, 238. 

1606. ZÁRÌ 

èAbdu’r-raómÀn ZÀrì Çelebì, Alaşehirli, Baãra defter-dÀrı, Baãrada 

medfÿndur. èÁşıú Çelebì, 230. 

1607. ZÁRÌ 

èAbdü’l-vehhÀb ZÀrì Beg, Hanyalı Dervìş èAlì Begiñ oàlıdır, Enderÿnlı. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

äÿfì çek elin dÀmen-i sevdÀ-yı èaãÀdan 

Tesbìóini gösterme bize rÀh-ı cüdÀdan 

 

PìrÀn-ı èıøÀm silkine dÀòil olamazsıñ 

Bir kimse saña muètemed olmaz fuøaladan 

 

AãóÀb-ı kerÀmetden olan õÀt-ı mükerrem 

Müèbid degil aãlÀ der-i vÀlÀ-yı rıøÀdan 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2010. 

1608. ZÁKÌ 
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èAbdu’llÀh ZÀkì Efendi, AèmÀ ZÀkì, BaàdÀdlı, vefÀtı H.1248/M.1833. 

èÁrif Óikmet, 32. 

1609. ZEKÌ 

DevrÀn Bacı-zÀde ÚÀêí Òalìl, Çengì Òalìl, Úasımpaşalı, vefÀtı 9 

RamaøÀn ( 390 )( 390 )( 390 )( 390 ) 1115/M.1703, vefÀtında sinni yüze yaúın idi, vefÀtı tÀrìòini 

Belìàiñ 1061 göstermesi yañlışdır. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Baúmaàa Àyineye yÀr gözünden ãaúınur 

Neylesin óüsnünü aàyÀr gözünden ãaúınur 

 

ÒÀk-i pÀy olsa n’ola nergis-i bìnÀya ãabÀ 

Seyre çıúsañ seni gülzÀr gözünden ãaúınur 

- 

ÓaúúÀ ki Zekì o nükte-senc-i şuèarÀ 

GülzÀr-ı süòanda bülbül-i naàme-serÀ 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 550; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 290; SÀlim, 326; äafÀ’ì, 

216; Mecmaè-ı ŞuèarÀ, 32; Belìà, 32; Aùrabü’l-ÀåÀr, 49. 

1610. ZEKÌ 

KetòüdÀ èAlì Efendi, Bosnalı, KìmyÀger Zekì, Óaremeyn mukÀùaèacısı, 

Şeyòü’l-islÀm èAlì Efendiniñ ketòüdÀsı, vefÀtı CemÀõiye’l-evvel 1123/M.1711,  

Mecmaè-ı ŞuèarÀda vefÀtı tÀrìòi 1115 gösterilmişse de yañlışdır. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

BÀà-ı elemiñ jÀlesi hep eşk-i terimdir 

Gül-zÀr-ı àamıñ àoncesi laòt-ı cigerimdir 
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Tìà-i sitem àamze-i dildÀra dem-À-dem 

CÀm-ı mey-i gül-reng elimde siperimdir 

 

Pür oldı Zekì dÀà-ı maóabbetle vücÿdum 

Reşk-Àver-i òÿrşìd-i felek dÀà-ı serimdir 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

NihÀl-i nÀzenìnim dil-firìb ü dil-sitÀn oldı 

ÒırÀmÀn oldıàı dem fitne-i Àòir zamÀn oldı 

 

èAceb mi şevú-ı laèliñle Zekì mest-i müdÀm olsa 

Lebiñ fikriyle çeşmimden müdÀmì mey revÀn oldı 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. II, ã. 547; Mecmaè-ı ŞuèarÀ, 50; SÀlim, 247; äafÀ’ì, 216; Belìà, 

32. 

1611. ZEKÌ 

äÀlió Zekì Aúùay, Meómed Óilmì Efendiniñ oàlıdır, H.1313/M.1895 

tÀrìòinde Isparta Úaraaàacında doàdı. 

Gökler aàarırken diz çöktüm ùaşa 

èAlevden bir sütÿn úopan nefesim 

 

Úavrulmuş gülleriñ bir damla yaşa 

Đrmeyen óasreti içimde sesim 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2012. [ Gülten Đlhan, Salih Zeki Aktay, Hayatı-Sanatı-

Eserleri, 1998; Namık Kemal Şahbaz, Salih Zeki Aktay’ın Hayatı, Eserleri ve 

Edebî Kişiliği, 1999. ] 

1612.  ZÜLÁLÌ 
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Enderÿnlı Óasan ZülÀlì Efendi, Deli Óüseyn Paşa SilÀó-dÀrı èAlì Aàanıñ 

oàlıdır, Delvinede Aydonatlı, úÀêí, vefÀtı H.1144/M.1731. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Marìø-i èışú olanı derd-i dil-rübÀ yoúlar 

Kişiyi vaút-i øarÿretde ÀşinÀ yoúlar 

 

ZülÀli olma ãakın feyø-i ãubódan àÀfil 

Seherde àonce-i neşküfteyi ãabÀ yoúlar 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

( 391 )( 391 )( 391 )( 391 )Kimi işkenbeden söyler cigerden nÀleler eyler 

Döner fır fır elinde òÀmesi çün sìó-i püryÀnı 

 

SelÀmetle sözin vaãf eyledikçe òalú ider ikrÀh 

DehÀna almaàa mÀ’-i ZülÀlì Àb-ı óayvÀnı  

 

RÀmiz, 135; SÀlim, 326; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 151. 

1613. ZÜLÁLÌ 

ZülÀlì Çelebì, úÀêí. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Laèl-i cÀnÀn şevúidir her laóôa cÀn eglencesi 

èÁşıúın olur şarÀb-ı eràuvÀn eglencesi 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

CÀnımı Àşüfte úıldı zülf-i müşg-ÀsÀ èAlì 

Göñlümi dìvÀne úıldı Àh bu sevdÀ èAlì 

 

Her ùarafdan çekmişim sìnemde şekl-i õü’l-feúÀr 

Baş açıú abdÀlınıñ gitmez dilimden yÀ èAlì 
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Sehì, 79. 

1614. ZÜLÁLÌ 

Maómÿd ZülÀlì Efendi, Meómed Efendiniñ oàlıdır. Mecelle, 241. 

1615. ZÜLÁLÌ 

ÓÀcı Feyøu’llÀh Efendi, áucdüvÀnlı. èÁrif Óikmet, 33. 

1616. ZÜLFETÌ 

Enderÿnlı SüleymÀn Efendi, Bosnalı, müderris, ÇuúadÀr-i pÀdişÀhì 

Meómed Paşanıñ birÀderi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Dilim sìrÀb-ı èışú oldı baña bir àam-güsÀr olsa 

Reh-i mey-òÀne-i èışúda benimle òÀk-sÀr olsa 

 

äafÀ-bahşÀ-yı ãahbÀdan geçilmez bÀà-ı fÀnìde 

Velì ãahn-ı gül-istÀnda şarÀbı òumÀr olsa 

 

äafÀ’ì, 217. 

1617. ZAMÁNÌ veyÀ SÁèÌ 

Maómÿd ZamÀnì Çelebì, Ergeneli veyÀ Edirneli, Şeh-zÀde MuãùafÀnıñ 

SekbÀnlar kÀtibi, vefÀtı H.960/M.1552. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Zencìr-i zülf ü çÀh-ı zenahdÀna dil düşüp 

Bir gözi yaşlu sÀ’il zindÀn olup gezer 

 

Bilmez ki nice Àzìde aàyÀrı gezdirüp 
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Gören ãanur ZamÀnì sekbÀn olup gezer 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2420; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 429; Óasan Çelebì, 

146; èÁşıú Çelebì, 117; Mecelle, 241; Enìsü’l-müsÀmirìn, 76. 

1618. ZAMÁNÌ 

ZamÀnì Çelebì, Edirneli, SulùÀn Selìm-i Evvel devrinde vefÀt itdi. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Didem yÀra èizÀrıñda nedir zülf-i siyeh cÀnÀ 

Didi ol gözlerim nÿrı ki olmaz bì-duòÀn Àteş 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2420; Laùìfì, 177; Mecelle, 241; Enìsü’l-müsÀmirìn, 

76. 

1619. ZEMÌNÌ 

Zaèìm Maómÿd Efendi, Đstanbullı, sipÀhì, vefÀtı H.960/M.1552. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

( 392 )( 392 )( 392 )( 392 )DünyÀ úaçan ki tÀzelenüp nev-bahÀr olur 

Úanlı yaşımla yer yüzi hep lÀle-zÀr olur 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

N’ola şeh-bÀz-ı felek eylese pervÀz-ı şikÀr 

BÀl ü per aña şafaúdır meh-i nevdir minúÀr 

 

Deheniñ mühr-i SüleymÀn òaùıñ ism-i èaôam 

N’ola taèôìm içün öpsem añı ey gül- ruò-sÀr 

 

Ey Zemìnì ne imiş dÀ’ire-i àam bildiñ 

Merkez-i èışúa baãaldan ayaàıñ çün perkÀr 
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ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2422; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 429; Óasan Çelebì, 

146; èÁşıú Çelebì, 117; Sehì, 133. 

1620. ZENCÌRÌ 

Zencìrì Çelebì, cÀn-bÀz. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Áteş-i èışúa giren merdüm-i merdÀne gerek 

BÀl ü per yaúmaàa cÀnÀnına pervÀne gerek 

 

Biri gül-leblerim em didi úabÿl eylemedim 

Gül gibi güldi didi söyle saña yÀ ne gerek 

 

Sehì, 120. 

1621. ZEYNE’D-DÌN 

Zeyne’d-dìn Çelebì, Muôaffere’d-dìn Çelebìniñ oàlıdır, Kütahyalı, 

Mevlevì, vefÀtı H.800/M.1397, Sicil, Şeyò Mevlevì CelÀle’d-dìn Eràuvandan 

(vefÀtı 775) taóãìl itdigini yazdıàı óÀlde Zeyne’d-dìn Çelebìniñ vefÀtı tÀrìòini 

biñden ãoñra göstermesi yañlışdır. Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 432; EsrÀr Dede, 

133. 

1622. ZEYREKÌ 

Meómed Çelebì, Zeyrek Meómed Çelebì dinmekle meşhÿrdur, Brusa 

müftìsi, vefÀtı H.859/M.1454, Brusada Pıñarbaşında medfÿndur, èOåmÀnlı 

Mü’ellifleriniñ vefÀtı tÀrìòini 912 göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

Fürúat gününde ey serv geldikde sen úıyÀma 
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ل 0,!�9ا�c ده�ا �H هG�Z اا-� ر  

Vaãl ü firÀú-ı yÀrı benden su’Àl eylen 

9�d. !اب )� �78هI� !L8�( �( 

Her çend òidmet itdim ãoñı nedÀmet oldı 

9��H ��ب ا�$Z�ب %�� 98 ا���ا 

ŞaúÀyıú Mecdì; Güldeste, 270; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã. 319; Mecelle, 244. 

1623. ZEYREKÌ 

èAcem Zeyrek, HemedÀnlı, mütercim-i mihr ü mÀh, kÀtib-i mÀliyye, 

RamaøÀn-zÀde Pìrì Paşa mensÿblarından. 

ا *��,&��K �7. 4اف ;9�7 ;��   

Ey sanem çün �7.!�   �,J-d� T!ن ا 

èAhdì, 179; èÁlì TÀrìòi, 193. 

1624. ZEYREKÌ veyÀ ÁNÌ 

Zeyrek-zÀde Meómed Ánì Çelebì ibn-i Müderris Paşa Çelebì ibn-i 

Meómed Zeyrek Efendi, elif óarfine baú. Nu.: 276. 

( 393 )( 393 )( 393 )( 393 )1625. ZEYNEB 

Zeyneb ÒÀtÿn, ÚÀêí ÚarabelÀ’i Meómed Çelebìniñ úızıdır, Úasùamonulı 

veyÀ Amasyalı, ÚÀêí ĐsóÀú Fehmì Çelebì zevcesi, vefÀtı H.879/M.1474, 

Amasyada medfÿndur. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Keşf it niúÀbını yiri gögi münevver it 

Bu èÀlem-i èanÀãırı firdevs-i enver it 
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Depret lebüni cÿşa getür óavø-ı kevåeri 

èAnber ãaçını çöz bu cihÀnı muèaùùar it 

 

Zeyneb úo meyli zìnet-i dünyÀya zen gibi 

MerdÀnevÀr sÀde dil ol terk-i zìver it 

 

Óasan Çelebì, 147; Laùìfì, 178; BeyÀnì, 37;  Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 436; 

Keşfü’ô-ôunÿn eski ùabè, c. I, ã. 511; ve yeñi ùabè, c. I, ã. 791; èOåmÀnlı 

Mü’ellifleri, c. II, ã. 219; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2449; èÁşıú Çelebì, 138. 

1626. ZEYNEB 

Zeyneb ÒÀtÿn. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

ŞehÀ bu ãÿret-i zìbÀ saña Óaúdan hidÀyetdir 

äanasıñ sÿre-i Yÿsuf cemÀliñden bir Àyetdir 

 

Seniñ óüsnüñ benim èışúım seniñ cevriñ benim ãabrım 

Efendim dem-be-dem artar tükenmez bì-nihÀyetdir 

 

Sehì, 122. 

1627. ZÌNET 

Óüseyn Zìnet Efendi, Yek-dest Şeyò MuãùafÀ Efendi etbÀèından Óasan 

Aàanıñ oàlıdır, Đstanbullı, úÀêí, SulùÀn èAbdü’l-óamìd-i Evvel devri 

şuèarÀsından. RÀmiz, 135;  Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 436. 

1628. ZÌNETÌ 

Zìnetì Çelebì, Serezli, Ebÿ’s-suèÿd-zÀde Aómed Çelebì muèìdi, vefÀtı 

H.963/M.1553   “fevt-i Zìnetì, �2�
 .cümlesi vefÀtına tÀrìòdir ”)�ت ز
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Siyeh fÿta úuşanup girse òamÀma o meh-peyker 

Ùas çalarlar ay ùuùuldı ôann idüp yir yir 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

N’ola Àh itsem sen urduúça ten-i ãad- çÀke tìr 

Ey úaşı yÀ toz úopar düşdükça òÀke tìr 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

DÀmen Àlÿde vü destÀr perìşÀn yaúa çÀk 

Kapıña geldi yine Zìneti-i rüsvÀyì 

Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 436; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2449; ÚÀf-zÀde, 59; 

èAhdì, 176; Óasan Çelebì, 146; Mecelle, 245; èÁşıú Çelebì, 119; BeyÀnì, 37; 

RiyÀøì, 70; èÁlì TÀrìòi, 193. 

1629. ZÌNETÌ 

Zìnetì Çelebì, Serezli, dÀniş-mend. 

Öykünmeseydi èÀrıøa gül didükleri 

NÀmıyla baòå ider miydi bülbül didikleri 

èAhdì, 178. 

( 394 )( 394 )( 394 )( 394 )1630. ZEYNÌ 

KÀtib-zÀde ÚÀêí Zeyne’l-èÀbidìn Efendi, pederi äadr-ı A‘ôam Meómed 

Paşanıñ dìvÀn kÀtibi idi, vefÀtı RamaøÀn 1011/M.1602, Şeyò VefÀ CÀmièi 

òaôìresinde medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Bu gün meydÀn-ı rezm içre sen itdiñ fetò-i ŞirvÀnı 

Umarım idesin min-baèd zemìn-i ÌrÀn u Turanı 

 

 زاو*!د *��7 �,I-� '�&� '� او .2!دم
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!� �f!ز و ��اق -�ا دادم%Z!ز #�	&  

ŞaúÀyıú Nev‘ì-zÀde, 457; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2449; Óasan Çelebì, 147; 

Mecelle, 245. 

1631. ZEYNÌ veyÀ ŞÁHÌ 

Aú Maómÿd Efendi-zÀde Zeyne’l-èÀbidìn Seyyid Meómed Efendi, 

ãudÿrdan Aú Maómÿd Efendiniñ oàlıdır, Đstanbullı, Şeyòü’l-islÀm, 19 

CemÀõiye’l-evvel 1078/M.1667 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, vefÀtı 30 Õi’l-úaède 

1164/M.1750, Eyyÿbda Küçük Emìr Efendi öñünde pederi yanında medfÿndur,   

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Rıóletinde óüsn-i óÀl-i vaútini taãdìú ile  

Didi tÀrìòin ricÀlü’llÀh hüsn-i òÀtime 

9$*!3 HJ% `ر�!ل ا H,g
 د
�� *!ر

beyti vefÀtı tÀrìòidir. 

Devóatü’l-meşÀyiò, 95; SÀl-nÀme-i èĐlmiyye, 522;  Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 433; 

Mecelle, 245. 

1632. ZEYNÌ 

ÓÀfıø-zÀde ÓÀfıø Zeynì Efendi, Đstanbullı, Devr-òvÀn. 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

Küsüp dilber selÀmını keselden 

Ùabìèat olmadı óÀli keselden 

Mefèÿlü FÀèilÀtün Mefèÿlü FÀèilÀtün 

Alıyla göñlüm alan ruòlarınıñ alıdır 

Serv-úaddin severiz himmetimiz èÀlìdir 
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áayrdan şimdi òayÀliyle göñül òÀlìdir 

Sevdigim şehirde ãarrÀf Óasan bÀlìdir  

 

èÁşıú Çelebì, 119. 

1633. ZEYNÌ 

Zeynì Çelebì, Serezli. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

FÀş eyledi ÀfÀúa yine dildeki derdi 

Gördüñ mi ne reng etdi baña çehre-i zerdi 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Đtmeyüp dilde şehÀ mihriñi pinhÀn-ı ãubó 

Eyledi şevúiñle çÀk-i girìbÀn-ı subó 

 

èÁşıú Çelebì, 120. 

1634. ZEYNÌ 

Seyyid Meómed Zeyne’l-èÀbidìn Efendi, Úalèecikli Müderris ĐbrÀhìm 

Efendiniñ oàlıdır, ĐmÀm-ı evvel-i pÀdişÀhì. èÁrif Óikmet, 33. 

( 395 )( 395 )( 395 )( 395 )1635. ZEYNÌ veyÀ ZEYNLĐ 

Zeynel Paşa, Kefe vÀlìsi, SulùÀn Selìm-i Evvel bendelerinden, vefÀtı 934 

/M.1527. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Devr-i gülde düşmeyüp elden ayaàı lÀleniñ 

Bezm-i gülşende yanar par par çerÀàı lÀleniñ 

Müstefèilün Feèÿlün Müstefèilün Feèÿlün 

EfsÀne-i cünÿnı destÀn olup oúunsun 



 245 

HengÀme-i balÀda şièr-i sehì ùuyuúdur 

 

Sehì, 25; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2449; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 436, Laùìfì, 

177; Óasan Çelebì, 147. 

1636. ZEHÁVÌ 

Baban-zÀde Meómed Feyøì Efendi, SüleymÀniyyeli, BaàdÀd müftìsi, 

vefÀtı H.1308/M.1890. 

و *h,C ا23,!ر� ه�J و-,�Jدر�,!ن ���   
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èOåmÀnlı Müe’llifleri, c. I. , ã. 322. 

1637. ZÜHDÌ 

ÚÀêí Aómed Zühdì Efendi, Kürd-istÀnlı, vefÀtı H.1087/M.1676. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

èÁşıú-ı şemè-i ruòuñ pervÀne derler göñliñe 

Pes óarìú-ı nÀr-ı èışúıñ yana derler göñliñe 

 

ŞaúÀyıú Şeyòì, c. I, ã. 75; äafÀ’ì, 214. 

1638. ZÜHDÌ 

Zühdì Aómed Efendi, Nevroúoplı, şeyò, vefÀtı H.1165/M.1751, 

Selanikde Pazar Tekyesinde medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ùarìú-ı Óaúúa girdiñse èazìmet rÀh-ı yabandır 

Göñül şehrine irdiñse àanìmet óadd ü pÀyÀndır 

 

Ùaleb-kÀrsañ dil-ÀrÀya naôar úıl şerè-i àarrÀya 
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Cehd úıl óükmin icrÀya şerìèat baór-i èummÀndır 

 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. I, ã, 78. 

1639. ZÜHDÌ 

Zühdì Efendi, Morada Gördeşli, pÀs-bÀn başı, vefÀtı H.1186/M.1772. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Ùaãavvurla úıyÀs itdim o şÿòun õÀtını Zühdì 

Netìce şeklinin hem-tÀsı yoú ãuàrÀ vü kübrÀda 

 

Şefúat, 76; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 429. 

1640. ZÜHDÌ 

FetvÀemìnì-zÀde Meómed Zühdì Efendi, Đstanbullı, Óarem-i şerìf müdìri, 

vefÀtı H.1259/M.1843, Sicil ismini Maómÿd Zühdì ve vefÀtı tÀrìòini 1292 diye 

yazmışdır. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

Çü bülbül itdi beni ol piyÀle-i gül-reng 

Derÿn-ı sìnecigim úıldı lÀle-i gül-reng 

 

Òum-ı şarÀba düşünce o sÀúì-i gül-ruò 

ĐóÀùÀ itdi dimiş mÀhı hÀle-i gül-reng 

 

Ne dem ki àamze-i òÿn-rìzi úaãd-ı cÀn eyler 

Olur fütÀdelerine nevÀle-i gül-reng 

 

Bu şeb bezmde itdi çün o mÀh-rÿ Zühdì 

Alındı òaùù-ı ruòundan maúÀle-i gül-reng  
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Faùìn, 166; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 431. [Dîvân, Alî Emîrî Efendi Manzûm 

Eserler (Millet Ktb.) 313] 

1641. ZÜHDÌ 

ĐsmÀèìl Zühdì Efendi, Úapucubaşı SüleymÀn Aàanıñ oàlıdır, Mıãr úapu 

ketòüdÀsı ve tersÀne nÀôırı, ( 396 )( 396 )( 396 )( 396 ) H.1214/M.1799 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, 

vefÀtı 16 Õi’l-úaède 1273/M.1856, Eyyÿbda medfÿndur. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

èÍş-i èibretle cihÀnda çoú göze úıldım naôar 

Görmedim bir böyle çeşm-i òÿb mÀ-zÀàal-baãar 

 

EbruvÀnı úavs-ı úudretden o şÿò-ı dil-keşiñ 

Bir baúışda tìr-i müjgÀnı hemÀn cÀndan geçer 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

ÒayÀl ü fikr-i dilber yoàiken etrÀf-ı òÀùırda 

Úapıldım ez úaøÀ bir kÀfir-i óüsne manastırda 

 

ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. IV, ã. 2433; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 430; Faùìn, 167. 

1642. ZÜHDÌ 

ÓÀfıø Meómed Zühdì Efendi, Müderris ÓÀcı ĐsmÀèìl Efendiniñ oàlıdır, 

Ùrabzonlı, kÀàıdcı, H.1226/M.1811 tÀrìòinde Ùrabzonda doàdı, vefÀtı 

H.1292/M.1875, Ùrabzonda Kÿçek èĐmÀret Úabr-istÀnında babasınıñ yanına 

defn idildi, vefÀtı tÀrìòini Siciliñ 1274 göstermesi yañlışdır. 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

Her kim ki anıñ èışú ola èÀlemde delìli 

Elbetde olur mültefit Rabb-ı celìli 
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GÀh eylerim ol mÀhı celÀl ile temÀşÀ 

GÀhì mütecellì görünür vech-i cemìli 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Muãóaf-ı ruòsÀrına bir dilberiñ úıldım naôar 

Ser-be-ser ÀyÀt-ı Úur’Àniyyeyi tefsìr ider 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2105; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 430; Faùìn, 168. 

1643. ZÜHDÌ 

ÓÀfıø Meómed Zühdì Efendi, Ùrabzonlı ÓÀfıø Ùayyib Efendiniñ oàlıdır, 

H.1270/M.1853 tÀrìòinde Ùrabzonda doàdı, vefÀtı 8 Eylül 1332/M.1913 

Úaradeñizde maàrÿúan. Ùrabzonlı ÓamÀmì-zÀde ĐósÀn Begiñ bu úıtèası vefÀtına 

tÀrìòdir. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

ŞÀèir-i èÀrifdi ÓÀfıø Zühdi-i deryÀ-dil Àh 

Eyledi baór-i felÀketde àariúan irtióÀl 

 

Mevce-i eşkimle yazdım cevherìn tÀrìòini 

Zühdi Efendiye cÀy oldı yemm-i àufrÀn bu sÀl 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Kim ki göñül virirse hezÀr ÀşinÀlara 

Úatlanmalı taóammüli müşkil belÀlara 

 

Bilmezligiyle göñlümi virdim o Àfete 

Aldandın eski eyledigi meróabÀlara 

 

NÀz ü cefÀda lÀzime-i óüsn-i èışúdır 

Yap bildigiñ úadar güzelim mübtelÀlara 
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Úalmazdı èayb-ı dìgeri óÀcet tecessüse 

ĐnsÀn baúaydı etdigi bunca òaùÀlara 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2107; èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 220. 

( 397 )( 397 )( 397 )( 397 )1644. ZÜHDÌ 

Óüseyn Zühdì Efendi, äofyalı, Mìr-i mìrÀndan Òüsrev Paşanıñ dìvÀn 

kÀtibi. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

MeydÀn-ı óüsn içinde bulunmaz saña yiter 

Kÿyuñ gedalarında bulunmaz baña yiter 

 

èUşşÀú-ı müstmendi saçuñ dÀrına as n’ola 

áamzeñ òadengi dillere tìr-i belÀ yiter 

 

Óüsn ile mihr olursa cihÀnıñ güzelleri 

Meyl eylemez birine dil ol meh-liúÀ yiter 

 

Zühdì fiàÀnım ol mehüñ irüp úulaàına 

Raóm eyleyüp didi yiter ey mübtelÀ yiter 

 

èAhdì, 177. 

1645. ZÜHDÌ 

Enderÿnlı Zühdì Beg, ser-kÀtib, SulùÀn Aómed-i æÀlis devri şuèarÀsından. 

MefÀèilün FeèilÀtün MefÀèilün Feèilün 

èAceb mi meyl iderse denìlere dünyÀ 

Ki şerède zene vÀcib küfüv ola şevher 
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ÙayyÀr-zÀde èAùÀ TÀrìòi, c. IV, ã. 209. 

1646. ZÜHDÌ 

Aómed Züódì Efendi, Üsküdarlı, EshÀm-ı muóÀsebe úalemi 

ketebesinden, H.1248/M.1832 tÀrìòinde Üsküdarda doàdı, H.1264/M.1847’de 

óayÀtda idi. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Sìne-çÀk-i òançer-i ÀzÀr-ı  èışúım el-àıyÀå 

El-àıyÀå üftÀde-i ekdÀr èışúım el-àıyÀå 

 

DÀm-ı miónetden rehÀ mümkin degildir göñlüme 

TÀ ezelden çünki ben àam-òv Àr-ı èışúım el-àıyÀå 

 

Seyr idelden èÀrıø-ı gül-gÿn-ı yÀrı dem-be-dem 

Bülbül-i nÀlende-i gül-zÀr-ı èışúım el-àıyÀå 

 

Künc-i àamda her gice úan aàlamakdan ãubóadek 

Zühdi-i àam-òvÀr-veş bìdÀr-ı èışúım el-àıyÀå 

 

Faùìn, 169. 

1647. ZÜHDÌ 

Zühdì Yÿsuf Dede, Ùrabluslı Aómed Efendiniñ oàlıdır, Beşikùaş 

Mevlevì-òÀnesi şeyòi, H.1185/M.1771 tÀrìòinde óayÀtda idi. EsrÀr Dede, 134. 

1648. ZÌVER 

ĐbrÀhìm Zìver Efendi, Đstanbullı, Anaùolı úalemi ketebesinden, vefÀtı 

1074/M.1663, Sicilliñ vefÀt tÀrìòini 1174 göstermesi yañlışdır. RÀmiz, 136; 
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Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 437. [Dîvân, Đstanbul Millet Kütüb-hânesi, 34 Ae 

Manzum 189 ] 

1649. ZÌVER 

Aómed Zìver Efendi, ÓÀcıoàlıpÀzarlı, vefÀtı H.1174/M.1760, 

Silivriúapuda medfÿndur. Mecelle, 245. 

1650. ZÌVER 

Aómed Zìver Efendi, MelÀmiyyÿndan, vefÀtı H.1202/M.1787. 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Yandım şerÀr-ı micmer-i òÀl-i muèanbere 

Düşdüm òayÀl-i àamzen ile nÿk-i òançere 

 

Ben bildigim keremver ise ol levend-i óüsn 

Naúd-i viãÀlin arø ider elbette Zìvere 

 

DìvÀnı, Emìrì Efendi úısmında, Millet Kütüb-òÀnesinde Nu.: 189; Üniversite 

Kütüb-òÀnesinde Nu.: 410; Şefúat, 76; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 437. 

1651. ZÌVER 

Ferruó Efendi-zÀde Seyyid Zìver Efendi, şıúú-ı åÀliå defter-dÀrı Úırımlı 

ĐsmÀèìl Ferruh Efendiniñ oàlıdır, H.1224/M.1809 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, 

vefÀtı 1245/M.1829, Beşikùaşda YaóyÀ Efendi Tekyesi Úabr-istÀnında 

medfÿndur, Esèad Efendi vefÀtı tÀrìòini 1247 göstermişdir. Faùìn, 170; Esèad, 

44; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 437 ve c. IV, ã. 14. 

1652. ZÌVER 

Aómed äÀdıú Zìver Paşa ibn-i Defter-òÀne ketebesinden Meómed äÀdıú 

Münìf Efendi ibn-i Enderÿnlı Arnabud Óasan Aàa, H.1208/M.1793 tÀrìòinde 
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Đstanbulda doàdı, vefÀtı 14 Õi’l-óicce 1278/M.1861, Medìnede Óaøret-i èOåmÀn 

civÀrında medfÿndur, èOåmÀnlı Mü’ellifleriniñ vefÀtı tÀrìòini 1277 göstermesi 

yañlışdır. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Gül dime laèliñe gül böylece òandÀn olmaz 

Gün dime rÿyıña gün böylece raòşÀn olmaz 

 

Eylemez nefsine dÀ’ir şehevÀtı èÀdet 

Òulú-ı óayvÀn ile me’lÿf olan insÀn olmaz 

 

Silaó-dÀr-zÀde, 37; Sicill-i èOåmÀnì, c. II, ã. 437; äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2090; 

èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 220; Faùìn, 170; Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 507. 

1653. ZÌVER 

Ùırnaúcı-zÀde Meómed Saèìd Zìver Beg, Enderÿnlı ÚÀêí Seyyid MuãùafÀ 

Begiñ oàlıdır, 17 Õi’l-óicce 1227/M.1812 tÀrìòinde Üsküdarda doàdı, vefÀtı 1 

äafer 1290/M.1873, Óaydarpaşada medfÿndur. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

ŞarÀb-ı èışúdan dilde ùolu peymÀnemiz vardır 

Tükenmez tÀ úıyÀmet bÀdesi àam-òÀnemiz vardır 

 

Dolaşmış perçem-i yÀra çözülmez èaúlımız Zìver 

Gerçi dürr-i şièr ile muãannaè bir şÀnemiz vardır 

 

( 399 )( 399 )( 399 )( 399 )Bir dil ki ãadr-ı ãıdú u ãafÀda úarÀr ider 

Kendin o ãadr içinde bülend-i èitibÀr ider 
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DìvÀnı Üniversite Kütüb-òÀnesi Nu.: 1242.  äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2095; 

Sicill-i èOåmÀnì, c.II, ã. 438; èÁrif Óikmet, 33; Faùìn, 172. [Eşèâr, Millî Kütüb-

hâne-Ankara, 06 Mil Yz A 3381] 

1654. ZÌVER 

Meómed Zìver Efendi, Úafúasyalı, Ùrabzon Meclis-i ĐdÀre başkÀtibi, 

H.1237/M.1821 tÀrìòinde Úafkasyada doàdı, vefÀtı 15 Óaziran 1295/M.1878, 

Ùrabzonda Òatuniyye CÀmièi óavlısında medfÿndur. 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Düşelim èÀrıøıña zülf-i semen-sÀ yerine 

Yanalım Àteşine èanber-i sÀrÀ yerine 

 

Đtmege tecribe te’åìr-i òavÀãã-ı èışúıñ 

Çekelim ãubó u mesÀ ismini esmÀ yerine 

 

Eyledim ol ãanemi deyr-i viãÀle daèvet 

Açup èÀàÿş-ı temennÀyı çelìpÀ yerine 

 

äoñ èAãır Türk ŞÀèirleri, 2102. 

( 400 )( 400 )( 400 )( 400 )1655. SÁ’ĐB 

Óasan ÚÀêí-zÀde YaóyÀ SÀ’ib Efendi, Borlılı Óasan ÚÀêí-zÀde 

èAùÀ’u’llÀh Efendiniñ oàlıdır, RÀmiz, 142 Siciliñ SÀlik maòlaãıyla úayd itmesi 

yañlışdır, SÀlik maddesine baú, Nu.: 1679. 

1656. SÁ’ĐLÌ 

Meómed SÀ’ilì Efendi, Yeñişehir Fenerli, vefÀtı H.960/M.1552. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Úatre úatre sìnem üzre eşk ãanma ey perì 
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Áteş-i hicrÀnıyla sìnem úabardı ser-be-ser 

 

Áşıú Çelebi, 208; Óasan Çelebi, 150; Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 2; ÚÀmÿsü’l-

aèlÀm, c. IV, ã. 2529; ÚÀf-zÀde, 62; RiyÀøì, 72. 

1657. SÁBIÚ veya EMÌN 

èAbdü’l-hÀdì-zÀde Seyyid Meómed Emìn Efendi ibn-i Brusalı èAbdü’l-

hÀdì Efendi ibn-i Şeyò èAbdü’l-bÀúì Efendi. Emìn maddesine baú Nu.: 238. 

1658. SÁCĐDÌ 

èAlì SÀcidì Efendi, Yeñiköyli, Aú Maómÿd Efendi ketòüdÀsı ve fetvÀ 

emìni, vefÀtı 18 Rebìèü’l-evvel 1135/M.1722, Edirneúapusı òÀricinde 

medfÿndur, Siciliñ vefÀtı tÀrìòini 1134 göstermesi yañlışdır. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Dil-i miónet úarìn-i fürúati dil-dÀra gösterdim  

Ùabìb-i ehl-i derde òaste-i bì-çÀre gösterdim 

 

Nemek-rìz-i teraóóum olmadı dürc-i dehÀnından 

Tenimde tìà-i cevr-i yÀrı pÀre pÀre gösterdim 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Nedeñlü olsa şerm-i èÀrıøıñla tÀb-dÀr Àteş 

Seniñle olmaz ey gül-çehre hem-reng-i èiõÀr Àteş 

 

Fürÿ-ı şuèle-i nÀr-ı maóabbet oldı èÀlem-gìr 

N’ola Àb olsa Àteş òÀk Àteş rÿzgÀr Àteş 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

Olsa bikr-i úalemim òaclegeh-ÀrÀ-yı süòan 

Döşenür maúdem-i ùaèbìrine dìbÀ-yı süòan 
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èOåmÀnlı Mü’ellifleri, c. II, ã. 232; Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 531;äafÀ’ì, 250; 

Belìà, 32; SÀlim, 328; ŞaúÀyıú Şeyòì, c. III, ã. 90; Mecelle, 245; RÀmiz, 136. 

1659. SÁÓĐB 

äÀlió SÀóib Dede ibn-i Şeyò Meómed Efendi ibn-i Zihnì äÀlió Dede, 

Brusalı, Brusa Mevlevì-òÀnesi şeyòi, vefÀtı H.1131/M.1718. 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

ZÀhidiñ destinde úaldı sÀàar-ı ãahbÀ àarìb 

Hem-çü sübóa ber-kef-i rindÀn-ı bì-pervÀ àarìb 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

Maóv it vücÿdı pÿte-i òidmetde er gibi 

äÀfì-èayÀr sìretin olunca zer gibi 

 

ŞaúÀyıú Şeyhi, c. III, ã. 300; EsrÀr Dede, 136; äafÀ’ì, 253; Mecelle, 246; Belìà, 

32;  Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 507. 

1660. SÁÓĐB 

Pìrì-zÀde Şeyòü’l-islÀm èOåmÀn SÀóib Efendi ibn-i Şeyòü’l-islÀm Pìrì-

zÀde Meómed äÀóib Efendi ibn-i Yeñiçeri Aàalarından Pìrì Aàa, 

H.1122/M.1710 tÀrìòinde Đstanbulda doàdı, (4(4(4(400001)1)1)1)vefÀtı 6 Õi’l-úaède 

1183/M.1769, evvelÀ AúsarÀyda MurÀd Paşa CÀmièi òaôìresine defn olunmuşsa 

da mu’aòòaran Selìmiyyede èÀ’ilesi úabr-istÀnına naúl olunmuşdur, me’òaõleriñ 

ekåerisi vefÀtı tÀrìòini 1183 olaraú yazıyorlar ise de èOåmÀnlı Müe’lliflerinde 

yazılı olan  “èOåmÀn-ı Sitem-dìde” cümlesi 1184 raúamını göstermekdedir. 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

Göñül yap zÀhidÀ beyt-i ÒudÀdır ùÀèat isterseñ 

Muóaúúaú dergeh-i bÀb-ı cenneti òÀùır-şiken açmaz 
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Şefúat, 77; Faùìn, 172; Sicill-i èOåmÀnì, c. III, ã. 431; èOåmÀnlı Müe’llifleri, c. 

II, ã. 113; RÀmiz, 137; ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, c. II, ã. 1087; SilÀó-dÀr, 38; Devóatü’l-

meşÀyiò, 103; Mecelle, 246; Tuófe-i ÓaùùÀùìn, 684. 
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SONUÇ 

Türk Edebiyatı tezkire yazma geleneği içerisinde Anadolu sahasında 

yazılmış tezkirelerden biri olan Tuhfe-i Nâilî bütün tezkirecilik tarihimizi 

dolayısıyla da Dîvân Edebiyatı’nın bütün şairlerinin biyografisini kendi 

bünyesinde toplaması açısından önemlidir.  

Dîvân şiiri araştırmalarında yardımcı olmak amacıyla yazılmış olan bu 

eser temelde, Dîvân şairlerinin biyografilerine ulaşmak isteyenlere kolaylık 

sağlamayı hedeflemiştir. Bunun için, muhtevası başta şair tezkireleri olmak 

üzere 75 değişik kaynağın taranması ve bunların karşılaştırılması ile 

oluşturulmuştur.  

Eserin yazarı şairlerle ilgili bilgileri eksiksiz ve tam olarak vermek 

amacıyla titizlikle çalışmıştır. Kaynaklarda geçmeyen şairleri çeşitli 

kütüphanelerdeki Dîvânları tarayarak ortaya çıkarması bu anlamda yaptığı en 

önemli çalışmadır. Diğer taraftan mevcut kaynaklardaki bilgileri mukayese 

ederek hatalı bilgileri düzeltmiştir. 

Bu çalışmada Tuhfe-i Nâilî  adlı eser ve yazarı Mehmed Nâil TUMAN 

konu edinilmiştir.  Çalışma  “Tuhfe-i Nâilî ve Metin” olmak üzere iki bölümden 

oluşmaktadır. Esas bölümlere temel oluşturmak amacıyla çalışmanın giriş 

bölümünde edebiyat ve biyografi ilişkisi, Türk edebiyatı biyografi geleneği ve 

bu gelenekte şair tezkirelerin yeri ve önemi noktasında bilgiler verilmiştir. Bu 

amaçla Tuhfe-i Nâilî’nin bu gelenekteki yerini, önemini belirtmek için bu eserin 

yazıldığı zamana kadar kaleme alınmış tezkireler genel olarak 

değerlendirilmiştir. Yine giriş bölümünde Mehmed Nâil TUMAN’ın hayatı ve 

eserleri hakkında bilgiler verilmiştir. 
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Birinci bölüm Tuhfe-i Nâilî’nin tanıtılmasına ve incelenmesine 

ayrılmıştır. Eser; kaynakları, şekil özellikleri, muhteva özellikleri ve anlatım 

özellikleri açısından tanıtılmış 301-400 sayfaları arasındaki 412 şair tezkirecilik 

geleneği açısından, biyografik bilgiler noktasında incelenmiştir.  

Mehmed Nâil Tuman eserinde 412 şairin edebî yönleriyle ilgili 

değerlendirmeler yapmadığından incelemede bu konu üzerinde durulmamıştır.  

Đkinci bölümde eserin 301-400 sayfalarının transkribe edilmiş metni 

bulunmaktadır.  Çalışmada, Tuman’ın eserini tamamlamak amacıyla orijinal 

metinden farklı olarak şairlerle ilgili olan zikredilmeyen eserlerinin nerede 

olduğu, yine divan dışında eser verenlerin bütün eserlerinin künye bilgilerinin ne 

olduğu köşeli parantez içinde verilmiştir. Ayrıca ilgili bölümde geçen şairlerle 

ilgili şimdiye kadar yapılmış tez çalışmaları, eseri daha faydalı hale getirmek 

amacıyla yine köşeli parantez içinde verilmiştir.  
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DĐZĐN

èAbbÀs Efendi, 329 
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Aómed RÀàıb, 320 
Áhÿ Efendi Tekyesi, 370 
èÁkif, 301, 307, 347, 359 
Aú Maómÿd Efendi, 394, 400 
AúsarÀy, 371, 401 
Aúşehir, 348 
Alanyalı-zÀde, 344 
Alaşehir, 376, 389 
ÁlÀy KÀtibi Reşìd Efendi, 361 
èAlì, 349, 391 
èÁlì, 330, 331, 355, 356, 357, 364, 372, 375, 378, 

385, 387, 392, 393 
èAlì Aàa, 365, 390 
èAlì Çelebì, 378 
èAlì Faúìh, 388 
èAlì Mest ZÀviyesi, 376 
èAlì Paşa CÀmièi, 321 
èÁlì TÀrìòi, 330, 331, 355, 356, 357, 364, 372, 378, 

385, 392, 393 
èAlìşÀn Beg, 306 
AllÀh, 315, 323, 354, 361, 370,373, 375, 385, 388 

 Altıncı CemÀèat, 323 
Altıncı MuãùafÀ Aàa, 323 
Amasya, 316, 331, 343, 356, 369, 371, 372, 393 
Amasyalı Meómed Çelebì, 331 
AèmÀ ZÀkì, 389 
èAmmeci Çelebì, 340 
èAmuca Çelebì, 340 
Anaùolı úÀêí-èaskeri, 317, 352 
Anaùolı úalemi, 398 
Anaùolı Ordusı, 383 
Anúara, 338, 375 
Anùaúya, 372 
Arabgir, 305 
èArab-zÀde Óamdu’l-lÀh Efendi, 376 
èArab-zÀde Óüseyn RÀmiz Efendi, 322 
èÁrif Beg, 312 
èÁrif Efendi, 316, 317 
èÁrif Óikmet, 301, 302, 308, 309, 310, 312, 317, 322, 
323, 328, 329, 342, 345, 347, 359, 365, 367, 368, 
381, 384, 389, 391, 394, 399 
Arø-ı rÿm, 325, 327, 332, 342, 345 
èÁãım, 321, 333, 341, 357, 365, 380, 386 
èÁşıú Çelebì, 304, 305, 330, 331, 338, 355, 356, 357, 
364, 371, 372, 378, 384, 385, 387, 388, 389, 391, 
392, 393, 394, 400 
Aùana, 374 
èAùÀ TÀrìòi, 307, 331 
èAùÀu’llÀh Beg, 376 
èAùÀu’llÀh Çelebì, 364 
èAtÀu’llÀh Efendi, 306 
Aùrabü’l-ÀåÀr, 390 
èAyÀn Meclisi, 349 
Ayaãofya CÀmièi, 373 
Ayaãofya Kütüb-òÀnesi, 356, 379 
Ayaş, 342 
Ayaşlı ÓÀcı Aómed Efendi, 342 
Aydın, 320, 382 
Aydonat, 390 
èAyntÀb, 312, 314, 329, 347 
èÁyişe SulùÀn, 301 
AyvansarÀyì, 327 
èAzìz Maómÿd-ı Ürmevì, 334 
Babaefendi, 355 
Bademli Tekye, 353 
Bafra, 303 
BÀàçesarÀy, 355 
BaàdÀd, 329, 347, 350, 353, 355, 376, 379, 381, 389, 

395 
BaàdÀd VÀlisi èAli RıøÀ Paşa, 347 
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BaàdÀdlı Vehbì, 379 
BahÀ’ì Efendi, 353 
BahÀristÀn-ı GülistÀn, 357 
BahÀyì-zÀde, 329 
BÀúì Maómÿd Efendi, 373 
Balçıú, 322 
Baldır-zÀde Belià, 337 
Balıkesir, 306, 364 
BÀlì Efendi, 363, 365 
Baltacı Meómed Paşa, 332 
Bandırma, 359 
Bandırma Tekyesi, 309 
BÀrì, 342 
Barla, 344 
Barùın, 365 
Baãra, 389 
BÀyezìd èUmÿmì kütüb-òÀne, 319, 327, 368, 377, 

383 
BÀyezìd Mekteb-i Rüşdìsi, 348 
Beglerbegi, 302 
Behcet Efendi, 307 
Bekr Aàa, 340 
Belìà, 304, 305, 306, 310, 311, 317, 318, 321, 324, 

331, 333, 334, 335, 336, 337, 339, 340, 341, 345, 
351, 358, 359, 363, 364, 365, 369, 370, 376, 380, 
389, 390, 400 

Beràos, 354 
Berlin, 335 
Beşiktaş, 333, 351, 398 
Beşikùaş Mevlevì-òÀnesi, 397 
Beşìrì , 301 
BeyÀnì, 330, 331, 355, 356, 371, 372, 378, 379, 384, 

385, 388, 393 
Bezmì Meómed, 373 
Bıyıúlı Óüseyn Çelebì-zÀde, 306 
Bıyıúlı Óüseyn Efendi, 306 
Biàa, 313 
Biber Óasan Efendi, 356 
BilÀl-i Óabeşì Türbesi, 352 
Biñbaşı MuãùafÀ Efendi, 350 
Birgili, 385 
Bolı, 388 
Bor, 400 
Bosna, 359, 365, 388, 390, 391 
Brusa Mevlevì-òÀnesi, 326 
Brusa, 307, 312, 314, 318, 320, 321, 326, 329, 331, 

334, 335, 336, 337, 354, 355, 361, 362, 364, 365, 
370, 372, 375, 376, 380, 387, 392, 400 

Bulaú Maùbaaèsı, 303 
BuóÀrÀ, 333, 384, 385 
Bülbül Deresi, 333 
Caèfer Fevzì, 311 
CÀru’llÀh Efendi, 383 
CelÀle’d-dìn MevlÀnÀ, 323 
Celìl, 375 

Celvetì, 377 
Cem, 310, 363 
CemÀle’d-dìn AúsarÀyì, 372 
CemÀõiye’l-Àòir, 320, 349, 368, 374 
CemÀõiye’l-evvel, 306, 314, 326, 348, 356, 367, 376, 

390, 394 
Cemşìd, 375 
CezÀyir, 323 
Cidde, 321 
Çalıú Aómed Paşa, 303 
Çamlıca, 315 
Çanaúúale, 315 
Çanúırı, 350 
Çavdarì-zÀde, 354 
Çelebì ĐsmÀèìl Efendi, 360 
Çelebì SulùÀn Meómed-i Evvel, 384 
Çelebì-zÀde Meómed Efendi, 345 
Çengì Òalìl, 389 
Çeşmì-zÀde Meómed Efendi, 347 
Çeşmì-zÀde Reşìd, 367 
Çilingir èAlì Efendi, 302 
Çirmen, 305, 365 
Çorlı, 364 
DÀòiliyye NÀôırı, 350 
DÀnişmend YaóyÀ Efendi, 316 
ëarb-hÀne-i èÁmire , 347 
Darü’l-óadìå CÀmièi, 304 
DÀvud Re’ìs, 381 
DÀvud Paşa CÀmièi, 359 
DÀye ÒÀtun CÀmièi, 335 
Deli Óüseyn Paşa, 390 
Deli Kerìm, 355 
Deli Refìè, 367 
Delvine, 390 
DergÀh-ı èAlì, 302 
Dervìş èAlì Beg, 389 
Dervìş Beg-zÀde MuãùafÀ Beg, 362 
Dervìş Remzì, 374 
Devlet Giray, 332 
Devóatü’l-meşÀyiò, 394, 401 
Dimetoúa, 355 
DìvÀne Rüşdì, 340 
DìvÀn-ı HümÀyÿn, 311, 332, 353, 354, 367, 371 
DìvÀn-ı temyìz-i vilÀyet, 301 
DiyÀr-ı Bekr, 301, 308, 313, 314, 320, 323, 334, 335, 

353, 367, 370, 374, 383 
Drama, 313 
Ebe-zÀde Feyøu'llÀh Efendi, 346 
Ebu’s-suèÿd Efendi Óaøìresi, 353 
Ebÿ’s-suèÿd Efendi, 378 
Ebÿ’s-suèÿd-zÀde Aómed Çelebì, 393 
Ebÿ-Bekr, 349 
Edirne, 304, 305, 317, 325, 340, 349, 350, 351, 357, 

361, 364, 365, 371, 374, 371, 377, 391 
Edirneúapusı, 327, 343, 345, 346, 361, 365,375, 400 
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Edirne Mevlevì-òÀnesi, 349 
Edremid, 382 
Efêal-zÀde Medresesi, 310 
Egriúapulı Çelebì Efendi, 308 
Egriúapulı HvÀce Meómed RÀsim Efendi, 303 
Egri-úapulı ÒaùùÀù RÀsim Efendi, 382 
Egriúapu, 303, 348, 374 
Emìn, 400 
Emìr BuòÀrì Tekyesi, 365 
Emìrì, 302, 305, 311, 314, 317, 319, 323, 327, 347, 

353, 356, 366, 368, 378, 379, 383, 386, 398 
Enderÿnlı Arnabud Óasan Aàa, 398 
Enìsü’l-müsÀmirìn, 304, 355, 357, 364, 371, 378, 

384, 391 
Eregli, 380 
Erenköy, 339  
Ergene, 384, 391 
Ergili, 374 
Ermenek, 343 
Esèad, 301, 307, 309, 310, 313, 317, 322, 327, 329, 

345, 347, 359, 367, 380, 382, 398 
Esèad Muòliã Paşa, 325 
Esèad Paşa, 321 
Esìrì-zÀde ĐsmÀèìl Efendi, 368 
EslÀf, 311, 320, 324 
EsrÀr Dede, 323, 326, 330, 338, 339, 380, 392, 397, 

400 
Eylül, 309, 381, 396 
Eyyühüm Erik, 387 
Eyyÿb CÀmièi, 303 
Eyyÿb Türbesi, 356, 364 
Eyyÿb, 303, 321, 322, 324, 326, 329, 345, 353, 355, 

359, 371, 373, 394, 396 
Eyyÿbì MerÀmì, 324 
Eyyÿblı Óasan Aàa, 324 
FÀ’izì Esèad Efendi, 373 
FÀøıl Aómed Paşa, 341 
Faòriyye ÒÀnım, 376 
FÀtió CÀmièi, 349, 350 
FÀtió, 310 
Faùìn, 301, 302, 303, 305, 307, 308, 309, 310, 311, 

312, 313, 314, 315, 316, 317, 320, 321, 322, 323, 
326, 327, 328, 331, 334, 338, 342, 343, 344, 347, 
348, 349, 352, 354, 358, 360, 362, 363, 365, 367, 
368, 369, 370, 371, 373, 374, 383, 395, 396, 397, 
398, 399, 401 

Fener, 301, 302 
FerhÀd, 330 
Ferìú èÁtıf Paşa, 376 
Fevzì Paşa, 312 
Feyøu’llÀh Paşa, 389 
Filibe, 313, 355, 384, 387 
Firdevs, 336, 339 
Firecik, 308, 309, 366 
áalata Mevlevì-òÀnesi, 338 

áalata, 334, 369 
Gelibolı, 375, 381 
Gelibolu Mevlevì-òÀnesi, 330 
Genc Mehmed Paşa, 301 
Girid, 315, 322, 335, 334, 336 
Giridli-zÀde Óasan Beg, 322 
GölóÀşoàlı ĐbrÀhìm Saède’d-dìn, 328 
Gördeş, 395 
áucdüvÀn, 391 
Güftì, 334, 351, 380 
Güldeste, 330, 335, 355, 365, 372, 376, 392 
Güldeste-i Belìà, 337 
Güldeste-i RiyÀø-ı èĐrfÀn, 385 
Gülşenì Ùarìúı, 388 
Gülşenì-zÀde ÓÀcı ÓÀfıø äÀlió, 383 
Gül-zÀr-ı èĐrfÀn, 337 
Gümrük, 381 
Gürci Necib Paşa, 360 
ÒvÀce Meómed Tevfìú Efendi, 354 
ÒvÀce Neş’et Efendi, 366 
ÒvÀce Saède’d-dìn Efendi, 329, 345 
ÓÀcı Aómed Efendi, 360 
ÒÀcı DÀr-bÀz Mesrÿr Aàa, 349 
ÓÀcı ÒvÀce Tekyesi, 384 
ÓÀcı Òar-bÀz Aàa, 363 
ÓÀcı Óasan Efendi, 372 
ÓÀcı ĐbrÀhìm Beg, 301 
ÓÀcı Maómÿd, 352, 371, 379 
ÓÀcı Maómÿd Efendi, 352, 371, 382 
ÓÀcı MurÀd Aàa, 370 
ÓÀcıoàlıpÀzar, 398 
ÓÀcı Şerìf Aàa, 302 
Óadìúatü’l-vüzerÀ, 324, 372 
ÓÀfıø Ahmed Nÿre’d-dìn Efendi, 326 
ÓÀfıø CemÀle’d-dìn, 329 
Óafıø ÓasancÀn, 329 
ÓÀfıø ĐbrÀhìm Efendi, 382 
ÓÀfıø Meómed, 329 
ÓÀfıø Meómed Emìn Efendi-zÀde èAbdu’llÀh Esèad, 

369 
ÓÀfıø Ùayyib Efendi, 396 
Óaúúí Paşa-zÀde èĐzzet Paşa, 369 
Óaúú, 305, 310, 329, 339, 340, 342, 350, 361, 368, 

373, 374, 393 
Óaúìúì-zÀde Şeyò èOåmÀn Efendi, 303, 307 
Óaleb, 337, 349, 361 
ÓÀlet Efendi, 352, 356 
Òalìl Óamìd Paşa, 312, 376 
Òalvetì, 335 
Òalvetìyye, 373 
ÓamÀmì-zÀde ĐósÀn Beg, 396 
Óamìdiyye, 311, 327, 386 
Óamìdiyye Kütüb-òÀnesi, 327 
Hanya, 389 
Óaremeyn, 390 



 262 

Óarb-i èUmÿmì, 375 
Óarem-i şerìf, 395 
ÒvÀrezm, 322, 384 
ÒÀriciyye NÀôırı, 313 
Òarput, 328 
Óasan Aàa, 378, 393 
Óasan Beg, 360 
Óasan CÀn, 345 
Óasan Çelebì, 326, 330, 331, 338, 355, 356, 364, 371, 

372, 378, 384, 385, 387, 388, 389, 391, 392, 393, 
394, 395, 400 

Óasan Óaydar Paşa, 313 
Óasan ÚÀêí-zÀde èAùÀu’llÀh Efendi, 400 
HÀşim Paşa, 336 
HÀşimì, 380 
ÒÀtem, 301 
ÒaùùÀt Egriúapulı Meómed RÀsim Efendi, 347 
ÒaùùÀù Vaódetì Efendi, 353 
Òatuniyye CÀmièi, 399 
Óaydarpaşa, 312, 398 
Óazìne Kütüb-òÀnesi, 383 
ÓazìrÀn, 339, 362 
Óaøret-i AllÀh, 342 
Óaøret-i èOåmÀn, 398 
Óazret-i èÖmerü’l-fÀruú, 349 
Óekimbaşı-zÀde YahyÀ Efendi, 331 
HemedÀn, 392 
Hersek, 363 
Hezaràrad, 334 
Óıãnımanãÿr, 362 
ÒıùÀyì, 337 
Óızr, 335 
ÓicÀz, 309, 349 
Óilmì Efendi, 390 
ÓisÀr Aàası RÀsiò, 307 
Òìve, 322 
ÒorasÀnlı, 382 
Höki Köyü, 328 
ÒudÀ, 308, 321, 348, 349, 352, 361, 363, 379, 401 
ÒülÀãatü’l-eåer, 357 
HüdÀ’ì Tekyesi, 314 
HüdÀ’yì Maómÿd, 382 
Óüseyn Beg, 320 
Óüseyn Paşa, 333 
Óüsnì Beg, 309 
Òüsrev Paşa Kütüb-òÀnesi, 311, 319, 379 
Òüsrev Paşa, 397 
Isparta, 390 
Đbradı, 313 
ĐbrÀhìm Efendi, 321 
èĐffetì MuãùafÀ Efendi, 359 
ĐóyÀ Efendi, 338 
ĐlyÀs Çelebì, 355 
ĐmÀm Rüşdì, 340 
èĐnÀdiyye, 309, 338 

Đrem, 340, 351 
èÍsÀ, 348 
èÍsÀ-zÀde Saède’d-dìn MollÀ Efendi, 353 
ĐsóÀú, 357 
ĐsóÀú Fehmì Çelebì, 393 
Đskender Paşa-zÀde ÓÀcı èAlì Beg, 301 
Đskender, 375 
Đskenderun, 328 
ĐsmÀèìl Aàa, 381 
ĐsmÀèìl Efendi, 315 
ĐsmÀèìl Ferruh, 398 
ĐsmÀèìl Óaúúí Efendi, 343 
èĐãmet Paşa, 353 
Đstanbul, 303,  305, 307, 308, 309, 310, 312, 314, 

315, 316, 317, 318 322, 324, 326, 330,  331, 333, 
334, 339, 340, 343, 345, 346, 347, 348, 349, 350, 
353, 357, 358, 359, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 
368, 369, 370, 372, 373, 374, 376, 378, 380, 382, 
385, 386, 387, 388, 391, 393, 394, 395, 396, 398, 
400 

Đstoliçe, 363 
Đstoliçeli èAlì Paşa, 363 
èĐvaø Paşa, 364 
Đzmir, 338, 341, 362, 383 
Đzmirli ÙÀhir Efendi, 338 
Đznikmid, 317 
èĐzzet èAlì Paşa, 359 
èĐzzet, 369 
Kaèbey, 310, 368, 376, 378 
ÚÀêí-èasker CÀmièi, 340 
ÚÀêí Úız MusùafÀ Efendi, 335 
Úaêíköy, 343 
ÚÀdirì-òÀne Der-gÀhı, 350 
ÚÀêí-zÀde Avuúat ÓÀfıø Rifèat Efendi, 362 
ÚÀêí Meómed Biber Efendi, 356 
ÚÀêí Meómed Efendi, 331 
ÚÀêí Meómed ÙÀhir Efendi, 326 
ÚÀêí MuãùÀfÀ, 365 
Úafúasya, 349, 399 
ÚÀf-zÀde, 304, 330, 332, 336, 339, 355, 356, 357, 

364, 371, 372, 376, 378, 380, 384, 386, 388, 389, 
393, 400 

ÚÀf-zÀde FÀ’iøì, 339 
ÚÀhire, 385 
Úalèecik, 394 
Úalúandelenli èÁkif Paşa, 349 
KÀmì, 339 
ÚÀmÿsü’l-aèlÀm, 307, 308, 309, 311, 312, 313, 320, 

321, 322, 323, 324, 326, 327, 328, 330, 331, 334, 
335, 338, 342, 344, 347, 348, 349, 352, 355, 356, 
358, 360, 362, 364, 365, 367, 368, 369, 370, 372, 
373, 374, 378, 379, 384, 385, 386, 387, 388, 389, 
391, 392, 393, 394, 395, 396, 400, 401 

Úandiye, 303, 315, 328 
Úanlıca, 302 
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ÚÀnÿnì SulùÀn SüleymÀn, 325, 338, 378, 387 
Úaplan MuãùafÀ Paşa, 339 
Úapucıbaşı ĐsmÀèìl Aàa, 354 
Úaraaàac, 390 
ÚarabÀlì-zÀde, 386 
ÚarabelÀ’i Meómed Çelebì, 393 
Úaracaaómed, 350, 376 
Úaracaãu Köyü 342 
Úaradeñiz, 396 
Úaraferye, 322, 344 
Úaragümrük, 370 
ÚaraóiãÀr, 317 
Úaraman, 373, 375 
Úara Meómed, 306 
Úaresi Meclis-i èUmÿmì, 382 
Úaresi MeşÀhìri, 306, 322, 364, 382 
ÚarinÀbÀd, 381 
Úarã, 366 
ÚÀrÿn, 383 
Úasımpaşa, 389 
ÚaããÀb -zÀde èAlì Çelebì, 355 
Úasùamonu, 326, 345, 393 
KÀtib Çelebì Fezlekesi, 357 
KÀtib DÀvud-ı Rÿmì, 384 
Úayãeri Mevlevì-òÀnesi, 375 
Úayãeri, 311, 365, 366, 373, 375 
Úayalar Úabr-istÀnı, 312 
Keçeci Pìrì CÀmiè, 371 
Kefe, 395 
Kemterì, 315 
KenèÀn Paşa, 377 
Kerkük, 329 
Keşfü’ô-ôunÿn Õeyli, 304, 308, 309, 310, 311, 312, 

314, 317, 318, 320, 330, 331, 340, 341, 348, 355, 
357, 359, 360, 362, 365, 366, 368, 369, 371, 372, 
378, 380, 381, 382, 386, 393, 398, 400 

Kevåer, 301 
Úıbrıs, 309, 343, 349, 373 
Úıbrısì-zÀde ĐsmÀèìl Óaúúí, 368 
Úıbrıslı èAlì Aàa, 343 
Úırımì èÖmer Efendi, 346 
Úırım, 323, 327, 332, 352, 360, 398 
Úırúçeşme, 377 
Kilisì Óüseyn, 337 
Kilis, 337, 360, 365, 381 
KìmyÀger Zekì, 390 
Úoca MuãùafÀ Paşa Tekyesi, 331 
ÚoçóiãÀrì-zÀde èĐvaø Paşa, 320 
Úoàacı Dede Türbesi, 367 
Úonya, 307, 316, 320, 326, 357, 372, 382 
Úonya Mevlevì-òÀnesi, 320, 326 
Úosúa, 318 
Köprülü Kütüb-òÀnesi, 341 
Köstendilì, 377 
Kÿçek Aómed, 320 

Kÿçek èĐmÀret Úabr-istÀnı, 396 
Úudüs, 355, 359 
Úuloàlı RiyÀøì èAlì Çelebì, 386 
Úur'Àniyye, 396 
Úurdoàlı Úabr-istÀnı, 337 
Úurıçalı, 365 
Kÿsec Òalìl Paşa, 317 
Küçük Emìr Efendi, 394 
Küçük RÀşid Efendi, 354 
Kürd-istÀn, 313, 395 
Kütahya, 332, 392 
Laèlì-zÀde Çeşmesi, 343 
Lala ĐsmÀèìl Efendi, 341 
LÀlÀ ĐsmÀèìl Efendi Kütüb-òanesi, 322 
LÀmba-zÀde èAbdü’l-óalìm Efendi, 344 
Laùìfì, 330, 331, 336, 356, 371, 372, 378, 383, 385, 

387, 388, 389, 391, 393, 395 
Lebìb-zÀde Refìè, 368 
Lesúovik, 377 
LeylÀ, 310 
Leylì, 313, 372 
LoúmÀn, 351, 352 
LüàÀt-ı TÀrìòiyye ve Coàrafya,308, 320 
MaèÀrif NeôÀreti, 350 
Maànisa, 335, 370 
Maómÿd, 308, 325, 334, 335, 339, 381, 383, 385, 391 
Maómÿd Baba Úabr-istÀnı, 343 
Maómÿd Zühdì, 395 
MÀliyye NÀôırı KÀnì Paşa, 361 
MÀliyye NÀôırı MusÀ äafvetì Paşa, 360 
Manastır, 360, 361 
Marèaş, 312 
Mardin, 372, 389 
Mecelle, 303, 304, 306, 307, 308, 311, 317, 318, 320, 

324, 326, 327, 329, 331, 332, 333, 334, 335, 336, 
338, 339, 340, 341, 345, 346, 347, 352, 355, 356, 
357, 358, 359, 366, 367, 372, 373, 376, 377, 378, 
379, 382, 383, 384, 385, 386, 387, 388, 389, 391, 
392, 393, 394, 398, 400, 401 

Meclis-i MaèÀrif, 303 
Meclis-i MeşÀyiò, 382 
Meclis-i VÀlÀ, 343 
Mecma‘-ı Şu‘arÀ, 306, 324, 340, 373, 390 
Mecnÿn, 310, 313, 372 
Medìne, 316, 360, 398 
Meómed, 309, 317, 324, 326, 327, 329, 330, 331, 

332, 333, 334, 335, 336, 339, 340, 357, 363, 390, 
391, 400 

Meómed èÁkif Paşa, 350 
Meómed Beg Mescidi, 345 
Meómed Ebü’l-berekÀt ibn-i Hasan, 327 
Meómed Efendi, 305, 336, 357, 366, 379,385, 391 
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